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َبَ  ا دَآئمًِا   ِّمْ   وَسَلِ صَلِِّ    دًا مَوْلاَیَ  
ھِم   کلُِِّ الخَْلقِْ   خَیْرِ  حَبِیْبِکَ    عَلیٰ 
 مُحَمَِّدٌ   سَیِِّدُ  الکَْوْنیَْنِ  وَالثِّقََلیَْنِ 
مِنْ عَجَم   یْقَیْنِ مِنْ عُرْبٍ وَِّ  وَالفَْرِ

ِّیَ الُله     تعََالیٰ علَیَْهِ وَعَلیٰ آلهِ  وَصَحْبِه  وَ باَرَکَ وَسَلِّمََ﴾ ﴿صَل
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Ḥuzṳ̄r ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-
ʻalá Ālihī wa-sallam ko Apne baʻd 
Apnī Ummat ke shirk meṅ 
mubtalā hone kā Andeshah nah 
thā 
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َ
ع
َ
وْحِيْدِهَِت

َ
 نَُبِت

Allāh Taʻālá kī Waḥdānīyat par 
Īmān lānā 

al-Qur’ān 

احِدٌ  ( 1) الِهُٰکُمْ الِهٌٰ وَّ  لَآ الِهَٰ اِلَّ هُوَ الرَّحْمٰنُ الرَّحِيْمُ  ج وَ
( ١٦٣/ ٢)البقرة،   

 Aur tumhārā Maʻbūd Ḳhudā’e Wāḥid hai Us 
ke siwā ko’ī Maʻbū nahīṅ (Woh) nihāyat mehr-bān 
Bŏhat Raḥm farmāne wālā hai. 

ٰآئِکَةُ   هُوَ   الَِّ   الِهَٰ   لَآ   اَنَّهُ   الل هُ   شَهِدَ  ( 2)  قَآآئمًِآم  الْعِلْمِ   وَاُولُوا  وَالْمَلآ

يْزُ  هُوَ  الَِّ  الِهَٰ  لَآ  ط بِآلْقِسْطِ   الْحَکِيْمُ  الْعَزِ

(١٨  /٣  عمران،  آل)   

 Allāh ne is bāt par gawāhī dī keh Us ke siwā 
ko’ī lā’iqe ʻibādat nahīṅ aur firishtoṅ ne ʻilm wāloṅ 
ne bhī (aur sāth yeh bhī) keh Woh har tadbīr ʻadl ke 
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sāth farmāne wālā hai, Us ke siwā ko’ī lā’iqe 
parastish nahīṅ wohī Ġhālib Ḥikmat wālā hai. 

اذِْ  ( 3) ٰ   بَنِيْآ   مِنْم  رَبُّکَ   اَخَذَ   وَ يََّّتَهُمْ   ظُهُوْرهِِمْ   مِنْ   دَمَ ا  ذُرِّ

ٰآی  وَاَشْهَدَهُمْ   قَآلُوْا  ط برَِبِّکُمْ   اَلَسْتُ  ج اَنفُْسِهِمْ   عَل

  غفِٰلِيْنَ   هذَٰا  عَنْ   کُنَّآ  انَِّآ  الْقِيٰمَةِ   يَوْمَ   تقَُوْلُوْا  اَنْ  ج شَهِدْنَآ ج بَلیٰ
يََّةً   وَکُنَّآ   لُ قَبْ   مِنْ   ابَٰآآؤُنَآ  اَشْرَکَ   انَِّمَآآ   تقَُوْلُوْاآ   اَوْ    مِّنْم   ذُرِّ

 الْمُبْطِلُوْنَ  فَعَلَ  بِمَآ اَفَتهُْلِکُنَآ ج بَعْدِهِمْ 

عراف،) 
ٔ
(١٧٣- ١٧٢  /٧  الا  

 Aur (yād kījiye!) Jab Āp ke Rab ne aulāde 
Ādam kī pushtoṅ se un kī nasl nikālī aur un ko unhī 
kī jānoṅ par gawāh banāyā (aur farmāyā:) kyā maiṅ 
tumhārā Rab nahīṅ hūṅ? Woh (sab) bol utḥ̥e: kyuṅ 
nahīṅ? (Tū hī hamārā Rab hai,) ham gawāhī dete 
haiṅ tā-keh Qiyāmat ke Din yeh (nah) kaho keh ham 
is ʻăhd se be-ḳhabar the. Yā (aisā nah ho keh) tum 
kăhne lago keh shirk to măḥz ̤hamāre ābā-o ajdād ne 
păhle kiyā thā aur ham to un ke baʻd (un kī) aulād 
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the (goyā ham mujrim nahīṅ aṣl mujrim woh haiṅ) 
to kyā Tū hameṅ is (gunāh) kī pādāsh meṅ halāk 
farmā’egā jo ahle bāṭil ne anjām diyā thā. 

al-Ḥadīs ̲

عَنْهُ  مَآلکِ   بْنِ  ا نََسِ  عَنْ  .1 الل هُ  الل هُ  النَّبِيَّ  ا نََّ  رضَِيَ   صَلَّى 
 بْنَ  مُعَآذَ  يَآ: قَآلَ  الرَّحْلِ، عَلَی رَدِيْفُهُ  وَمُعَآذٌ  عَلَيْهِ وَعَلَى اآلهِِ وَسَلَّمَ 

، : قَآلَ  مُعَآذُ، يَآ: قَآلَ  وَسَعْدَيْکَ، الل هِ  رسَُوْلَ  يَآ لَبَّيْکَ : قَآلَ  جَبَل 

َ  يَشْهَدُ  ا حََد   مِنْ  مَآ: قَآلَ  ثَـلََثًآ، وَسَعْدَيْکَ، الل هِ  رسَُوْلَ  يَآ لَبَّيْکَ   نْ ا 
دًا وَا نََّ  الل هُ  ا ِلَّ  ا ِلهَٰ  لَ  مَهُ  ا ِلَّ  قَلْبهِِ  مِنْ  صِدْقًآ الل هِ  رسَُوْلُ  مُحَمَّ  الل هُ  حَرَّ

 فَيَسْتََّبْشِرُوْا؟  النَّآسَ  بِهِ  ا خُْبرُِ  ا فََـلََ  الل هِ،  رسَُوْلَ  يَآ: قَآلَ . النَّآرِ  عَلَی

 .تَآ ثَُّمًآ مَوْتهِِ  عِنْدَ  مُعَآذٌ  بهَِآ وَا خَْبَرَ . يََّتَّکِلُوْا ا ِذًا: قَآلَ 

 

أخرجه البخاري في الصحيح، کتاب العلم، باب من خصّ بالعلم قوما دون  :1

، ومسلم في الصحيح، کتاب ١٢٨، الرقم/ ٥٩ /١قوم کراهية أن لا يفهموا، 

، ٦١ /١الإيمان، باب الدليل علی أن من مات علی التوحيد دخل الجنة قطعًا، 

 .٣٢الرقم/ 
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 .عَلَيْهِ  مُتَّفَقٌ 

 Ḥazr̤at Anas bin Mālik raḍiya Allāhu ‘anhu 
riwāyat karte haiṅ keh ek mauqaʻ par jab-keh Ḥazr̤at 
Muʻād̲h̲ raḍiya Allāhu ‘anhu Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram 
ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam kī sawārī par 
Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ke pīch̥e 
sawār the, Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi 
wa-Ālihī wa-sallam ne (Ḥazr̤at Muʻād̲h̲ se) farmāyā: 
Ae Muʻād̲h̲ bin Jabal! Ḥazr̤at Muʻād̲h̲ raḍiya Allāhu 
‘anhu ne ʻarz ̤kiyā:  َرَسُوْل یَا  وَسَعْدَیکَْ   لبَِّیَْکَ  الِله   (Yā Rasūl Allāh! 
Maiṅ ḥāzi̤r hūṅ; maiṅ ḳhādim hūṅ!). Āp ṣallá Allāhu 
‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ne phir farmāyā: Ae 
Muʻād̲h̲! Ḥazr̤at Muʻād̲h̲ raḍiya Allāhu ‘anhu ne ʻarz ̤
kiyā:  َیْکَ یَا رَسُوْلَ الِله وَسَعْدَیْک (Yā Rasūl Allāh! Maiṅ ḥāzi̤r hūṅ; 
maiṅ ḳhādim hūṅ!) tīn martabah yehī alfāẓ duhrā’e 
ga’e. Jis ke baʻd Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-
sallam ne farmāyā: jo ko’ī sachche dil se is bāt kī 
shahādat de keh Allāh Taʻālá ke siwā ko’ī Maʻbūd 
nahīṅ aur Muḥammad (Muṣṭafá ṣallá Allāhu ‘alayhi 
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wa-Ālihī wa-sallam) Allāh Taʻālá ke Rasūl haiṅ, to 
Allāh Taʻālá us par Dozaḳh kī āg ḥaram kar degā. 
Ḥazr̤at Muʻād̲h̲ raḍiya Allāhu ‘anhu ne ʻarz ̤kiyā: Yā 
Rasūl Allāh! Kyā maiṅ is bāt se logoṅ ko muṭṭalaʻ nah 
kar dūṅ tā-keh ḳhụsh ho jā’eṅ? Āp ṣallá Allāhu 
‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ne farmāyā: agar tum 
unheṅ yeh bāt batā doge to woh isī ek bāt par takyah 
kar ke baith̥ raheṅge (aur ʻamal meṅ kotāhī 
kareṅge). Chunāṅ-cheh Ḥazr̤at Muʻād̲h̲ raḍiya 
Allāhu ‘anhu ne yeh Ḥadīs ̲ apne inteqāl ke waqt 
bayān kī tā-keh Ḥadīs ̲bayān nah karne kī waj·h se 
gunah-gār nah hoṅ. 

 Yeh Ḥadīs ̲muttafaq ʻalaih hai.  

صَلَّى الل هُ عَلَيْهِ وَعَلَى  النَّبِيِّ  عَنِ  رضَِيَ الل هُ عَنْهُ  عُبَآدَةَ  عَنْ  .2
 وَا نََّ  لَهُ  شَرِيْکَ  لَ  وَحْدَهُ  الل هُ  ا ِلَّ  ا ِلهَٰ  لَ  ا نَْ  شَهِدَ  مَنْ : قَآلَ  اآلهِِ وَسَلَّمَ 

 

هل الکتاب لا  :2
ٔ
نبياء، باب قوله: يا ا

ٔ
خرجه البخاري في الصحيح، کتاب الا

ٔ
ا

تاب الصحيح، ک في  ومسلم، ٣٢٥٢، الرقم/ ١٢٦٧ / ٣تغلو في دينکم، 
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دًا  وَکَلِمَتهُُ  وَرَسُوْلُهُ  الل هِ  عَبْدُ  عِيْسٰی وَا نََّ  وَرَسُوْلُهُ، عَبْدُهُ  مُحَمَّ

يَمَ  ا ِلیٰ ا لَْقَآهَآ ، وَالنَّآرُ  حَق   وَالْجَنََّّةُ  مِنْهُ، وَرُوْحٌ  مَرْ  الل هُ  ا دَْخَلَهُ  حَق 

 .الْعَمَلِ  مِنَ  کَآنَ  مَآ عَلیٰ الْجَنََّّةَ 

ثَنِي: دُ الْوَليِْ  قَآلَ   جُنَآدَةَ  عَنْ  عُمَيْر   عَنْ  جَآبرِ   ابْنُ  حَدَّ

 .شَآءَ  ا يََهَآ الثَّمَآنيَِةِ  الْجَنََّّةِ  ا بَْوَابِ  مِنْ : وَزَادَ 

 .عَلَيْهِ  مُتَّفَقٌ 

 Ḥazr̤at ʻUbādah (bin Ṣāmit) raḍiya Allāhu 
‘anhu se riwāyat hai keh Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá 
Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ne farmāyā: jo is 
bāt kī (ṣidqe dil se) gawāhī de keh Allāh Taʻālá ke 
siwā ko’ī ʻibādat ke lā’iq nahīṅ, Woh Yaktā hai, Us kā 
ko’ī sharīk nahīṅ aur be-shak Muḥammad (ṣallá 
Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam) Us e (kāmil) 
bande aur Rasūl haiṅ aur be-shak ʻĪsá ‘alayhi al-

 

، ٥٧ /١الإيمان، باب الدليل علی من مات علی التوحيد دخل الجنة قطعا، 

حمد بن حنبل في المسند، ٢٨الرقم/ 
ٔ
 .٢٢٧٢٧، الرقم/ ٣١٣ /٥، وا
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salām bhī Allāh Taʻālá ke (ḳhāṣ) bande aur Us ke 
Rasūl haiṅ aur Us kā ek Kalimah haiṅ, jo Marya 
‘alayhā al-salām kī ṭaraf ilqā’ kiyā gayā, aur Us kī 
ṭaraf se Rūḥ haiṅ; aur Jannat wa Dozaḳh ḥaq haiṅ. 
Allāh Taʻālá us ko Jannat meṅ dāḳhil karegā, bḳhẉāh 
(is se qabl) us ke ʻamal kuch̥ bhī hoṅ. 

 Walīd bayān karte haiṅ: Ibn Jābir ke za̲rīʻe 
ʻUmayr ke ṭarīq se Ḥazr̤at Junādah kī bayān-
kardah riwāyat meṅ itnā izā̤fah hai keh 
Jannat ke āth̥oṅ darwāzoṅ meṅ se jis se 
chāhegā use dāḳhil farmā’egā. 

 Yeh Ḥadīs ̲muttafaq ʻalaih hai.  

يْرَةَ  ا بَِي عَنْ  .3 عَنْهُ  هُرَ الل هُ   رسَُوْلَ  يَآ: قيِْلَ : قَآلَ  ا نََّهُ  رضَِيَ 

 الل هِ  رسَُوْلُ  قَآلَ  الْقِيَآمَةِ؟ يَوْمَ  بشَِفَآعَتِکَ  النَّآسِ  ا سَْعَدُ  مَنْ  الل هِ،

 

خرجه البخاري في الصحيح، کتاب العلم، باب الحرص علی الحديث،   :3
ٔ
 / ١ا

حمد بن حنبل في المسند، ٩٩، الرقم/ ٤٩
ٔ
، ٨٨٤٥، الرقم/ ٣٧٣ /٢، وا
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يْرَةَ، ا بََآ آيَ  ظَنََّنْتُ  لَقَدْ : صَلَّى الل هُ عَلَيْهِ وَعَلَى اآلهِِ وَسَلَّمَ   لَ  ا نَْ  هُرَ
 مِنْ  رَا يَْتُ  لمَِآ  مِنْکَ، ا وََّلُ  ا حََدٌ  الْحَدِيْثِ  هذَٰا عَنْ  يَسْآ لََنِي

 مَنْ  الْقِيَآمَةِ  يَوْمَ  بشَِفَآعَتِي النَّآسِ  ا سَْعَدُ . الْحَدِيْثِ  عَلَی حِرْصِکَ 

 .نفَْسِهِ  ا وَْ  قَلْبهِِ  مِنْ  خَآلصًِآ الل هُ  ا ِلَّ  ا ِلهَٰ  لَ : قَآلَ 

َ  الْبُخَآريُِّ  رَوَاهُ   .وَالنَّسَآئيُِّ  حْمَدُ وَا 

 Ḥazr̤at Abū Hurayrah raḍiya Allāhu ‘anhu 
se riwāyat hai, woh bayān karte haiṅ keh Rasūl 
Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam se 
ʻarz ̤kiyā gayā: Yā Rasūl Allāh! Qiyāmat ke Roz Āp kī 
shafāʻat se logoṅ meṅ saʻādat-mand-tarīn kaun 
hogā? Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam 
ne farmāyā: Ae Abū Hurayrah! Merā bhī yehī ḳhayāl 
thā keh is chīz ke bāre meṅ tum se păhle ko’ī aur 
shaḳhṣ mujh se sawāl nahīṅ karegā, kyūṅ-keh maiṅ 
ne (ṭalabe) Ḥadīs ̲meṅ tumhārā za̲uq-o shauq dekhā 

 

، وابن منده في الإيمان، ٥٨٤٢، الرقم/ ٤٢٦ /٣والنسائي في السنن الکبری، 

 .٩٠٥ / الرقم، ٨٦٢ /٢
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hai. Qiyāmat ke Roz merī shafāʻat ke za̲rīʻe sab se 
ziyādah sāʻādat-mand woh shaḳhṣ hogā jis ne 
ḳhulūṣe dil se  ُالله ِّاَ  إِل إلِهَٰ   Allāh Taʻālá ke siwā ko’ī) لاَ 
Maʻbūd nahīṅ) kahā hogā. 

 Ise Imām Buḳhārī, Aḥmad aur Nasā’ī ne 
riwāyat kiyā hai.  

يْرَةَ  ا بَِي عَنْ  .4 عَنْهُ  هُرَ الل هُ   حَوْلَ  قعُُوْدًا کُنَّآ: قَآلَ  ،رضَِيَ 

، ا بَُوْ  مَعَنَآ ،صَلَّى الل هُ عَلَيْهِ وَعَلَى اآلهِِ وَسَلَّمَ  الل هِ  رسَُوْلِ   وَعُمَرُ  بَکْر 

، فيِ  بَيْنِ  مِنْ  صَلَّى الل هُ عَلَيْهِ وَعَلَى اآلهِِ وَسَلَّمَ  الل هِ  رسَُوْلُ  فَقَآمَ  نفََر 

َ  ا ظَْهُرنَِآ،  فَقُمْنَآ، وَفَزعِْنَآ، دُوْنََّنَآ، يُقْتَطَعَ  ا نَْ  وَخَشِيْنَآ  عَلَيْنَآ، فَآ بَْطَآ 

صَلَّى الل هُ عَلَيْهِ   الل هِ  رسَُوْلَ  ا بََّْتَغِي فَخَرَجْتُ  فَزعَِ، مَنْ  ا وََّلَ  فَکُنْتُ 
آرِ، لبَِنيِ للَِْ نَصَْآرِ  حَآئطًِآ ا تََيْتُ  حَت یٰ مَ وَعَلَى اآلهِِ وَسَلَّ   فَدُرْتُ  النَّجَّ

 

يمان، باب الدليل علی أن من مات علی لصحيح، کتاب الإأخرجه مسلم في ا :4

(، وابن حبان في ٣١) ٥٢، الرقم/ ٦٠-٥٩ / ١التوحيد دخل الجنة، 

بو عوانة في المسند، ٤٥٤٣ / الرقم، ٤٠٨ /١٠، الصحيح
ٔ
، الرقم/ ٢١ /١، وا

١٧. 
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ذَا ا جَِدْ،  فَلَمْ  بَآبًآ؟ لَهُ  ا جَِدُ  هَلْ  بهِِ  بِيْعٌ  فَآ ِ  حَآئطِ   جَوْفِ  فيِ  يَدْخُلُ  رَ

بِيْعُ  - خَآرجَِة   بِئْر   مِنْ   يَحْتَفِزُ  فَآحْتَفَزْتُ،کَمَآ - الْجَدْوَلُ  وَالرَّ

 ،صَلَّى الل هُ عَلَيْهِ وَعَلَى اآلهِِ وَسَلَّمَ  الل هِ  رسَُوْلِ  عَلیٰ فَدَخَلْتُ  الثَّعْلَبُ 
يْرَةَ؟ ا بَُوْ : آلَ فَقَ   شَآ نْکَُ؟  مَآ: قَآلَ  الل هِ، رسَُوْلَ  يَآ نَعَمْ،: فَقُلْتُ  هُرَ

 ا نَْ  فَخَشِيْنَآ عَلَيْنَآ، فَآ بَْطَآ تَْ  فَقُمْتَ  ا ظَْهُرنَِآ، بَيْنَ  کُنْتَ : قلُْتُ 

 الْحَآئطَِ، اهذَٰ  فَآ تََيْتُ  فَزعَِ، مَنْ  ا وََّلَ  فَکُنْتُ  فَفَزعِْنَآ، دُوْنََّنَآ، تقُْتَطَعَ 

 .وَرَائيِ آسُ النَّ  وَهوُٰلَئِ  الثَّعْلَبُ، يَحْتَفِزُ  کَمَآ فَآحْتَفَزْتُ 

وَسَلَّمَ  فَقَآلَ  اآلهِِ  وَعَلَى  عَلَيْهِ  الل هُ  يْرَةَ،  ا بََآ يَآ:  صَلَّى   هُرَ

 وَرَاءِ  مِنْ  لَقِيْتَ  فَمَنْ  هَآتَيْنِ، بِنَعْلَيَّ  اذْهَبْ : قَآلَ  نَعْلَيْهِ، وَا عَْطَآنيِ

رْهُ  قَلْبُهُ، بهَِآ مُسْتَيْقِنًآ الل هُ  ا ِلَّ  ا ِلهَٰ  لَ  ا نَْ  يَشْهَدُ  الْحَآئطِِ  هذَٰا  فَبَشِّ

 ا بََآ  يَآ  النَّعْـلََنِ  هَآتآَنِ  مَآ: فَقَآلَ  عُمَرُ، لَقِيْتُ  مَنْ  ا وََّلَ  فَکَآنَ  بِآلْجَنََّّةِ،

يْرَةَ؟ صَلَّى الل هُ عَلَيْهِ وَعَلَى اآلهِِ  الل هِ  رسَُوْلِ  نَعْـلََ  هَآتَآنِ : فَقُلْتُ  هُرَ
 مُسْتَيْقِنًآ الل هُ  ا ِلَّ  ا ِلهَٰ  لَ  ا نَْ  يَشْهَدُ  لَقِيْتُ، مَنْ  بهِِمَآ بَعَثَنِي ،وَسَلَّمَ 

رْتهُُ  قَلْبُهُ، بهَِآ ، بَيْنَ  بِيَدِهِ  عُمَرُ  فَضَرَبَ  بِآلْجَنََّّةِ، بَشَّ  فَخَرَرْتُ  ثَدْيَيَّ
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يْرَةَ، ا بََآ يَآ ارْجِعْ : فَقَآلَ  لِسْتِي، صَلَّى  الل هِ  رسَُوْلِ  ا ِلیٰ  فَرَجَعْتُ  هُرَ
ذَا عُمَرُ،  وَرَکِبَنِي بُکَآئً، فَآ جَْهَشْتُ  ،الل هُ عَلَيْهِ وَعَلَى اآلهِِ وَسَلَّمَ   فَآ ِ

 .ا ثَرَيِ عَلیٰ هُوَ 

 مَآ:  صَلَّى الل هُ عَلَيْهِ وَعَلَى اآلهِِ وَسَلَّمَ  الل هِ  رسَُوْلُ  ليِ فَقَآلَ 

يْرَةَ؟ ا بََآ يَآ لَکَ   بهِِ،  نِي بَعَثَّْتَ  بِآلَّذِي فَآ خَْبَرْتهُُ  عُمَرَ،  لَقِيْتُ : قلُْتُ  هُرَ

 لَهُ  فَقَآلَ  ارْجِعْ،: قَآلَ  لِسْتِي، خَرَرْتُ  ضَرْبََّةً، ثَدْيَيَّ  بَيْنَ  فَضَرَبَ 

 حَمَلَکَ  مَآ عُمَرُ، يَآ:  صَلَّى الل هُ عَلَيْهِ وَعَلَى اآلهِِ وَسَلَّمَ  الل هِ  رسَُوْلُ 

 ا بََآ ا بََعَثْتَ  وَا مُِّي، ا نَتَْ، بِآ بَِي الل هِ، رسَُوْلَ  يَآ: قَآلَ  فَعَلْتَ؟ مَآ عَلیٰ

يْرَةَ هُ   قَلْبُهُ  بهَِآ  مُسْتَيْقِنًآ الل هُ  ا ِلَّ  ا ِلهَٰ  لَ  ا نَْ  يَشْهَدُ  لَقِيَ  نْ مَ  بِنَعْلَيْکَ، رَ

رَهُ   يََّتَّکِلَ  ا نَْ  ا خَْشٰی فَآ ِنِّي تفَْعَلْ، فَـلََ : قَآلَ  نَعَمْ،: قَآلَ  بِآلْجَنََّّةِ؟ بَشَّ

عَلَيْهِ   الل هِ  لُ وْ رسَُ  قَآلَ  يَعْمَلُوْنَ، فَخَلِّهِمْ  عَلَيْهَآ، النَّآسُ  الل هُ  صَلَّى 
 .فَخَلِّهِمْ :  وَعَلَى اآلهِِ وَسَلَّمَ 

 .عَوَانََّةَ  وَا بَُوْ  حِبَّآنَ  وَابْنُ  مُسْلِمٌ  رَوَاهُ 
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 Ḥazr̤at Abū Hurayrah raḍiya Allāhu ‘anhu 
bayān karte haiṅ keh ham Rasūl Allāh ṣallá Allāhu 
‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ke gird baith̥e huwe 
the aur hamāre sāth dīgar Ṣaḥāba’e kirām ke ʻilāwah 
Abū Bakr Ṣiddīq aur ʻUmar Fārūq raḍiya Allāhu 
‘anhumā bhī maujūd the. Achānak Rasūl Allāh ṣallá 
Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam uth̥ kar chale 
ga’e aur kāfī der tak tashrīf nah lā’e, hameṅ ḳhauf 
huwā keh kahīṅ Ḳhudā na-ḳhẉāstah Āp ṣallá Allāhu 
‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ko ko’ī taklīf 
pahŏṅchī ho. Is ḳhayāl se ham sab uth̥ khar̥e huwe, 
sab se păhle maiṅ ghabrā kar Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi 
wa-ʻalá Ālihī wa-sallam kī talāsh meṅ niklā aur Banū 
Najjār Anṣār ke bāġh tak pahŏṅch gayā, maiṅ bāġh 
ke chāroṅ ṭaraf ghūmtā rahā lekin mujhe andar jāne 
ke liye ko’ī darwāzah nah milā. Ittefāqan ek nālah 
dikhā’ī diyā jo bāhar ke kuṅ’eṅ se bāġh ke andar kī 
ṭaraf jā rahā thā, maiṅ lomr̥ī kī ṭarḥ ghisat ̥ kar us 
nāle ke rāste Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá 
Ālihī wa-sallam tak jā pahŏṅchā. Rasūl Allāh ṣallá 
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Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: 
Abū Hurayrah ho? Maiṅ ne ʻarz ̤ kiyā: jī Yā Rasūl 
Allāh! Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam 
ne farmāyā: kyā bāt hai? Maiṅ ne ʻarz ̤kiyā: Yā Rasūl 
Allāh! Āp hamāre dar-miyān tashrīf-farmā the, phir 
achānak uth̥ kar tashrīf le ga’e, Āp kī wāpasī meṅ der 
ho ga’ī, is waj·h se hameṅ ḳhauf dāmn-gīr huwā keh 
kahīṅ dushman Āp ko tanhā dekh kar pareshān nah 
kareṅ, ham sab ghabrā kar uth̥ khar̥e huwe aur sab 
se păhle maiṅ Āp kī talāsh meṅ niklā. Āḳhir-kār maiṅ 
is bāġh tak pahŏṅchā aur lomr̥ī kī ṭarḥ ghisat ̥kar bāġ 
ke andar ā gayā, bāqī log mere pīch̥e ā rahe haiṅ. 

 Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī 
wa-sallam ne apne naʻlain-mubārak mujhe ʻaṭā kiye 
aur farmāyā: Ae Abū Hurayrah! Mere yeh donoṅ pā-
posh le jā’o aur us chār dīwārī ke pīch̥e jo shaḳhṣ 
tumheṅ yaqīne qalbī ke sāth  ُِّاَ الله إِل  kī gawāhī detā لاَ إلِهَٰ 
huwā mile use Jannat kī bashārat de do. (Ḥazr̤at Abū 
Hurayrah kăhte haiṅ keh bāġh ke bāhar) sab se păhle 
merī mulāqāt ʻʻUmar raḍiya Allāhu ‘anhu se hū’ī. 
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Unhoṅ ne pūch̥ā: Ae Abū Hurayrah! Yeh pā-posh 
kaise haiṅ? Maiṅ ne kahā: yeh Rasūl Allāh ṣallá 
Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ke naʻlain-
mubārak haiṅ jo Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī 
wa-sallam ne mujhe is liye diye haiṅ keh jo shaḳhṣ 
bhī mujhe yaqīne qalbī ke sāth  َِّٰاَ اللهُ   لاَ إلِه إِل  kī gawāhī detā 
huwā mile use maiṅ (Ḥuzṳ̄r ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-
ʻalá Ālihī wa-sallam kī ṭaraf se) Jannat kī bashārat de 
dūṅ. Yeh sun kar ʻUmar raḍiya Allāhu ‘anhumā ne 
mere sīne par (zor se) hāth mārā jis kī waj·h se maiṅ 
pīth̥ ke bal gir par̥ā. Phir ʻUmar raḍiya Allāhu ‘anhu 
ne mujh se kahā: Ae Abū Hurayrah! Wāpas jā’o. To 
maiṅ Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī 
wa-sallam kī ḳhidmat meṅ wāps ā kar rone lagā, 
mere pīch̥e hī ʻUmar raḍiya Allāhu ‘anhu bhī 
pahŏṅch ga’e. 

 Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī 
wa-sallam ne mujhe pūch̥ā: Ae Abū Hurayrah! Kyā 
huwā? Maiṅ ne ʻarz ̤kiyā: sab se păhle merī mulāqāt 
ʻUmar raḍiya Allāhu ‘anhu se hū’ī maiṅ ne un ko Āp 
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kā paiġhām pahŏṅch̥āyā to unhoṅ ne mere sīne par 
dhakkā mār kar mujhe pīth̥ ke bal girā diyā aur kahā: 
wāpas chale jā’o. To Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi 
wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne ʻUmar raḍiya Allāhu 
‘anhu se pūch̥ā: Ae ʻUmar! Tum ne aisā kyūṅ kiyā? 
(Ḥazr̤at) ʻUmar raḍiya Allāhu ‘anhu ne ʻarz ̤kiyā: Yā 
Rasūl Allāh! Kyā wāqeʻī Āp ne Abū Hurayrah ko apne 
naʻlain de kar bhejā thā, keh jo shaḳhṣ ise yaqīne 
qalb ke sāth kalima’e ṭayyibah kī gawāhī detā huwā 
mile, use yeh Jannat kī bashārat de de? Rasūl Allāh 
ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne 
farmāyā: hān. ʻUmar raḍiya Allāhu ‘anhu ne ʻarz ̤
kiyā: (Yā Rasūl Allāh!) Aisā nah kareṅ! Kyūṅ-keh 
mujhe andeshah hai keh log phir ṣirf isī (bashārat) 
par bharoshah kar ke baith̥ jā’eṅge. Āp unheṅ (Dīn 
ke Awāmir wa Nawāhī par) ʻamal karne dījiye. Āp 
ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne 
farmāyā: (achch̥ā) phir unheṅ ʻamal karne do. 

 Ise Imām Muslim, Ibn Ḥibbān aur Abū 
ʻAwānah ne riwāyat kiyā hai.  
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، عَنِ  .5 نَآبِحِيِّ آمِتِ  بْنِ  عُبَآدَةَ  عَنْ  الصُّ  ، رضَِيَ الل هُ عَنْهُ  الصَّ
 لمَِ  مَهْلًَ : فَقَآلَ  فَبَکَيْتُ، الْمَوْتِ  فِي وَهُوَ  عَلَيْهِ  دَخَلْتُ : قَآلَ  ا نََّهُ 

عْتُ  وَلَئِنْ  لَکَ، لَ شَْهَدَنَّ  اسْتشُْهِدْتُ  لَئِنِ  فَوَالل هِ، تََّبْکِي؟  شُفِّ

 مِنْ  مَآ وَالل هِ،: قَآلَ  ثمَُّ . لَ نَفَْعَنَّکَ  اسْتَطَعْتُ  وَلَئِنِ  لَکَ، لَ شَْفَعَنَّ 

وَسَلَّمَ  الل هِ  رسَُوْلِ  مِنْ  سَمِعْتهُُ  حَدِيْث   اآلهِِ  وَعَلَى  عَلَيْهِ  الل هُ   صَلَّى 

ثَّْتُکُمُوْهُ، ا ِلَّ  خَيْرٌ  فيِْهِ  لَکُمْ   وَسَوْفَ  وَاحِدًا، آحَدِيَّْثً  ا ِلَّ  حَدَّ

ثکُُمُوْهُ  صَلَّى  الل هِ  رسَُوْلَ  سَمِعْتُ  بِنَفْسِي ا حُِيْطَ  وَقَدْ . الْيَوْمَ  ا حَُدِّ
اآلهِِ وَسَلَّمَ  عَلَيْهِ وَعَلَى   وَا نََّ  الل هُ  ا ِلَّ  ا ِلهَٰ  لَ  ا نَْ  شَهِدَ  مَنْ : يَقُوْلُ  الل هُ 

دًا مَ  الل هِ  رسَُوْلُ  مُحَمَّ  .النَّآرَ  عَلَيْهِ  الل هُ  حَرَّ

 .وَالتِّرْمِذِيُّ  سْلِمٌ مُ  رَوَاهُ 

 

ن من م :5
ٔ
خرجه مسلم في الصحيح، کتاب الإيمان، باب الدليل علی ا

ٔ
ات علی ا

، والترمذي في السنن، کتاب ٢٩، الرقم/ ٥٧ /١التوحيد دخل الجنة قطعا، 

 اللہ،  يشهدالإيمان، باب ما جاء في من مات وهو 
ّ

ن لا إله إلا
ٔ
، الرقم/ ٢٣ /٥ا

بو عوانة في ٢٠٢، الرقم/ ٤٣١ / ١، وابن حبان في الصحيح، ٢٦٣٨
ٔ
، وا

 .٢٦، الرقم/ ٢٦ /١المسند، 
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 (Abū ʻAbd Allāh ʻAbd al-Raḥmān bin 
ʻUsaylah) Ṣunābiḥī, Ḥazr̤at ʻUbādah bin Ṣāmit 
raḍiya Allāhu ‘anhu se riwāyat karte huwe kăhte 
haiṅ: maiṅ Ḥazr̤at ʻUbādah bin Ṣāmit raḍiya Allāhu 
‘anhu kī ʻiyādat ke liye gayā. Ḥazr̤at ʻUbādah raḍiya 
Allāhu ‘anhu hālate nazʻa meṅ the, maiṅ unheṅ dekh 
kar rone lagā. Unhoṅ ne farmāyā: rote kyūṅ ho? Ba-
Ḳhudā! Agar mujhe gawāh banāyā gayā to maiṅ 
tumhāre ḥaq meṅ gawāhī dūṅgā, agar mujhe shafīʻ 
banāyā gayā to maiṅ tumhāre haq meṅ shafāʻat 
karūṅgā aur agar mujhe qudrat hū’ī to tum ko za̤rūr 
nafʻa pahŏṅchā’ūṅgā. Is ke baʻd farmāyā: maiṅ ne ek 
Ḥadīs ̲ ke ʻilāwah Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá Allāhu 
‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam se sunī hū’ī woh tamām 
Aḥādīs ̲ tumheṅ sunā dī haiṅ jin meṅ tumhāre liye 
bhalā’ī kā sāmān hai. Woh ek Ḥadīs ̲bhī ād̲h̲ tum ko 
sunā detā hūṅ kyūṅ-keh merā āḳhirī waqt hai. Maiṅ 
ne Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī 
wa-sallam ko yeh farmāte huwe sunā: jis shaḳhṣ ne 
is bāt kī gawāhī dī keh Allāh Taʻālá ke siwā ko’ī 
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Maʻbūd mahīṅ aur Muḥammad ṣallá Allāhu ‘alayhi 
wa-ʻalá Ālihī wa-sallam Allāh Taʻālá ke Rasūl haiṅ, 
Allāh Taʻālá us par Jahannam kī Āg ḥarām farmā 
degā. 

 Ise Imām Muslim aur Tirmid̲h̲ī ne riwāyat 
kiyā hai.  

صَلَّى الل هُ   هِ الل   رسَُوْلُ  بَعَثَنِي: قَآلَ  رضَِيَ الل هُ عَنْهُ  مُعَآذ   عَنْ  .6
وَسَلَّمَ  اآلهِِ  وَعَلَى   الْکِتَآبِ، ا هَْلِ  مِنْ  قَوْمًآ تَآ تْيِ  ا ِنَّکَ : قَآلَ  عَلَيْهِ 

 هُمْ  فَآ ِنْ  الل هِ، رسَُوْلُ  وَا نَِّي الل هُ  ا ِلَّ  ا ِلهَٰ  لَ  ا نَْ  شَهَآدَةِ  ا ِلیٰ فَآدْعُهُمْ 

 

أخرجه مسلم في الصحيح، کتاب الإيمان، باب الدعاء إلی الشهادتين  :6

بو داود في السنن، کتاب الزکاة، ١٩، الرقم/ ٥٠ / ١وشرائع الإسلام، 
ٔ
، وا

، والترمذي في السنن، کتاب ١٥٨٤، الرقم/ ١٠٤ /٢في زکاة السائمة، باب 

خذ خيار المال في الصدقة، 
ٔ
، الرقم/ ٢١ /٣الزکاة، باب ما جاء في کراهية ا

، ٥٦٨ /١، وابن ماجه في السنن، کتاب الزکاة، باب فرض الزکاة، ٦٢٥

ن ، واب٢٣٠١، الرقم/ ٣٠ /٢في السنن الکبری، ، والنسائي ١٧٨٣الرقم/ 

بي شيبة في المصنف، ٢٣٤٦، الرقم/ ٥٨ /٤مة في الصحيح، خزي
ٔ
 / ٢، وابن ا

 .٩٨٣١، الرقم/ ٣٥٣
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 صَلَوَات   خَمْسَ  عَلَيْهِمْ  افْتَرَضَ  الل هَ  ا نََّ  فَآ عَْلِمْهُمْ  لذِٰلکَِ  ا طََآعُوْا

 افْتَرَضَ  الل هَ  ا نََّ  هُمْ فَآ عَْلِمْ  لذِٰلکَِ  ا طََآعُوْا هُمْ  فَآ ِنْ  وَلَيْلَة ، يَوْم   کُلِّ  فيِ

 هُمْ  فَآ ِنْ  فقَُرَائهِِمْ، فيِ فَترَُدُّ  ا غَْنِيَآئهِِمْ  مِنْ  تُوْخَذُ  صَدَقةًَ  عَلَيْهِمْ 

نَّهُ  الْمَظْلُوْمِ  دَعْوَةَ  وَاتَّقِ  ،الهِِمْ ا مَْوَ  وَکَرَائمَِ  فَآ ِيَآکَ  لذِٰلکَِ  ا طََآعُوْا  فَآ ِ

 .حِجَآبٌ  الل هِ  وَبَيْنَ  بَيْنَهَآ لَيْسَ 

 .مَآجَه وَابْنُ  وَالتِّرْمِذِيُّ  دَاوُدَ  وَا بَُوْ  مُسْلِمٌ  رَوَاهُ 

 Ḥazr̤at Muʻād̲h̲ (bin Jabal) raḍiya Allāhu 
‘anhu bayān karte haiṅ: mujhe Rasūl Allāh ṣallá 
Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne (Yaman kā 
ḥākim banā kar) bhejā aur farmāyā: tum Ahle Kitāb 
kī ek qaum ke pās jā rahe ho, lehāzā̲ păhle unheṅ 
Allāh Taʻālá kī Waḥdānīyat aur merī Risālat kī 
shahādat dene kī daʻwat denā. Jab woh ise mān leṅ, 
to unheṅ batlānā keh Allāh Taʻālá ne un par din aur 
rāt meṅ pāṅch Namāzeṅ farz ̤kī haiṅ, jab woh in ko 
taslīm kar leṅ to unheṅ batānā keh Allāh Taʻālá ne 
un par Zakāṫ bhī farz ̤kī hai, jo un ke daulat-mand 
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logoṅ se le kar un ke fuqarā’ meṅ taqsīm kī jā’egī. Jab 
woh ise qubūl kar leṅ to tum Zakāṫ meṅ un kā beh-
tarīn māl hargiz nah lenā aur maẓlūm kī bad-duʻā se 
bachna (yaʻnī kisī par kabhī bhī ẓulm nah karnā), 
kyūṅ-keh maẓlūm kī bad-duʻā aur Allāh Taʻālá ke 
dar-miyān ko’ī ḥijāb nahī hotā. 

 Ise Imām Muslim, Abū Dāwūd, Tirmid̲h̲ī aur 
Ibn Mājah ne riwāyat kiyā hai.  

 النَّبِيِّ  ا ِلَی رجَُلٌ  جَآءَ : قَآلَ  رضَِيَ الل هُ عَنْهُ  ا يَُوْبَ  ا بَِي عَنْ  .7

اآ  وَعَلَى  عَلَيْهِ  الل هُ  وَسَلَّمَ صَلَّى   ا عَْمَلُهُ  عَمَل   عَلیٰ دُلَّنِي: فَقَآلَ  لهِِ 

يَُّبَآعِدُنيِ الْجَنََّّةِ  مِنَ  يُدْنيِْنِي  تشُْرکُِ  لَ  الل هَ  تَعْبُدُ  :قَآلَ . النَّآرِ  مِنَ  وَ

لََةَ  وَتقُِيْمُ  شَيْئًآ بهِِ  کَآةَ  وَتُوْتيِ الصَّ آ. رَحِمِکَ  ذَا وَتصَِلُ  الزَّ  ا دَْبَرَ  فَلَمَّ

 

اب بيان الإيمان الذي يدخل به أخرجه مسلم في الصحيح، کتاب الإيمان، ب :7

مر به دخل الجنة، 
ٔ
ن من تمسک بما ا

ٔ
، وابن منده في ١٣، الرقم/ ٤٣ /١الجنة وا

، ١٣٩ / ٤، والطبراني في المعجم الکبير، ١٢٧، الرقم/ ٢٦٩ /١الإيمان، 

بو ٣٢٩٩، الرقم/ ١٨٨ /٣، والبيهقي في شعب الإيمان، ٣٩٢٦قم/ الر
ٔ
، وا

ولياء، 
ٔ

 .٣٧٤ /٤نعيم في حلية الا
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کَ  ا ِنْ :  صَلَّى الل هُ عَلَيْهِ وَعَلَى اآلهِِ وَسَلَّمَ  الل هِ  رسَُوْلُ  قَآلَ   بِمَآ  تمََسَّ

 .الْجَنََّّةَ  دَخَلَ  بهِِ  ا مُِرَ 

 .هدَ مَنْ  وَابْنُ  مُسْلِمٌ  رَوَاهُ 

 Ḥazr̤at Abū Ayyūb raḍiya Allāhu ‘anhu se 
marwī hai keh Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-
ʻalá Ālihī wa-sallam kī ḳhidmat meṅ ek shaḳhṣ ḥāzi̤r 
huwā aur ʻarz ̤karne lagā: Yā Rasūl Allāh! Mujhe ko’ī 
aisā ʻamal irshād farmā’eṅ jo mujhe Jannat se se 
qarīb aur Jahannam se dūr kar de. Āp ṣallá Allāhu 
‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: Allāh 
Taʻālá kī ʻibādat karo, kisī ko us kā sharīk nah 
th̥ăhrā’o Namāz qā’im karo, Zakāṫ adā karo apne 
rishtah-dāroṅ ke sāth ḥusne sulūk karo. Jab woh 
shaḳhṣ chalā gayā to Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi 
wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: agar us shaḳhṣ 
ne in bātoṅ par ʻamal kiyā jin kā use ḥukm diyā gayā 
hai to woh Jannat meṅ jā’egā. 

 Ise Imām aur Ibn Mandah ne riwāyat kiyā hai.  
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 ، صَلَّى الل هُ عَلَيْهِ وَعَلَى اآلهِِ وَسَلَّمَ  بِيِّ النَّ  زَوْجِ  عَآئشَِةَ  عَنْ  .8
 قبَِلَ  صَلَّى الل هُ عَلَيْهِ وَعَلَى اآلهِِ وَسَلَّمَ  الل هِ  رسَُولُ  خَرَجَ : قَآلَتْ  ا نََّهَآ

آ بَدْر ، ةِ  کَآنَ  فَلَمَّ  جُرْا ةٌَ  مِنْهُ  يُذْکَرُ  کَآنَ  قَدْ  رَجُلٌ  ا دَْرَکَهُ  الْوَبَرَةِ  بِحَرَّ

اآلهِِ  الل هِ  رسَُولِ  ا صَْحَآبُ  فَفَرحَِ  وَنَجْدَةٌ، وَعَلَى  عَلَيْهِ  الل هُ  صَلَّى 
آ  رَا وَْهُ، حِينَ  وَسَلَّمَ  عَلَيْهِ  الل هِ  لرَِسُولِ  قَآلَ  ا دَْرَکَهُ  فَلَمَّ الل هُ  صَلَّى 

وَسَلَّمَ  اآلهِِ   رسَُولُ  لَهُ  قَآلَ . مَعَکَ  وَا صُِيْبَ  لِ تََّبِعَکَ  جِئْتُ :  وَعَلَى 

: قَآلَ  وَرَسُولهِِ؟ بِآللهِ  تُوْمِنُ :  يْهِ وَعَلَى اآلهِِ وَسَلَّمَ صَلَّى الل هُ عَلَ  الل هِ 

 ا ِذَا  حَت یٰ مَضٰی ثمَُّ : قَآلَتْ . بمُِشْرکِ   ا سَْتَعِينَ  فَلَنْ  .فَآرْجِعْ : قَآلَ . لَ 

جَرَةِ  کُنَّآ ة ، ا وََّلَ  قَآلَ  کَمَآ لَهُ  فَقَآلَ . الرَّجُلُ  ا دَْرَکَهُ  بِآلشَّ  لَهُ  فَقَآلَ  مَرَّ

 

خرجه مسلم في الصحيح، کتاب الجهاد وا :8
ٔ
لسير، باب کراهة الاستعانة في ا

حمد بن ١٨١٧، الرقم/ ١٤٤٩ / ٣افر، الغزو بک
ٔ
، ٦٧ / ٦في المسند،  حنبل، وا

، والترمذي في السنن، کتاب السير، باب ٢٥١٩٩، ٢٤٤٣١الرقم/  ١٤٨

 / ٦، والنسائي في السنن الکبری، ١٥٥٧، الرقم/ ١٢٧ /٤هل يسهم للعبد، 

، الرقم/ ٣٦ / ٩نن الکبری، في الس والبيهقي، ١١٦٠٠، الرقم/ ٤٩٣

١٧٦٥٥. 
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وَسَلَّمَ  النَّبِيُّ  اآلهِِ  وَعَلَى  عَلَيْهِ  الل هُ  ة   ا وََّلَ  قَآلَ  کَمَآ صَلَّى  : قَآلَ . مَرَّ

 ، بِآلْبَيْدَاءِ  فَآ دَْرَکَهُ  رجََعَ  ثمَُّ : قَآلَ . بِمُشْرکِ   ا سَْتَعِينَ  فَلَنْ . فَآرْجِعْ 
ة   ا وََّلَ  قَآلَ  کَمَآ لَهُ  فَقَآلَ   فَقَآلَ . نَعَمْ : قَآلَ  وَرَسُولهِِ؟ بِآللهِ  تُوْمِنُ : مَرَّ

 .فَآنطَْلقِْ :  صَلَّى الل هُ عَلَيْهِ وَعَلَى اآلهِِ وَسَلَّمَ  الل هِ  رسَُولُ  لَهُ 

 .وَالنَّسَآئيُِّ  وَالتِّرْمِذِيُّ  دُ وَا حَْمَ  مُسْلِمٌ  رَوَاهُ 

 Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi 
wa-Ālihī wa-sallam kī zauja’e muṭahharah 
Sayyidah ʻĀ’ishah Ṣiddīqah raḍiya Allāhu ‘anhā 
farmātī haiṅ keh Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-
ʻalá Ālihī wa-sallam Badr kī ṭaraf rawānah huwe. Jab 
(Madīnah se chār mīl ke fāṣilah par) Ḥarraṫu al-
Wabarah ke maqām par pahŏṅche to Āp ṣallá Allāhu 
‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam se ek shaḳhṣ kī 
mulāqāt hū’ī, jis kī bahādurī aur dilerī kā bŏhat 
charchā thā. Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá 
Ālihī wa-sallam ke Aṣḥāb ne jab use dekhā to bŏhat 
ḳhụsh huwe, jab woh Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá 
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Ālihī wa-sallam kī ḳhidamte aqdas meṅ pahŏṅchā to 
us ne Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī 
wa-sallam se ʻarz ̤kiyā: maiṅ is liye āyā hūṅ keh Āp 
ke ham-rah lar̥ā’ī meṅ sharīk ho jā’ūṅ aur jo māle 
ġhanīmat mile us meṅ ḥiṣṣah pā’ūṅ. Rasūl Allāh ṣallá 
Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: 
kyā tū Allāh aur Us ke Rasūl par īmān rakhtā hai? Us 
ne kahā: nahīṅ. Āp ne farmāyā: laut ̥ jā’o, maiṅ kisī 
mushrik se hargiz madad nahīṅ lūṅgā. Sayyidah 
ʻĀ’ishah raḍiya Allāhu ‘anhā ne farmāyā: phir Āp 
ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam āge 
rawānah huwe, ḥattá keh jab ham maqāme Shajarah 
par pahŏṅche to woh shaḳhṣ phir Āp ṣallá Allāhu 
‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam se ā milā aur us ne 
wohī dar-ḳhẉāst kī jo păhle kī thī aur Ḥuzṳ̄r Nabīye 
Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ne bhī 
use wohī jawāb diyā jo păhle diyā thā, aur farmāyā: 
laut ̥jā’o! Maiṅ kisī mushrik se hargiz madad nahīṅ 
lūṅġā. Woh laut ̥gayā aur phir Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi 
wa-ʻalá Ālihī wa-sallam se maqāme Baydā’ meṅ milā, 
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Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne 
farmāyā: kyā tū Allāh aur Us ke Rasūl par īmān lātā 
hai? Us ne kahā: hāṅ. Phir Rasūl Allāh ṣallá Allāhu 
‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne us se farmāyā: ab 
(hamāre sāth) chalo. 

 Ise Imām Muslim, Aḥmad, Tirmid̲h̲ī aur 
Nasā’ī ne riwāyat kiyā hai.  

: قَآلَ  رضَِيَ الل هُ عَنْهُمَآ الْعَآصِ  بْنِ  عَمْرِو بْنِ  الل هِ  عَبْدِ  عَنْ  .9

 سَيُخَلِّصُ  الل هَ  ا ِنَّ :  صَلَّى الل هُ عَلَيْهِ وَعَلَى اآلهِِ وَسَلَّمَ  الل هِ  رسَُوْلُ  قَآلَ 

 عَلَيْهِ  فَيَنْشُرُ  الْقِيَآمَةِ،  يَوْمَ  الْخَـلََئقِِ  رُئُوْسِ  عَلیٰ ا مَُّتِي مِنْ  رَجُـلًَ 

، وَتسِْعِيْنَ  تسِْعَةً   ا تََُّنْکِرُ : يَقُوْلُ  ثمَُّ . الْبَصَرِ  مَدِّ  مِثْلُ  سِجِل   کُلُّ  سِجِلَا

 

حمد بن حنبل في المسند،  :9
ٔ
خرجه ا

ٔ
 ، والترمذي في ٦٩٩٤، الرقم/ ٢١٣ /٢ا

ن لا إله إلا السنن، کتا
ٔ
، اللہ ب الإيمان، باب ما جاء فيمن يموت وهو يشهد ا

، وابن ماجه في السنن، کتاب الزهد، باب ما يرجی ٢٦٣٩، الرقم/ ٢٤ /٥

، وابن حبان في ٤٣٠٠، الرقم/ ١٤٣٧ /٢من رحمة اللہ يوم القيامة، 

م/ لرق، ا ٤٦ / ١رک، ، والحاکم في المستد٢٢٥، الرقم/ ٤٦١ / ١الصحيح، 

٩. 
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. رَبِّ  يَآ لَ،: فَيَقُوْلُ  وْنَ؟الْحَآفظُِ  کَتََّبَتِي ا ظََلَمَکَ  شَيْئًآ؟ اذَ هٰ  مِنْ 

 لَکَ  ا ِنَّ  بَلیٰ،: فَيَقُوْلُ . رَبِّ  يَآ لَ،: فَيَقُوْلُ  عُذْرٌ؟ ا فََلَکَ : فَيَقُوْلُ 

نَّهُ  حَسَنََّةً  عِنْدَنَآ  ا شَْهَدُ : فيِْهَآ بطَِآقةٌَ  فَتُخْرَجُ  الْيَوْمَ  عَلَيْکَ  ظُلْمَ  لَ  فَآ ِ

دًا ا نََّ  وَا شَْهَدُ  الل هُ  ا ِلَّ  ا ِلهَٰ  لَ  ا نَْ   احْضُرْ : فَيَقُوْلُ . وَرَسُوْلُهُ  عَبْدُهُ  مُحَمَّ

، يَآ: فَيَقُوْلُ . وَزْنَکَ  تِ؟ هذِٰهِ  مَعَ  الْبطَِآقةَُ  هذِٰهِ  مَآ  رَبِّ جِلََّ  السِّ

جِلََّ  فَتُوْضَعُ : قَآلَ . تظُْلَمُ  لَ  ا ِنَّکَ : فَقَآلَ  ة   فيِ تُ السِّ  وَالْبِطَآقةَُ  کَفَّ

ة   فيِ تُ  فَطَآشَتِ  کَفَّ جِلََّ  اسْمِ  مَعَ  يََّثْقُلُ  فَـلََ  الْبطَِآقةَُ، وَثقَُلَتِ  السِّ

 .شَيئٌ  الل هِ 

. حِبَّآنَ  وَابْنُ  مَآجَه وَابْنُ  لَهُ  وَاللَّفْظُ  وَالتِّرْمِذِيُّ  ا حَْمَدُ  رَوَاهُ 

يْبٌ  حَسَنٌ  حَدِيْثٌ  هذَٰا: التِّرْمِذِيُّ  وَقَآلَ   هذَٰا: الْحَآکِمُ  وَقَآلَ . غَرِ

يُوْنسُُ  ا ِمَآمٌ  سَعْد   بْنُ  وَاللَّيْثُ  مُسْلِم   شَرْطِ  عَلیٰ صَحِيْحٌ  حَدِيْثٌ   وَ

بُ  حِيْحَيْنِ  فيِ ا ِخْرَاجِهِ  عَلیٰ مُتَّفَقٌ  ثقَِةٌ، الْمُوَدِّ  .الصَّ

 Ḥazr̤at ʻAbd Allāh bin ʻAmr bin al-ʻĀṣ raḍiya 
Allāhu ‘anhumā bayān karte haiṅ: Rasūl Allāh ṣallá 
Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: 
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Qiyāmat ke Din Allāh Taʻālá tamām maḳhlūqāt ke 
sāmne merī Ummat ke ek shakhṣ ko chun kar alag 
kar degā, phir us ke sāmne gunāhoṅ ke ninnānwe 
daftar khole jā’eṅge, har daftar insān kī ḥadde nigāh 
jitnā ṭawīl hogā. Phir Allāh Taʻālá farmā’egā: kyā 
tujhe is me se kisī (ʻamal) kā inkār hai? Kyā mere 
likhne wāle muḥāfiẓ firishtoṅ ne tujh par ẓulm kiyā? 
Woh ʻarz ̤ karegā: nahīṅ, Ae mere Rab! Allāh Taʻālá 
farmā’egā: kyā tere pās ko’ī ʻuzr̲ hai? Woh ʻarz ̤
karegā: Ae mere Rab! Nahīṅ, (ko’ī ʻuzr̲ nahīṅ hai). 
Allāh Taʻālá farmā’egā: hāṅ, hamāre pās terī ek nekī 
hai, āj tujh par kuch̥ ẓulm nah hogā. Phir kāġhaz ̲kā 
ek tu̥kr̥ā nikālā jā’egā jis par kalima’e shahādat likhā 
hogā, Allāh Taʻālá farmā’egā: mīzāne ʻamal ke pās 
ḥāzi̤r ho jā. Woh ʻrz ̤karegā: Ae Allāh! (Gunāhoṅ ke) 
in daftaroṅ ke sāmne is ch̥ote̥ se kāġhaz ̲ kī kyā 
ḥaisī̲yat hai? Allāh Taʻālá farmā’egā: āj tujh par ẓulm 
nah hogā. Ḥuzṳ̄r ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī 
wa-sallam farmāte haiṅ: phir ek palr̥e meṅ (gunāhoṅ 
ke) ninnānwe daftar rakhe jā’eṅge aur dūsre meṅ 
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kāġhaz ̲ kā woh purzah rakhā jā’egā. Daftaroṅ kā 
palr̥ā halkā ho jā’egā jab-keh kāġhaz (kā plar̥ā) bhārī 
hogā. Be-shak Allāh Taʻālá ke Nām kī maujūdagī meṅ 
ko’ī chīz bhārī nahīṅ hotī. 

 Ise Imām Aḥmad ne, Tirmid̲h̲ī ne mazk̲ūrah 
alfāẓ meṅ, Ibn Mājah aur Ibn Ḥibbān ne riwāyat kiyā 
hai. Imām Tirmid̲h̲ī ne farmāyā: yeh Ḥadīs ̲ ḥasan 
ġharīb hai. Imām Ḥākim ne farmāyā: yeh Ḥadīs ̲
Imām Muslim kī sharā’iṭ ṣaḥīḥ hai aur (is ke ruwāṫ) 
Layth̲̲ bin Saʻd Imāme Ḥadīs ̲aur Yūnus al-Muʻddab 
si̲qah haiṅ. Imām Buḳhārī aur Imām Muslim kā in se 
Ḥadīs ̲lene par ittefāq hai. 

عَنْهُمَآ عُمَرَ  ابْنِ  عَنِ  .10 الل هُ   الل هِ  رسَُوْلُ  قَآلَ : قَآلَ  ،رضَِيَ 

وَسَلَّمَ  اآلهِِ  وَعَلَى  عَلَيْهِ  الل هُ   الل هُ  ا ِلَّ  ا ِلهَٰ  لَ  ا هَْلِ  عَلیٰ لَيْسَ :  صَلَّى 

 

وسط،  :10
ٔ

خرجه الطبراني في المعجم الا
ٔ
، ٩٤٧٨، الرقم/ ١٧١، ١٨١ /٩ا

، وذکرہ المنذري ١٠٠، الرقم/ ١١١ /١في شعب الإيمان،  والبيهقي، ٩٤٤٥

 .٢٣٥٩، الرقم/ ٢٦٩ /٢في الترغيب والترهيب، 
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 ا ِلَّ  ا ِلهَٰ  لَ  ا هَْلِ  ا ِلیٰ ا نَظُْرُ  وَکَآ نَِّي مَنْشَرهِِمْ، وَلَ  قبُُوْرهِِمْ  فيِ وَحْشَةٌ 

يَقُوْلُوْنَ  رُؤُوْسِهِمْ، عَنْ  التُّرَابَ  يََّنْفُضُوْنَ  وَهُمْ  الل هُ   لهِ لِ  اَلْحَمْدُ : وَ

 .الْحُزْنَ  عَنَّآ ا ذَْهَبَ  الَّذِي

 عِنْدَ  وَحْشَةٌ  الل هُ  ا ِلَّ  ا ِلهَٰ  لَ  ا هَْلِ  عَلیٰ لَيْسَ : روَِايََّة   وَفيِ

 .الْقَبْرِ  عِنْدَ  وَلَ  الْمَوْتِ 

بَرَانيُِّ  رَوَاهُ   .وَالْبَيْهَقِيُّ  الطَّ

 Ḥazr̤at ʻAbd Allāh bin ʻUmar raḍiya Allāhu 
‘anhumā se marwī hai, unhoṅ ne bayān kiyā: Rasūl 
Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne 
farmāyā:  ُِّاَ الله  wāloṅ par qabr meṅ (kā wird karne) لاَ إلِهَٰ إِل
ko’ī wăḥshat hogī nah Măḥshar meṅ. Goyā meṅ   َِّا لاَ إِلهَٰ إِل
 wāloṅ kī ṭaraf dekh rahā hūṅ keh (kā wird karne) اللهُ 
woh (qabroṅ se uth̥te huwe) apne saroṅ se mitt̥ī̥ jhār̥ 
rahe haiṅ aur kăh rahe haiṅ: tamām taʻrīfeṅ Allāh 
Taʻālá ke liye haiṅ jis ne hamāre ġham ko ḳhatm kar 
diyā. 
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 Ek aur Ḥadīs ̲ke alfāẓ is ṭarḥ haiṅ:  ُِّاَ الله  لاَ إِلهَٰ إِل
(kā wird karne) wāloṅ par nah maut ke waqt 
ko’ī wăḥshat hotī hai aur nah hī qabr meṅ. 

 Ise Imām Ṭabarānī aur Bayhaqī ne 
riwāyat kiyā hai.  

ةَ  بْنِ  عَمْرِو عَنْ  .11 عَنْهُ  الْجُهْنِيِّ  مُرَّ الل هُ   جَآءَ : قَآلَ  رضَِيَ 

 فَقَآلَ  قضَُآعَةَ،  مِنْ  رَجُلٌ  صَلَّى الل هُ عَلَيْهِ وَعَلَى اآلهِِ وَسَلَّمَ  الل هِ  رسَُوْلَ 

 رسَُوْلُ  وَا نََّکَ  الل هُ  ا ِلَّ  ا ِلهَٰ  لَ  ا نَْ  شَهِدْتُ  ا ِنْ  ا رََا يَْتَ  الل هِ، رسَُوْلَ  يَآ: لَهُ 

 

خرجه ابن خزيمة في الصحيح، کتاب الصيام، باب في فضل قيام رمضان،  :11
ٔ
ا

، الرقم/ ٢٢٣ / ٨، وابن حبان في الصحيح، ٢٢١٢، الرقم/ ٣٤٠ /٣

حاد ٣٤٣٨
ٔ

، ٢٥٥٨، الرقم/ ٢٣ /٥، والمثاني، وابن أبي عاصم في الا

، وذکره المنذري في ٣٦١٧، الرقم/ ٣٠٨ / ٣والبيهقي في شعب الإيمان، 

ا، ١١٢٠، ٥٣١، الرقم/ ٣٠٢، ١٤٥ /١الترغيب والترهيب، 
ً

 /٢، وأيض

، وقال: رواه البزار بإسناد حسن وابن خزيمة وابن ١٥٠٥، الرقم/ ٦٤

علوم والحکم،  حبان، وابن رجب ، والهيثمي في ٢٠٨ /١الحنبلي في جامع ال

ا في ار ورجاله رجال ال، وقال: رواه البز٤٦ /١مجمع الزوائد، 
ً

يض
ٔ
صحيح، وا

 .١٩، الرقم/ ٣٦ /١موارد الظمآن، 
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لَوَاتِ  وَصَلَّيْتُ  الل هِ، هْرَ، وَصُمْتُ  الْخَمْسَ، الصَّ  وَقمُْتُ  الشَّ

کَآةَ  وَاآتَيْتُ  رَمَضَآنَ، اآلهِِ صَلَّ  النَّبِيُّ  فَقَآلَ . الزَّ وَعَلَى  عَلَيْهِ  الل هُ  ى 
دِّ  مِنَ  کَآنَ  هذَٰا عَلیٰ مَآتَ  مَنْ :  وَسَلَّمَ  هَدَاءِ  يْقِيْنَ الصِّ  .وَالشُّ

يْمَةَ  ابْنُ  رَوَاهُ   وَقَآلَ . عَآصِم   ا بَِي وَابْنُ  حِبَّآنَ  وَابْنُ  خُزَ

حِيْحِ  رجَِآلُ  وَرجَِآلُهُ : الْهَيْثَمِيُّ   ا سِْنَآدُهُ : الْمُنْذِريُِّ  وَقَآلَ . الصَّ

 .حَسَنٌ 

 Ḥazr̤at ʻAmr bin Murrah Juhnī raḍiya 
Allāhu ‘anhu ne bayān kiyā keh Qabīla’e Quḍāʻah ke 
ek shaḳhṣ ne Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá 
Ālihī wa-sallam kī ḳhidmat meṅ ḥazi̤r ho kar ʻarz ̤
kiyā: Yā Rasūl Allāh! Āp is bāre meṅ kyā farmāte haiṅ 
keh agar maiṅ gawāhī dūṅ keh Allāh Taʻālá ke siwā 
ko’ī maʻbūd nahīṅ aur Āp Allāh Taʻālá ke (Sacche) 
Rasūl haiṅ, pāṅch Namāzeṅ par̥hūṅ, māhe Ramaḍān 
ke Roze bhī rakhūṅ aur is māhe (Ramaḍān) meṅ 
Qiyām bhī karūṅ aur Zakāṫ bhī adā karūṅ? Āp ṣallá 
Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: jo 
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shaḳhṣ is ḥālat meṅ faut ho jā’e woh (Roze Qiyāmat) 
Ṣiddīqon aur Shahīdoṅ meṅ shumār hogā. 

 Ise Imām Ibn Ḳhuzaymah, Ibn Ḥibbān aur Ibn 
Abī ʻĀṣim ne riwāyat kiyā hai. kiyā hai. Imām 
Hayth̲̲amī ne farmāyā: is ke rijāl ṣaḥīḥ Ḥadīs ̲ke rijāl 
haiṅ. Imām Mund̲h̲irī ne farmāyā: is kī isnād ḥasan 
hai. 

 

َ
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الحِِيْنََ
فَِالص َ

َ
ل
ةَِمِنََالس َ

ئِم َ
َ  ْ
 مَاَرُوِيََعَنَِال

مَآمُ  آلَ قَ  ا ِقْرَارُکَ  عِلْمُکَ  اَلتَّوْحِيْدُ : الْجُنَيْدُ  اْل ِ  بِآ نََّ  وَ

ليَِتهِِ  فيِ فَرْدٌ  الل هَ   (1).فعِْلَهُ  يَفْعَلُ  شَيْئَ  وَلَ  مَعَهُ، ثَآنيَِ  لَ  ا زََ

 .الرِّسَآلَةِ  يفِ  الْقُشَيْريُِّ  ذَکَرَهُ 

 Imām Junayd al-Baġhdādī farmāte haiṅ: 
Tauḥīd yeh hai keh tū is bāt ko jān le aur is kā 
iqrār kar le keh Allāh Apnī azalīyat meṅ 
Yaktā hi. Us kā nah to ko’ī sā̲nī hai aur nah hī 
ko’ī Us jaie afʻāl kā fāʻil ho saktā hai. 

 Ise Imām Qushayrī ne ʻal-Risālah’ meṅ 
bayān kiyā hai. 

مَآمُ  سُئِلَ   الْوَاحِدُ  ا ِنَّهُ : فَقَآلَ  التَّوْحِيْدِ، عَنِ  جُنَيْدُ الْ  ال ِ

 وَالْ نَْدَادِ، الْ ضَْدَادِ، بِنَفْيِ  يُوْلَدْ، وَلَمْ  يَلِدْ  لَمْ  الَّذِي

، وَلَ  تشَْبِيْه   بلََِ  وَالْ شَْبَآهِ، يْ  وَلَ  تَکْيِيْف   وَلَ  ر  تصَْوِ

 

 .٤٣ /الرسالةالقشيري في  (1)
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، مِيْعُ  وَهُوَ  ج شَيْئٌ  کَمِثْلهِِ  لَيْسَ } تَمْثِيْل  { oالْبَصِيْرُ  السَّ

 (1)[.١١ /٤٢ الشوريٰ،]

 .اللُّمَعِ  فيِ وَالطُّوْسِيُّ  الرِّسَآلَةِ  فيِ الْقُشَيْريُِّ  ذَکَرَهُ 

 Imām Junayd al-Baġhdādī se Tauḥīd ke 
bāre meṅ sawāl kiyā gayā, to unhoṅ ne 
farmāyā: Woh aisā Wāḥid wa Yaktā hai keh 
nah Us ne kisī ko janā, nah Woh janā gayā, Us 
kī nah ko’ī zi̤d (madde muqābil) hai nah naẓīr, 
nah mushābăhat keh Use kisī se tashbīh dī jā 
sake, nah hī (kisī bhī qism kī) kaifīyat-o ṣūrat 
aur nah hī ko’ī tamsī̲l. (Jaisā keh Qur’ān meṅ 
irshād hotā hai:)  مِیْعُ البَْصِیْرُ  لیَْسَ کَمِثلِْهِ شَيئٌْ ج وَهُوَ السَِّ   ʻUs 
ke mānand ko’ī chīz nahīṅ hai aur Wohī 
Sun·ne wālā Dekhne wālā hai.’ 

 

، والسرّاج الطوسي في اللمع في تاريخ التصوف ٤٢القشيري في الرسالة/  (1)

 .٢٩الإسلامي/ 
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 Ise Imām Qushayrī ne ʻal-Risālah’ meṅ 
aur al-Ṭūsī ne ̒ al-Lumaʻu fī al-Taṣawwuf’ meṅ 
bayān kiyā hai. 

دُ  سُئِلَ : الْقُشَيْريُِّ  القَآسِمِ  ا بَُو قَآلَ   مُوْسَی  بْنُ  مُحَمَّ

يْمَآنِ  عَنِ  الْوَاسِطِيُّ  نْيَآ: قَآلَ . وَللِ هِ  بآِللهِ  ال ِ  وَالآخِرَةُ  الدُّ

ا ِلَی الل هِ  مِنَ  ا ِنشَْآءً  ابْتِدَاءً  الل هِ  وَمِنَ  وَللِ هِ  وَبِآللهِ  الل هِ  وَ  وَ

ا ِلَی  مُلْکآً  وَللِ هِ  وَفَنَآءً  بَقَآءً  وَبِآللهِ  وَانْتهَِآءً  رْجِعًآمَ  الل هِ  وَ

 (1).وَخَلْقًآ

 .الِسْتقَِآمَةِ  فيِ تَيْمِيَةَ  ابْنُ  ذَکَرَهُ 

 Imām Abū al-Qāsim al-Qushayrī bayān 
karte haiṅ keh Ḥazr̤at Muḥammad bin Mūsá 
al-Wāsiṭī se Īmān Billāh (Allāh par īmān) aur 
Īmān Allāh (Allāh ke liye īmān) ke mutaʻalliq 
pūch̥ā gayā to unhoṅ ne farmāyā: dunyā wa 
Āḳhirat Allāh se hai, Allāh kī ṭaraf jāne wālī 

 

 .١٧٧ /١، الاستقامةابن تيمية في   (1)
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hai, Allāh ke sāth aur Allāh kī milkīyat hai aur 
āġhāz-o irteqā’ ke eʻtebār se Allāh kī ṭaraf se 
hai aur intehā’ wa rujūʻ ke eʻtebar se Allāh kī 
ṭaraf jāne wālī hai aur Allāh ke za̲rīʻe bāqī wa 
fānī hai aur Bādshāhat au Maḳhlūq Allāh hī 
ke liye hai. 

 Ise Imām Ibn Taymīyah ne ʻal-Istiqāmah’ 
meṅ bayān kiyā hai. 

د   بْنُ  ا حَْمَدُ  عَلِي   ا بَُوْ  وَسُئِلَ  وْذَبَآريُِّ  مُحَمَّ  عَنِ  الرُّ

 مَآ کُلُّ  ،وَاحِدَة   کَلِمَة   فِي التَّوْحِيْدُ  …: فَقَآلَ  التَّوْحِيْدِ،

رَتهُْ   کَمِثْلهِِ  لَيْسَ : }بِخِلََفهِِ  الل هَ  فَآ ِنَّ  وَالْ فَْکَآرُ  الْ فَْهَآمُ  صَوَّ

مِيْعُ  وَهُوَ  جشَيْئٌ   (1)[.١١ /٤٢ الشوری،{ ]oالْبَصِيْرُ  السَّ

 .قَآمَةِ سْتِ الِ  فيِ تَيْمِيَةَ  ابْنُ  ذَکَرَهُ 

 Ḥazr̤at Abū ʻAlī Aḥmad bin Muḥammad 
al-Rūd̲h̲abārī se Tauḥīd ke bāre meṅ sawāl 

 

 .١٨١ /١في الاستقامة،  تيميةابن   (1)
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kiyā gayā to unhoṅ ne farmāyā: Tauḥīd kā 
ek jumle meṅ mafhūm yeh hai keh Allāh 
Taʻālá făhm aur afkār kī taṣwīr-kashī se mā 
warā’ hai. (Qur’ān Majīd ke is farmāne ke 
muṭābiq:)  البَْصِیْرُ  مِیْعُ  السَِّ وَهُوَ  ج  شَيئٌْ  کَمِثلِْهِ  لیَْسَ   ʻUs ke 
mānand ko’ī chīz nahīṅ hai aur Wohī Sun·ne 
wālā Dekhne wālā hai.’. 

 Ise Imām Ibn Taymīyah ne ʻal-Istiqāmah’ 
meṅ bayān kiyā hai. 

ةِ  آبِ کِتَ  فيِ التَّمِيْمِيُّ  الْقَآسِمِ  ا بَُوْ  قَآلَ  : الْحُجَّ

يْدُ  هُوَ  التَّوْحِيْدُ  اتِ  تَجْرِ لهِٰيَةِ  الذَّ رُ  مَآ کُلِّ  عَنْ  الْ ِ  يَُّتَصَوَّ

يَُّتَخَيَلُ  الْ فَْهَآمِ  فيِ  کَوْنِ  وَمَعْنیٰ. وَالْ ذَْهَآنِ  الْ وَْهَآمِ  فيِ وَ

نقِْسَآمِ  نفَْيُ  وَاحِدًا تَعَآلیٰ الل هِ   وَنفَْيُ  تَعَآلیٰ، ذَاتهِِ  فيِ الِْ

بِيْهِ  يْکِ  وَالتَّعْطِيْلِ  الشَّ رِ  (1).صِفَآتهِِ  وَ  ذَاتهِِ  فِي وَالشَّ

 

 الب  (1)
ِ

 .٣٤٤ /١٣اري، ابن حجر العسقلانيّ في فتح
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 .الْفَتْحِ  فِي نيُِّ الْعَسْقَـلََ  حَجَر   ابْنُ  ذَکَرهُ 

 Abū al-Qāsim al-Tamīmī ne Kitāb al-
Ḥujjah meṅ farmāyā hai: 

 Tauḥīd se murād hai: Z̲āte Ilāhīyah ko har 
us shai se mubarrā (pāk) qarār jis kā 
taṣawwur afhām meṅ aur jis kā ḳhayāl 
auhām-o azh̲ān meṅ ā saktā hai. Aur Allāh 
Taʻālá ke Ek hone meṅ kā maʻná yeh bhī hai 
keh Us kī Z̲āt munqasim hone se pāk hai. Aur 
Us kī zā̲t-o ṣifāt meṅ nah ko’ī shub·hah hai 
nah taʻaṭṭul hai aur nah hī ko’ī sharīk hai. 

 Ise Imām Ibn Ḥajar al-Asqalānī ne ʻFatḥu 
al-Bārī’ meṅ bayān kiyā hai. 

مَآمُ  قَآلَ  : مَرَاتبَِ  ا رَْبَعُ  للِتَّوْحِيْدِ : الْغَزَاليُِّ  حَآمِد   ا بَُو ال ِ

تَّْبََّةُ  نسَْآنُ  يَقُوْلَ  ا نَْ  هِيَ : التَّوْحِيْدِ  مِنَ  الْ وُْلیٰ فَآلرُّ  اْل ِ

 لَهُ  مُنْکِرٌ  ا وَْ  عَنْهُ  غَآفلٌِ  وَقَلْبُهُ { الل هُ  ا ِلَّ  ا ِلهَٰ  لَ } بِلسَِآنهِِ 

 .الْمُنَآفقِِيْنَ  کَتَوْحِيْدِ 
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قَ  ا نَْ : وَالثَّآنيَِةُ  قَ  مَآکَ  قَلْبُهُ  اللَّفْظِ  بِمَعْنَی  يُصَدِّ  صَدَّ

 .الْعَوَامِّ  اعْتقَِآدُ  وَهُوَ  الْمُسْلِمِيْنَ  عُمُوْمُ  بهِِ 

 بِوَاسِطَةِ  الْکَشْفِ  بطَِرِيْقِ  ذٰلکَِ  يُشَآهِدَ  ا نَْ : وَالثَّآلثََِّةُ 

بِيْنَ، مُقَآمُ  وَهُوَ  الْحَقِّ  نوُْرِ   ا شَْيَآءَ  يَریٰ بِآ نَْ  وَذٰلکَِ  الْمُقَرَّ

تهَِآ عَلیٰ يَرَاهَآ وَلـٰکِنْ  کَثِيْرَةً   الْوَاحِدِ  عَنِ  صَآدِرَةً  کَثْرَ

 .الْقَهَآرِ 

ابِعَةُ   وَهِيَ  وَاحِدًا، ا ِلَّ  الْوُجُوْدِ  فيِ يَریٰ لَ  ا نَْ : وَالرَّ

يْقِيْنَ  مُشَآهَدَةُ  دِّ وْفيَِةِ  وَتسَْمِيَةُ  الصِّ  فيِ  الْفَنَآءَ  الصُّ

 يَریٰ فَـلََ  وَاحِدًا ا ِلَّ  يَریٰ لَ  حَيْثُ  مِنْ  لِ نََّهُ  التَّوْحِيْدِ،

ا ِذَا ا يَْضًآ، نفَْسَهُ   آلتَّوْحِيْدِ بِ  مُسْتَغْرقًِآ لکَِوْنهِِ  نفَْسَهُ  يَرَ  لَمْ  وَ

 عَنْ  فَنیٰ ا نََّهُ  بِمَعْنیٰ توَْحِيْدِهِ، فيِ نفَْسِهِ  عَنْ  فَآنیًِآ کَآنَ 

يََّةِ   .وَالْخَلْقِ  نفَْسِهِ  رُؤْ

دٌ  فَآلْ وََّلُ  دِ  مُوَحِّ يَعْصِمُ  اللِّسَآنِ  بمُِجَرَّ  صَآحِبَهُ  ذٰلکَِ  وَ

نْيَآ فيِ يْفِ  عَنِ  الدُّ نَآنِ  السَّ  .وَالسِّ
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دٌ وَ مُ  وَالثَّآنيِ  مَفْهُوْمَ  بقَِلْبهِِ  مُعْتَقِدٌ  ا نََّهُ  بِمَعْنیٰ حِّ

 قَلْبُهُ  عَلَيْهِ  انْعَقَدَ  بِمَآ التَّکْذِيْبِ  عَنِ  خَآل   وَقَلْبُهُ  لَفْظِهِ، 

 وَانفِْسَآحٌ، انشِْرَاحٌ  فيِْهِ  لَيْسَ  الْقَلْبِ  عَلَی عُقْدَةٌ  وَهُوَ 

 توُُفِّيَ  ا ِنْ  الْآخِرَةِ  فيِ  الْعَذَابِ  مِنَ  صَآحِبَهُ  يَحْفَظُ  وَلکِٰنَّهُ 

 .عَلَيْهِ 

دٌ  وَالثَّآلثُِ   فَآعِلًَ  ا ِلَّ  يُشَآهِدْ  لَمْ  ا نََّهُ  بمَِعْنیٰ مُوَحِّ

 يَریٰ  وَلَ . عَلَيْهِ  هُوَ  کَمَآ الْحَقُّ  لَهُ  انْکَشَفَ  ا ِذَا اوَاحِدً 

 قَةُ قِيْ الْحَ  لَهُ  انْکَشَفَتْ  وَقَدِ  وَاحِدًا  ا ِلَّ  بِآلْحَقِيْقَةِ  فَآعِلًَ 

 .عَلَيْهِ  هِيَ  کَمَآ

ابِعُ  دٌ  وَالرَّ  غَيْرُ  شُهُوْدِهِ  فيِ يَحْضُرْ  لَمْ  ا نََّهُ  بِمَعْنیٰ مُوَحِّ

 حَيْثُ  مِنْ  بَلْ  کَثِيْرٌ  ا ِنَّهُ  حَيْثُ  مِنْ  الْکُلَّ  يَرَی فَلََ  الْوَاحِدِ،

 .دِ التَّوْحِيْ  فيِ الْقُصْویٰ الْغَآيََّةُ  هِيَ  وَهذِٰهِ  وَاحِدٌ، ا ِنَّهُ 
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 وَهُوَ : الثَّآنيِ وَا مََّآ فَوَاضِحٌ؛ النِّفَآقُ  وَهُوَ : الْ وََّلُ  وَا مََّآ

عْتقَِآدُ  : الثَّآلثُِ  وَا مََّآ الْمُسْلِمِيْنَ؛  عُمُوْمِ  فيِ مَوْجُوْدٌ  فَهُوَ  الِْ

 .التَّوَکُّلَ  عَلَيْهِ  يَُّبْنیٰ الَّذِي فَهُوَ 

 الل هُ  ا ِلَّ  فَآعِلَ  لَ  ا نَْ  لَکَ  يََّنْکَشِفَ  ا نَْ : وَحَآصِلُهُ 

 وَمَنْع   وَعَطَآئ   وَرِزْق   خَلْق   مِنْ  مَوْجُوْد   کُلَّ  وَا نََّ  تَعَآلیٰ،

آ ذٰلکَِ  غَيْرِ  ا ِلیٰ وَفَقْر   وَغِنًی وَمَوْت   وَحَيَآة    يََّنْطَلقُِ  مِمَّ

بْدَاعِهِ  فَآلْمُنْفَردُِ  اسْمٌ، عَلَيْهِ   لَ  الل هُ  هُوَ  وَاخْترَِاعِهِ  بِآ ِ
يْ   .فيِْهِ  لَهُ  کَ شَرِ

{ رَمیٰ الل هَ  وَلـٰکِنَّ  رَمَيْتَ  اذِْ  رَمَيْتَ  وَمَآ: }تَعَآلیٰ لقَِوْلهِِ 

في  مَآ  جَمِيْعَ  ا نََّ  لَکَ  انْکَشَفَ  فَآ ِذَا[ ١٧ /٨ ال نفآل،] ِِ 

مٰوَاتِ  رَاتٌ  وَالْ رَْضِ  السَّ  انْصَرَفَ  الْوَجْهِ  هذَٰا عَلیٰ مُسَخَّ

يْطَآنُ  عَنْکَ   تَوْحِيْدِکَ  مَزْجِ  عَنْ  وَا يَِسَ  خَآئبًِآ الشَّ

رْکِ   .بِآلشِّ
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رعِْ  التَّوْحِيْدِ  بَيْنَ  الْجَمْعُ  فَکَيْفَ : قلُْتَ  فَآ ِنْ  : وَالشَّ

 وَمَعْنَی تَعَآلیٰ؛ الل هُ  ا ِلَّ  فَآعِلَ  لَ  ا نَْ : التَّوْحِيْدِ  وَمَعْنَی

رعِْ   فَآعِلًَ  بْدُ الْعَ  کَآنَ  فَآ ِنْ  للِْعِبَآدِ؛ الْ فَْعَآلِ  ا ِثَّْبَآتُ  الشَّ

ا ِنْ  ؟فَآعِلًَ  تَعَآلیٰ الل هُ  يَکُوْنُ  فَکَيْفَ   تَعَآلیٰ الل هُ  کَآنَ  وَ

 ذٰلکَِ  نَعَمْ : فَآ قَوُْلُ  … فَآعِلًَ؟ الْعَبْدُ  يَکُوْنُ  فَکَيْفَ  فَآعِلًَ 

ا ِنْ  وَاحِدٌ، مَعْنًی للِْفَآعِلِ  کَآنَ  ا ِذَا مَفْهُوْم   غَيْرُ   لَهُ  کَآنَ  وَ

دًا مُجْمَلًَ  اْلِسْمُ  وْنُ وَيَکُ  مَعْنَيَآنِ   يََّتََّنَآقضَْ، لَمْ  بَيْنَهُمَآ مُرَدَّ

يُقَآلُ  فلََُنًآ، الْ مَِيْرُ  قَتَلَ : يُقَآلُ  کَمَآ دُ، قَتَلَهُ : وَ  وَلـٰکِنَّ  الْجَلََّ

دُ  بِمَعْنًی، قَآتلٌِ  الْ مَِيْرَ   اآخَرَ؛  بمَِعْنًی قَآتلٌِ  وَالْجَلََّ

 اآخَرَ؛ بِمَعْنًی وَاللهُفَآعِلٌ  بِمَعْنًی؛ فَآعِلٌ  الْعَبْدُ  فَکَذٰلکَِ 

. الْمُوْجِدُ  الْمُخْتَرعُِ  ا نََّهُ  فَآعِلًَ  تَعَآلیٰ  الل هِ  کَوْنِ  فَمَعْنیٰ

 فيِْهِ  خَلَقَ  الَّذِي الْمَحَلُّ  ا نََّهُ  فَآعِلًَ  الْعَبْدِ  کَوْنِ  یوَمَعْنٰ 

رَادَةَ  فيِْهِ  خَلَقَ  ا نَْ  بَعْدَ  الْقُدْرَةَ   .الْعِلْمَ  فيِْهِ  قَ خَلَ  ا نَْ  بَعْدَ  الْ ِ
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 الْ سَْبَآبِ، مُسَبِّبِ  ا ِلیٰ النَّظَرَ  يُوْرثُِ  التَّوْحِيْدَ  فَآ ِنَّ 

يْمَآنَ  يُوْرثُِ  …. بِآلرَّحْمَةِ  وَال ِ  اْل سَْبَآبِ، بِمُسَبِّبِ  الثِّقَةَ  وَ

ْ  بِآلْوَکِيْلِ  بِآلثِّقَةِ  ا ِلَّ  التَّوَکُّلِ  حَآلُ  يَتِمُّ  وَلَ   الْقَلْبِ  ةِ نيِْنََّ وَطُمَآ 

 (1).الْکَفِيْلِ  نظََرِ  حُسْنِ  ا ِلیٰ

 Imām Abū Ḥāmid Ġhazzālī ne farmāyā: 
Tauḥīd ke chār marātib haiṅ: 

 Pehlā martaba’e Tauḥīd yeh hai keh insān 
apnī zabān se  ُِّاَ الله  kahe lekin us kā dil (to) لاَ إلِهَٰ إِل
us se ġhāfil ho Yā (us kā dil is kalimah se) 
munkir ho, jaise munāfiqoṅ kā (faqaṭ zabānī) 
iqrāre Tauḥīd. 

 Dūsrā martabah yeh hai keh us kā dil un 
(zabān se nikle) alfāẓ kī taṣdīq kare jaise ʻām 
Musalmān taṣdīq karte haiṅ yeh ʻawām kā 
eʻteqād hai. 

 

 .٢٥٨-٢٤٥ / ٤الدين،  علوم الغزالي في إحياء   (1)
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 Tīsrā martabah yeh hai keh woh kashf ke 
za̲rīʻe, ba-wāsiṭah nūre ḥaq (ba-rahe rāst) 
mushāhadah kare, yeh muqarribīn kā 
maqām hai yaʻnī woh ashyā’ (meṅ to) kasr̲at 
dekhtā hai lekin un (tamām kasī̲r ashyā’) ko 
bhī (bā-wujūd un kī kasr̲at ke) sab kā wuqūʻ 
ek hī Qahhār Z̲āt kī ṭaraf se samajhtā hai. 

 Chauthā martabah yeh hai keh (mataba’e 
wujūd meṅ) Woh ṣirf Ek hī wujūd ko dekhtā 
hai, yeh Ṣiddīqīn kā mushāhadah hai aur 
Ṣufīyā’e kirām kī iṣṭelāḥ meṅ is ko fanā’ fī al-
Tauḥīd kăhte haiṅ is liye keh (is maqām par) 
woh ṣirf ek (hī zā̲t) ko dekhtā hai (yahāṅ tak 
keh) woh apne Āp ko bhī nahīṅ dekhtā aur jab 
woh Tauḥīd meṅ mustaġhriq hone kī waj·h se 
apne Āp ko bhī nahīṅ dekhtā to (goyā) Tauḥīd 
meṅ (woh apne nafs se fānī hogā yaʻnī woh 
apne nafs aur maḳhlūq ko dekhne ke ḥawāle 
se fānī hai. 
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 Is ṭarḥ (in marātibe Tauḥīd meṅ) păhlā 
shaḳhṣ woh hai jo ṣirf zabān se Tauḥīd kā 
iqrār kartā hai, yeh zabānī iqrār use talwār 
aur neze (ke wār) se bachātā letā hai (yaʻnī 
Tauḥīd par īmān kī waj·h se woh qatl nahīṅ 
kiyā jātā). 

 Dūsra shaḳhṣ aisā Muwaḥḥid hai jo   َِّٰاَ اللهُ لاَ إِله إِل  
ke alfāẓ ke mafhūm kā eʻteqād dil se rakhtā 
hai aur (us kā) dil is eʻteqād ko nahīṅ jhutl̥ātā 
yeh (yaʻnī is ṭarḥ kī Tauḥīd) dil par ek girah 
hai jis meṅ (mushāhadātī) inshirāḥ aur 
(ʻārifānah) basṭ (kī ṣalāḥīyat) nahīṅ lekin 
agar aisā shaḳhṣ isī ̒ aqīde par faut ho jā’e (aur 
gunāhoṅ se is kā ʻaqīdah kam-zor nah huwā 
ho) woh Āḳhirat ke ʻAzā̲b se bach jātā hai. 

 Tīsrā Muwaḥḥid woh hai jo (har feʻl meṅ) 
ṣirf ek (hī) fāʻile (Ḥaqīqī) ko dekhtā hai yaʻnī 
us ke liye ḥaq bi-ʻainihī munkashif ho jātā hai 
aur woh ḥaqīqat meṅ ek hī fāʻil ko dekhtā hai, 

http://www.tahirulqadribooks.com/


al-Sabīlu al-Qawīm fī al-Tawḥīdi wa-Taḥrīmi al-Shirki bi-Allāhī al-ʻAẓīm ﴾52﴿ 

www.TahirulQadriBooks.com 

ḥaqā’iq apnī aṣlī ṣūrat us ke sāmne ā ājte 
haiṅ. 

 Chuthā woh Muwaḥḥid hai jis ke 
mushāhade meṅ zā̲te Wāḥid ke ʻilāwah aur 
ko’ī āyā hī nahīṅ (chunāṅ-cheh) woh sab 
chīzoṅ ko kasī̲r hone ke ḥawāle se nahīṅ 
dekhtā bal-keh wăḥdat ke eʻtebār se dekhtā 
hai aur Tauḥīde (ḳhāliṣ) kī ġharz-̤o ġhāyat bhī 
yehī hai. 

 Păhlā maqām to wāze̤ḥ munāfiqat hai, 
jahāṅ tak dūsre maqām kā taʻalluq hai to yeh 
wohī ʻaqīdah hai jo ʻām Musalmānoṅ meṅ 
maujūd hai jab keh tīsra maqām woh hai jis 
par tawakkul kī bunyād rakhī jātī hai, 

 Is tamām bāt kā ḳhulāṣah yeh hai keh 
tumhāre liye yeh ḥaqīqat mukammal ṭaur 
par munkashif ho jā’e keh Allāh Taʻālá ke 
siwā ko’ī fālile (ḥaqīq) nahīṅ hai aur (yeh bhī 
keh Us ke ʻilāwah) jo kuch̥ (bhī) maujūd hai, 
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rizq, ʻaṭāʻ, rukāwat,̥ zindagī, maut, amīrī aur 
ġharībī wa-ġhairah jin par bhī lafẓ ism kā 
iṭlāq ho saktā hai (aur har woh shai) jis kā ko’ī 
bhī nām ho saktā hai, un tamām ko paidā 
karne wālī ṣirf Allāh Taʻālá kī Z̲āt hai aur is 
feʻl meṅ Us kā ko’ī sharīk nahīṅ. Woh irshād 
farmātā hai:   ٰ رَم الَله  وَلـٰکِنَِّ  رَمَیْتَ  اذِْ  رَمَیْتَ  ی وَمَا   ʻJab Āp ne 
(un par saṅg-reze) māre the (woh) Āp ne 
nahīṅ māre the, bal-keh (woh to) Allāh ne 
māre the’, jab tumhāre liye yeh ḥaqīqat (apnī 
tamām jihatoṅ ke sāth) munakshif ho jā’e, 
keh āsmānoṅ aur zamīn meṅ jo kuch̥ (bhī) hai 
woh is ṭarīqe par Allāhu Rabbu al-ʻIzzat hī ke 
tābeʻ hai, to Shayṭān tum se nā-murād wa 
māyus ho kar wāpas ho jā’egā, ab woh 
tumhāre ʻaqīda’e Tauḥīd meṅ shirk kī 
āmezish nahīṅ kar saktā. 

 Sawāl: Agar yeh sawāl kiyā jā’e keh 
Tauḥīd aur Sharīʻat ko aise jamʻa kiyā jā saktā 
hai? (Kyūṅ-keh) Tauḥīd kā maʻná yeh hai keh 
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Allāh Taʻālá ke siwā ko’ī fāʻile (ḥaqīqī) nahīṅ, 
jab keh sharīʻat ke aḥkām se yeh mafhūm 
nikaltā hai keh afʻāl bandoṅ se bhī ṣādir hote 
haiṅ (is liye sharīʻat meṅ un ke aʻmāl ke liye 
jazā wa sazā ke aḥkām maujūd haiṅ). Lehāzā̲ 
agar bandah fāʻil hai to Allāh Taʻālá kis ṭarḥ 
fāʻil ho saktā hai aur agar Allāh Taʻālá fāʻil hai 
to bandah kaise fāʻil ho saktā hai? 

 Jawāb: Maiṅ kăhtā hūṅ: hāṅ, yeh bāt tab 
samajh meṅ nahīṅ ātī jab fāʻil kā ek hī maʻná 
ho, lekin agar fāʻil ke do maʻná hoṅ aur yeh 
lafẓ ijmālan donoṅ jagah pāyā jātā ho to (alag 
alag maʻnoṅ meṅ mustaʻmil hone kī binā par) 
ko’ī tanāquz ̤ aur iḳhtilāf nahīṅ răhtā. 
Masa̲lan kahā jātā hai: hākim ne fulāṅ ko qatl 
kiyā aur yeh bhī kahā jātā hai keh use jallād 
ne qatl kiyā. Ab yahāṅ ek eʻtebār se amīr kisī 
aur maʻná meṅ qātil hai, jab keh jallād (ek) 
dūsre mafhūm ke eʻtebār se qātil hai. Lehāzā̲ 
Allāh Taʻālá ke fāʻil hone kā maṭlab yeh hai 
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keh woh (feʻl ke asbāb kā) maujūd aur 
inkishāf karne wālā karne wālā hai aur bande 
ke fāʻil hone kā maṭlab yeh hai keh woh aisī 
hastī hai jis meṅ (Allāh Taʻālá ne us kām kī) 
qudrat paidā kī aur us (qudrat) se păhle use 
irādah aur irāde se păhle (us kām ke 
mutaʻalliqāt aur lawāzimāt kā) ʻilm ʻaṭā kiyā. 

 (Ḥāṣile kalām yeh hai keh) ʻaqīda’e 
Tauḥīd insān ko Musabbibul-asbāb kī ṭaraf 
naẓar, (Us kī) raḥmat par īmān aur 
Musabbibul-asbāb par bharosā ʻaṭā kartā hai. 
Aur jab tak wakīl par yaqīn aur eʻtemād nah 
ho us waqt tak ḥālate tawakkul kī takmīl 
nahīṅ hotī. Aur kafīl ke ḥusne naẓar par dil 
ko iṭmiīnān naṣīb nahīṅ hotā. 
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Ḥuzṳ̄r ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá 
Ālihī wa-sallam kā Tauḥīde Ilāhī kī 

ṭaraf Daʻwat denā 
al-Qur’ān 

 بَيْنََّنَآ  م سَوَاآء    کَلِمَة    الِیٰ  تَعَآلَوْا  الْکِتبِٰ   يٰـآآهْلَ   قلُْ  ( 1)

لَ   شَيْئًآ  بهِِ   نشُْرکَِ   وَلَ   الل هَ   الَِّ   نَعْبُدَ   اَلَّ   وَبَيْنَکُمْ   بَعْضًآ   بَعْضُنَآ  يََّتَّخِذَ   وَّ

 مُسْلِمُوْنَ  بِآَنَّآ اشْهَدُوْا وْلُواقُ فَ  تَوَلَّوْا  فَآِنْ  ط الل هِ  دُوْنِ   مِّنْ  اَرْبَآبًآ
(٦٤  /٣  عمران،  آل)   

Āp farmā deṅ: Ae Ahle Kitāb! Tum is bāt kī 
ṭaraf ā jā’o jo hamāre aur tumhāre dar-miyān yaksāṅ 
hai, (woh yeh) keh ham Allāh ke siwā kisī kī ʻibādat 
nahīṅ kareṅge aur ham Us ke sāth kisī ko sharīk 
nahīṅ th̥ăhrā’eṅge aur ham meṅ se ko’ī ek dūsre ko 
Allāh ke siwā Rab nahīṅ banā’egā, phir agar woh rū-
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gardānī kareṅ to kăh do keh gawāh ho jā’o keh ham 
to Allāh ke tābeʻ farmān (Musalmān) haiṅ. 

ا  الَّذِيْنَ   کَفَرَ   لَقَدْ  ( 2)  ابْنُ   الْمَسِيْحُ   وَ هُ   الل هَ   انَِّ   قَآلُوْآ

يَمَ   رَبِّيْ   الل هَ   اعْبُدُوا   اسِْرَاآئيِْلَ   يٰـبَنِيْآ   الْمَسِيْحُ   وَقَآلَ  ط مَرْ

مَ   فَقَدْ   بِآللهِ   يُشْرکِْ   مَنْ   انَِّهُ  ط وَرَبَّکُمْ    وَمَآْوٰهُ   الْجَنََّّةَ   عَلَيْهِ   الل هُ   حَرَّ

ٰلمِِيْنَ  وَمَآ ط النَّآرُ   اَنصَْآر   مِنْ  للِظ 

(٧٢ /٥  المائدة،)   

 Dar-ḥaqīqat aise log kāfir ho ga’e haiṅ jinhoṅ 
ne kahā keh Allāh hī Masīḥ Ibn Maryam (ʻalayhimā 
al-salām) hai ḥāl-āṅ-keh Masīḥ (‘alayhi al-salām) ne 
(to yeh) kahā thā Ae Banī Isrā’īl tum Allāh kī ʻibādat 
karo jo merā (bhī) Rab hai aur tumhārā (bhī) Rab hai. 
Be-shak Allāh ke sāth jo shirk karegā to yaqīnan 
Allāh ne us par Jannat ḥarām farmā dī hai aur us kā 
th̥ikānā Dozaḳh hai aur ẓālimoṅ ke liye ko’ī bhī 
madad-gār nah hogā. 
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 مَآلَکُمْ   ل هَ ال  اعْبُدُوا  يٰـقَوْمِ   فَقَآلَ   قَوْمِهِ   الِیٰ  نوُْحًآ  اَرسَْلْنَآ  لَقَدْ  ( 3)

 عَظِيْم    يَوْم   عَذَابَ  عَلَيْکُمْ  اَخَآفُ  انِِّيْآ  ط غَيْرُهُ  الِهٰ   مِّنْ 

عراف،) 
ٔ
(٥٩  /٧  الا  

 Be-shak Ham ne Nūḥ (‘alayhi al-salām) ko un 
kī qaum kī ṭaraf bhejā so unhoṅ ne kahā: Ae merī 
qaum (ke logo!) Tum Allāh kī ʻibādat kiyā karo Us ke 
siwā tumhārā ko’ī Maʻbūd nahīṅ, yaqīnan mujhe 
tumhāre ūpar ek bar̥e din ke ʻAzā̲b kā ḳhauf ātā hai. 

الِيٰ  ( 4)   مَآلَکُمْ   الل هَ   اعْبُدُوا  يٰـقَوْمِ   قَآلَ  ط هُوْدًا  اَخَآهُمْ   عَآد    وَ

 تََّتَّقُوْنَ  اَفَـلََ  ط غَيْرُهُ  الِهٰ   مِّنْ 

عراف،) 
ٔ
(٦٥  /٧  الا  

 Aur ham ne (qaume) ʻĀd kī ṭaraf un ke 
(qaumī) bhā’ī Hūd (‘alayhi al-salām) ko (bhejā) 
unhoṅ ne kahā: Ae merī qaum! Tum Allāh kī ʻibādat 
kiyā karo us ke siwā ko’ī tumhārā Maʻbūd nahīṅ, kyā 
tum parhez-gār nahīṅ bante? 
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الِیٰ ( 5)  مَآلَکُمْ   الل هَ   اعْبُدُوا  وْمِ يٰـقَ   قَآلَ  م صٰلِحًآ  اَخَآهُمْ   ثَمُوْدَ   وَ

بِّکُمْ   مِّنْ   بَيِنََّةٌ   تْکُمْ   جَآآءَ   قَدْ  ط غَيْرُهُ   الِهٰ    مِّنْ    الل هِ   نَآقةَُ   هذِٰهِ  ط رَّ

وْهَآ   وَلَ   الل هِ   اَرضِْ   فيِْآ   تَآْکُلْ   فَذَرُوْهَآ  ايََّٰةً   لَکُمْ  ء    تمََسُّ  فَيَآْخُذَکُمْ   بسُِوْآ

 اَليِْمٌ   عَذَابٌ 

عراف،) 
ٔ
(٧٣  /٧  الا  

 Aur (qaume) T̲h̲amūd kī ṭaraf un ke (qaumī) 
bhā’ī Ṣāliḥ (‘alayhi al-salām) ko (bhejā) unhoṅ ne 
kahā: Ae merī qaum! Allāh kī ʻibādat kiyā karo, Us ke 
siwā tumhārā ko’ī Maʻbūd nahīṅ, be-shak tumhāre 
pās tumhāre Rab kī ṭaraf se ek raushan dalīl ā ga’ī 
hai. Yeh Allāh kī ūṅtn̥ī tumhāre liye nishānī hai, so 
tum ise (āzād) ch̥or̥e rakhnā keh Allāh kī zamīn meṅ 
chartī rahe aur ise burā’ī (ke irāde) se hāth nah 
lagānā warnah tumheṅ dard-nāk ʻazā̲b ā pakr̥egā. 

الِیٰ ( 6)   الل هَ   اعْبُدُوا  مِ يٰـقَوْ   قَآلَ  ط شُعَيْبًآ  اَخَآهُمْ   مَدْيَنَ   وَ

 . غَيْرُهُ  الِهٰ   مِّنْ  مَآلَکُمْ 
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عراف،) 
ٔ
(٨٥  /٧  الا  

 Aur Madyan kī ṭaraf (ham ne) un ke (qaumī) 
bhā’ī Shuʻayb (‘alayhi al-salām) ko (bhejā) unhoṅ ne 
kahā: Ae merī qaum! Tum Allāh kī ʻibādat kiyā karo, 
Us ke siwā tumhārā ko’ī Maʻbūd nahīṅ. 

 وَاجْتَنِبُوا  الل هَ   اعْبُدُوا  اَنِ   رَّسُوْلً   اُمَّة    کُلِّ   فيِْ   بَعَثَّْنَآ  وَلَقَدْ  ( 7)

آغُوْتَ  تْ   مَّنْ   وَمِنْهُمْ   الل هُ   هَدَی  مَّنْ   فَمِنْهُمْ  ج الطَّ   عَلَيْهِ   حَقَّ

لـٰلَةُ    عَآقبََِّةُ   کَآنَ   کَيْفَ   فَآنظُْرُوْا  الْرَْضِ   فیِ  فَسِيْرُوْا ط الضَّ

بِ   يْنَ الْمُکَذِّ

(٣٦ /١٦  النحل،)   

 Aur be-shak ham ne har Ummat meṅ ek Rasūl 
bhejā keh (logo) tum Allāh kī ̒ ibādat karo aur Ṭāġhūt 
(yaʻnī Shayṭān aur butoṅ kī iṭāʻat-o parastish) se 
ijtenāb karo, so un meṅ baʻz ̤woh huwe jinheṅ Allāh 
ne hidāyat farmā dī aur un meṅ baʻz ̤woh huwe jin 
par gum-rāhī (th̥īk) sā̲bit hū’ī, so tum log zamīn meṅ 
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sair-o sayyāḥat karo aur  dekho keh jhitl̥āne wāloṅ 
kā kyā anjām huwā. 

َّ  رَّسُوْل   مِنْ  قَبْلِکَ  مِنْ  اَرسَْلْنَآ وَمَآآ  ( 8)   الِهَٰ  لَآ  اَنَّهُ  الَِيْهِ  نوُْحِيْآ  الِ

آ   وْنِ بُدُ فَآعْ  اَنَآ الَِّ

نبياء،) 
ٔ
(٢٥  /٢١  الا  

 Aur Ham ne Āp se păhle ko’ī Rasūl nahīṅ 
bhejā magar Ham us kī ṭaraf yehī Waḥy karte rahe 
keh Mere siwā ko’ī Maʻbūd nahīṅ pas tum Merī (hī) 
ʻibādat kiyā karo. 

بِ الْمُعَ  مِنَ  فَتَکُوْنَ   اخَٰرَ  الِهًٰآ  الل هِ  مَعَ  تَدْعُ  فَـلََ  ( 9)  يْنَ ذَّ

(٢١٣  /٢٦  الشعراء،)   

 Pas (Ae bande!) Tū Allāh ke sāth kisī dūsre 
maʻbūd ko nah pūjā kar warnah tū ʻAzā̲b-yāftah 
logoṅ meṅ se ho jā’egā. 

ابِْرٰهِيْمَ  ( 10)   خَيْرٌ   ذٰلکُِمْ  ط وَاتَّقُوْهُ   الل هَ   اعْبُدُوا   لقَِوْمِهِ   قَآلَ   اذِْ   وَ

تَخْلقُُوْنَ   اَوْثَآنًآ  الل هِ   دُوْنِ   مِن  تعَْبُدُوْنَ   انَِّمَآ  تَعْلَمُوْنَ   کُنَّْتُمُ   انِْ   لَّکُمْ   وَّ
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  رِزْقًآ   لَکُمْ   يَمْلِکُوْنَ   لَ   الل هِ   دُوْنِ   مِنْ   تَعْبُدُوْنَ   الَّذِيْنَ   انَِّ  ط افِْکًآ

زْقَ  الل هِ  عِنْدَ  فَآبَّْتَغُوْا  وْنَ جَعُ ترُْ  الَِيْهِ  ط لَهُ  وَاشْکُرُوْا وَاعْبُدُوْهُ  الْرِّ

(١٧- ١٦ /٢٩  العنکبوت، )   

 Aur Ibrāhīm (‘alayhi al-salām) ko (yād kareṅ) 
jab unhoṅ ne apnī qaum se farmāyā keh tum Allāh kī 
ʻibādat karo aur Us se d̥aro, yehī tumhāre ḥaq meṅ 
beh-tar agar tum (ḥaqīqat ko) jānte ho. Tum to Allāh 
ke siwā butoṅ kī pūjā karte ho aur măḥz ̤jhūt ̥ghar̥te 
ho, be-shak tum Allāh ke siwā jin kī pūjā karte ho 
woh tumhāre liye rizq ke mālik nahīṅ haiṅ pas tum 
Allāh kī bār-gāh se rizq ṭalab kiyā karo aur Usī kī 
ʻibādat kiyā karo aur Usī kā shukr bajā lāyā karo, tum 
Usī kī ṭaraf paltḁ̄’e jā’oge. 

al-Ḥadīs ̲
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عَنْهُمَآ عَبَّآس   ابْنِ  عَنِ  .12 الل هُ   الل هِ  رسَُولُ  قَآلَ : قَآلَ  رضَِيَ 

وَسَلَّمَ  اآلهِِ  وَعَلَى  عَلَيْهِ  الل هُ   ا ِلَی بَعَثَهُ  حِينَ  جَبَل   بْنِ  لمُِعَآذِ  صَلَّى 

، ا هَْلَ  قَوْمًآ سَتَآ تْيِ ا ِنَّکَ : الْيَمَنِ  ذَا کِتَآب   ا ِلیٰ فَآدْعُهُمْ  جِئَّْتَهُمْ  فَآ ِ

دًا وَا نََّ  الل هُ  ا ِلَّ  ا ِلهَٰ  لَ  ا نَْ  هَدُواشْ يَ  ا نَْ   هُمْ  فَآ ِنْ  الل هِ، رَّسُولُ  مُحَمَّ

 خَمْسَ  عَلَيْهِمْ  فَرَضَ  قَدْ  الل هَ  ا نََّ  فَآ خَْبرِْهُمْ  بِذٰلکَِ  لَکَ  ا طََآعُوا

 رْهُمْ فَآ خَْبِ  بِذٰلکَِ  لَکَ  ا طََآعُوا هُمْ  فَآ ِنْ  وَلَيْلَة ، يَوْم   کُلِّ  فيِ  صَلَوَات  

 عَلیٰ فَتُرَدُّ  ا غَْنِيَآئهِِمْ  مِنْ  تُوْخَذُ  صَدَقةًَ  عَلَيْهِمْ  فَرَضَ  قَدْ  الل هَ  ا نََّ 

 

غنياء   :12
ٔ

خذ الصدقة من الا
ٔ
خرجه البخاري في الصحيح، کتاب الزکاة، باب ا

ٔ
ا

ا في کتاب ١٤٢٥، الرقم/ ٥٤٤ /٢وترد في الفقراء حيث کانوا، 
ً

يض
ٔ
، وا

بو موسی ومعاذ بن جبل رضی الله عنه إلیا
ٔ
اليمن قبل  لمغازي، باب بعث ا

، ومسلم في الصحيح، کتاب ٤٠٩٠، الرقم/ ١٥٨٠ / ٤حجة الوداع، 

، ١٩، الرقم/ ٥١ /١الإيمان، باب الدعاء إلی الشهادتين وشرائع الإسلام، 

حمد بن حنبل في المسند، 
ٔ
، وأبو داود في کتاب ٢٠٧١، الرقم/ ٢٣٣ /١وا

ذي في ، والترم١٥٨٤، الرقم/ ١٠٤ /٢لزکاة، باب في زکاة السائمة، ا

خذ خيار المال في الصدقة، ال
ٔ
 / ٣سنن، کتاب الزکاة، باب ما جاء في کراهية ا

، والنسائي في السنن، کتاب الزکاة، باب وجوب الزکاة، ٦٢٥، الرقم/ ٢١

 .٢٤٣٥، الرقم/ ٢،٣ /٥
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 ا مَْوَالهِِمْ،  وَکَرَائمَِ  فَآ ِيَآکَ  بِذٰلکَِ  لَکَ  ا طََآعُوا هُمْ  فَآ ِنْ  فقَُرَائهِِمْ،

نَّهُ  الْمَظْلُومِ  دَعْوَةَ  وَاتَّقِ   .حِجَآبٌ  الل هِ  وَبَيْنَ  بَيْنَهُ  لَيْسَ  فَآ ِ

 وَا بَُوْ  وَا حَْمَدُ  وَمُسْلِمٌ  الْبُخَآريُِّ : مِنْهُمْ  الْجَمَآعَةُ، رَوَاهُ 

 .وَالنَّسَآئيُِّ  وَالتِّرْمِذِيُّ  دَاوُدَ 

 Ḥazr̤at ʻAbd Allāh bin ʻAbbās raḍiya Allāhu 
‘anhumā se marwī hai keh Rasūl Allāh ṣallá Allāhu 
‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne jab Ḥazr̤at Muʻād̲h̲ 
bin Jabal raḍiya Allāhu ‘anhu ko Yaman kī ṭaraf 
bhejā to un se farmāyā: ʻan-qarīb tum Ahle Kitāb kī 
ek jamāʻat ke pās pahŏṅchoge, jab tum un ke pās ā’o 
to unheṅ yeh gawāhī denī kī daʻwat denā keh Allāh 
Taʻālá ke ʻilāwah ko’ī Maʻbūd nahīṅ aur be-shak 
Muḥammad (ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-
sallam) Allāh Taʻālá ke Rasūl haiṅ. Agar woh tumhārī 
yeh bāt taslīm kar leṅ to unheṅ batānā keh Allāh 
Taʻālá ne un par din rāt meṅ pāṅch nāmzeṅ farz ̤kī 
haiṅ. Agar woh yeh bāt bhī mān leṅ to unheṅ batānā 
keh un par Zakāṫ farz ̤kī ga’ī hai, jo un ke amīroṅ se 
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le kar un ke ġharīboṅ meṅ taqsīm kī jā’egī. Agar woh 
yeh taslīm kar leṅ to un ke amwāl se (ch̥āṅtī̥) kar ke 
ʻumadah māl lene se eḥterāz karnā. aur maẓlūm kī 
bad-duʻā se d̥arte răhnā, kyūṅ-keh us (kī duʻā) aur 
Allāh Taʻālá (ke hāṅ qubūlīyat) ke dar-miyān ko’ī 
rukāwat ̥nahīṅ hotī. 

 Ise Muḥaddisī̲n kī ek jamāʻat ne riwāyat kiyā 
hai jaise Imām Buḳhārī, Muslim, Aḥmad, Abū 
Dāwūd, Tirmid̲h̲ī aur Nasā’ī. 

يْلِ  حَدِيْثهِِ  فيِ رضَِيَ الل هُ عَنْهُ  سُفْيَآنَ  ا بَُو وَقَآلَ  وِ  الطَّ

ةِ  فيِ : يَقُولُ : قلُْتُ  يَآ مُْرُکُمْ؟ مَآذَا: هِرَقْلُ  قَآلَ : هِرَقْلَ  قصَِّ

 يَقُولُ  مَآ وَاترُْکُوا شَيْئًآ،  بهِِ  تشُْرکُِوا  وَلَ  وَحْدَهُ  الل هَ  اعْبُدُوا 

 (1).اآبَآؤُکُمْ 

 

خرجه البخاري في الصحيح، کتاب بدء الوحي، باب کيف کان بدء  (1)
ٔ
ا

، کتاب الجهاد والسير، الصحيح، ومسلم في ٧، الرقم/ ٨-٧ /١الوحي، 

مَ باب کتاب النبي 
َّ
يْهِ وَعَلَّ آلهِِ وَسَل

َ
ُ علَ إلی هرقل يدعوه إلی  صَلَّّ الله

حمد بن حنبل في المسند، ١٧٧٣، الرقم/ ١٣٩٥-١٣٩٣ /٣الإسلام، 
ٔ
 / ١، وا
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 .عَلَيْهِ  مُتَّفَقٌ 

 Ḥazr̤at Abū Sufyān raḍiya Allāhu ‘anhu 
ne wāqiʻa’e Hiraql se mutaʻalliq ṭawīl Ḥadīs ̲
meṅ bayān kiyā hai: Hirqal ne pūch̥ā: woh 
(Nabī ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-
sallam) tumheṅ kin bātoṅ kā ḥukm dete 
haiṅ? To maiṅ ne batāyā keh woh hameṅ 
ḥukm dete haiṅ keh ek Allāh Taʻālá kī ʻibādat 
karo, aur Us ke sāth kisī ko sharīk nah 
th̥ăhrā’o, jo tumhāre ābā-o ajdād kahā karte 
the woh ch̥or̥ do. 

 Yeh Ḥadīs ̲muttafaq ʻalaih hai.  

 

، الرقم/ ٤٩٥-٤٩٢ /١٤حبان في الصحيح،  وابن، ٢٣٧٠، الرقم/ ٢٦٢

، ٩٧٢٤، الرقم/ ٣٤٦-٣٤٤ /٥، المصنف، وعبد الرزاق في ٦٥٥٥

، والبيهقي في ٧٢٦٩، الرقم/ ١٥-١٤ / ٨والطبراني في المعجم الکبير، 

 .١٧٨-١٧٧ /٩السنن الکبری، 
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، ا بَِي بْنِ  الل هِ  عُبَيْدِ  عَنْ  .13  مَآلکِ   بْنَ  ا نََسَ  سَمِعْتُ : قَآلَ  بَکْر 

عَنْهُ  الل هُ  اآلهِِ   الل هِ  لُ رَسُو  ذَکَرَ : قَآلَ  ،رضَِيَ  وَعَلَى  عَلَيْهِ  الل هُ  صَلَّى 
رْکُ : فَقَآلَ  - الْکَبَآئرِِ  عَنِ  سُئِلَ  ا وَْ  - الْکَبَآئرَِ  وَسَلَّمَ   وَقَتْلُ  بِآللهِ، الشِّ

: قَآلَ  الْکَبَآئرِِ؟ بِآ کَْبَرِ  ا نََُّبَِّّئُکُمْ  ا لََ : فَقَآلَ . الْوَالدَِيْنِ  وَعُقُوقُ  النَّفْسِ،

ورِ  قَوْلُ  ورِ  ةُ شَهَآدَ : قَآلَ  ا وَْ  - الزُّ  .الزُّ

 .عَلَيْهِ  مُتَّفَقٌ 

 ʻUbayd Allāh bin Abī Bakr kā bayān hai: 
maiṅ ne Ḥazr̤at Anas bin Mālik raḍiya Allāhu ‘anhu 
ko farmāte huwe sunā keh Rasūl Allāh ṣallá Allāhu 
‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne kabīrah gunāhṅ kā 
zi̲kr farmāyā – Yā Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá 
Ālihī wa-sallam se kabīrah gunāhoṅ ke bāre meṅ 

 

يمان والنذو :13
ٔ

ر، باب اليمين أخرجه البخاري في الصحيح، کتاب الا

، ومسلم في الصحيح، کتاب الإيمان، ٥٦٣٢، الرقم/ ٢٢٣٠ / ٥الغموس، 

 
ٔ
حمد في المسند، ٨٨ /، الرقم٩١ /١، کبرهاباب بيان الکبائر وا

ٔ
، ١٣١ /٣، وا

 .٢٠١٦٨، الرقم/ ١٢١ / ١٠، والبيهقي في السنن الکبری، ١٢٣٥٨الرقم/ 
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pūch̥ā gayā to Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī 
wa-sallam ne farmāyā: Allāh Taʻālá ke sāth sharīk 
th̥ăhrānā, kisī jān ko qatl karnā aur wālidain kī nā-
farmānī karnā (kabīrah gunāh haiṅ). Phir Āp ṣallá 
Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: 
kyā maiṅ tumheṅ kabīrah gunāhoṅ se bar̥ā gunāh 
nah batā’ūṅ? Farmāyā keh jhūtī̥ bāt – Yā farmāyā 
keh jhūtī̥ gawāhī. 

 Yeh Ḥadīs ̲muttafaq ʻalaih hai. 

و نِ بْ  الل هِ  عَبْدِ  روَِايََّةِ  وَفيِ  عَنِ  رضَِيَ الل هُ عَنْهُمَآ عَمْر 

وَسَلَّمَ  النَّبِيِّ  اآلهِِ  وَعَلَى  عَلَيْهِ  الل هُ  : الْکَبَآئرُِ : قَآلَ  صَلَّى 

شْرَاکُ   النَّفْسِ،  وَقَتْلُ  الْوَالدَِيْنِ، وَعُقُوقُ  بِآللهِ، ال ِ

 (1).الْغَمُوسُ  وَالْيَمِيْنُ 

 

يمان خاري في اأخرجه الب (1)
ٔ

، باب اليمين والنذورلصحيح، کتاب الا

حمد في المسند، ٦٢٩٨، الرقم/ ٢٤٥٧ / ٦الغموس، 
ٔ
، الرقم/ ٢٠١ /٢، وا

، الرقم/ ٨٩ /٧، والنسائي في السنن، کتاب تحريم الدم، ذکر الکبائر، ٦٨٨٤

 .٢٣٦٠، الرقم/ ٢٥١ /٢، والدارمي في السنن، ٤٠١١
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ارمِِيُّ  وَالنَّسَآئيُِّ  وَا حَْمَدُ  الْبُخَآريُِّ  رَوَاهُ   .وَالدَّ

 Ḥazr̤at ʻAbd Allāh bin ʻAmr raḍiya 
Allāhu ‘anhumā se marwī hai keh Ḥuzṳ̄r 
Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī 
wa-sallam ne farmāyā: kabīrah gunāh yeh 
haiṅ: Allāh ke sāth sharīk th̥ăhrānā, wālidain 
kī nā-farmānī karnā, kisī jān ko qatl karnā 
aur jhūtī̥ qasam khānā. 

 Ise Imām Buḳhārī, Aḥmad, Nasā’ī aur 
Dārimī ne riwāyat kiyā hai.  

آ: قَآلَ  ،رضَِيَ الل هُ عَنْهُ  الل هِ  عَبْدِ  عَنْ  .14 : الْآيََّةُ  هذِٰهِ  نزََلَتْ  لَمَّ

ا وَلَمْ  امَٰنُوْا  اَلَّذِيْنَ }  شَقَّ  ،[٨٢ /٦ ال نعآم،{ ]بظُِلْم   ايِْمَآنهَُمْ  يَلْبسُِوْآ

 

خرجه البخاري في الصحيح، کتا :14
ٔ
، باب ما ب استتابة المرتدین والمعاندینا

ولین، 
ٔ

ح، کتاب ، ومسلم في الصحي٦٥٣٨، الرقم/ ٢٥٤٢ /٦جاء في المتا

حمد بن ١٢٤، الرقم/ ١١٤ /١الإيمان، باب صدق الإيمان وإخلاصہ، 
ٔ
، وا

، والترمذي في السنن، کتاب تفسیر ٤٠٣١، الرقم/ ٤٢٤ /١حنبل في المسند، 

نعام، القرآن، باب تفسیر سورة ا
ٔ

 .٣٠٦٧، الرقم/ ٢٦٢ /٥لا
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اآلهِِ  النَّبِيِّ  ا صَْحَآبِ  عَلیٰ ذٰلکَِ  وَعَلَى  عَلَيْهِ  الل هُ  وَسَلَّمَ صَلَّى     .

صَلَّى الل هُ عَلَيْهِ وَعَلَى  الل هِ  رسَُولُ  فَقَآلَ  نفَْسَهُ؟  يَظْلِمْ  لَمْ  ا يََُّنَآ: وَقَآلُوا
 يـٰبَُّنَيَ : }لِبْنهِِ  لُقْمَآنُ  قَآلَ  کَمَآ هُوَ  ا ِنَّمَآ تظَُنُّونَ  کَمَآ لَيْسَ :  اآلهِِ وَسَلَّمَ 

 /٣١ لقمآن،{ ]oعَظِيْمٌ  لَظُلْمٌ  رْکَ الشِّ  انَِّ  ط بِآللهِ  تشُْرکِْ  لَ 

١٣.] 

 .عَلَيْهِ  مُتَّفَقٌ 

 Ḥazr̤at ʻAbd Allāh (bin Masʻūd) raḍiya 
Allāhu ‘anhumā se marwī hai keh jab yeh Āyate 
mubārakah -  ٍْا اِیمَْانھَُمْ بِظُلم َلِّذَِیْنَ اٰمَنُوْا وَلمَْ یلَبِْسُوْْٓ   ʻJo log īmān lā’eا
aur apne īmān ko (shirk ke) ẓulm ke sāth nahīṅ 
milāyā’ – nāzil hū’ī to Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá 
Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ke Aṣḥāb ko is par 
ʻamal karne meṅ bar̥ī dushwārī naẓar ā’ī aur unhoṅ 
ne ʻarz ̤kiyā: ham meṅ se aisā kaun hai jis ne apnī jān 
par ẓulm nah kiyā ho (yaʻnī ḳhaṭā nah sar-zad hū’ī 
ho)? Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-
sallam ne farmāyā: bāt yeh nahīṅ hai jo tum gumān 
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karte ho bal-keh bāt woh hai jo (Ḥazr̤at) Luqmān ne 
apne bete̥ se farmā’ī thī:  بِا    تشُْرِکْ  لاَ  لظَُ یٰـبنُيََ  رْکَ  الشِِّ انَِِّ  لمٌْ  للهِط 
عَظِیْمٌ   ʻAe mere farzand! Allāh ke sāth shirk nah 

karnā, be-shak shirk bŏhat bar̥ā ẓulm hai.’. 

 Yeh Ḥadīs ̲muttafaq ʻalaih hai.  

آمِتِ  بْنِ  عُبَآدَةَ  عَنْ  .15  النَّبِيُّ  دَعَآنَآ: قَآلَ  رضَِيَ الل هُ عَنْهُ  الصَّ

 ا نَْ  عَلَيْنَآ ا خََذَ  فيِْمَآ: فَقَآلَ . فَبَآيَعْنَآهُ  صَلَّى الل هُ عَلَيْهِ وَعَلَى اآلهِِ وَسَلَّمَ 

مْعِ  عَلَی بَآيَعَنَآ آعَةِ  السَّ يُسْرنَِآ  وَعُسْرنَِآ وَمَکْرَهِنَآ مَنْشَطِنَآ فيِ وَالطَّ  وَ

 حًآ بَوَا کُفْرًا ترََوْا ا نَْ  ا ِلَّ  لَهُ ا هَْ  الْ مَْرَ  نَُّنَآزعَِ  لَ  وَا نَْ  عَلَيْنَآ، وَا ثَرََةً 

 .بُرْهَآنٌ  فيِْهِ  الل هِ  مِنَ  عِنْدَکُمْ 

 .عَلَيْهِ  مُتَّفَقٌ 

 

خرجه البخاري في الصحيح، کتاب الفتن، باب قول النبي  :15
ٔ
يْهِ ا

َ
ُ علَ صَلَّّ الله

مَ 
َّ

مورا تنکرونها،  وَعَلَّ آلهِِ وَسَل
ٔ
، ٦٦٤٧م/ ، الرق٢٥٨٨ /٦: سترون بعدي ا

مراء في غير 
ٔ

ومسلم في الصحيح، کتاب الإمارة، باب وجوب طاعة الا

 .١٧٠٩، الرقم/ ١٤٧٠ /٣معصية وتحريمها في المعصية، 
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 Ḥazr̤at ʻUbādah bin al-Ṣāmit raḍiya Allāhu 
‘anhu bayān karte haiṅ keh Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram 
ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ne hameṅ 
bulāyā to ham ne Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī 
wa-sallam se baiʻat kī. Baiʻat lete waqt Āp ṣallá 
Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne ham se 
iqrār liyā keh ham ne is par baiʻat kī hai keh Āp kā 
ḥukm māneṅge aur iṭāʻat kareṅge, ḳhụshī aur ġhamī 
meṅ, taṅgī wa kushādagī meṅ, ḳhẉāh hamāre ūpar 
kisī ko tarjīḥ dī jā’e, aur is bāt par bhī keh jis ko 
ḥukmarānī kā ḥaq diyā gayā us ke ḥaqqe ḥukūmat 
(yaʻnī ŏth̥ŏriti̥) ke ḳhilāf baġhāwat nahīṅ kareṅge, 
magar is ṣūrat meṅ keh tum us kā kufre ṣarīḥ wāze̤ḥ 
ṭaur par dekh lo. Aur (is muʻāmalah) meṅ tumhāre 
pās Allāh Taʻālá kī ṭaraf se (bayān-kardah) wāze̤ḥ aur 
qaṭʻī dalīl bhī maujūd ho. 

 Yeh Ḥadīs ̲muttafaq ʻalaih hai.  
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عَنْهُ  عَنْهُ  وَايََّة  رِ  وَفيِ الل هُ   رسَُولُ  لَنَآ قَآلَ : قَآلَ  رضَِيَ 

: مَجْلِس   فيِ وَنَحْنُ  صَلَّى الل هُ عَلَيْهِ وَعَلَى اآلهِِ وَسَلَّمَ  الل هِ 

 وَلَ  تسَْرقِوُا وَلَ  شَيْئًآ بِآللهِ  تشُْرکُِوا لَ  ا نَْ  عَلیٰ تَُّبَآيِعُونيِ

 بَيْنَ  تفَْتَرُونهَُ  بِبُهْتَآن   تَآ تْوُا وَلَ  ا وَْلَدَکُمْ، تقَْتُلُوا وَلَ  تزَْنوُا

، فيِ تَعْصُوا وَلَ  وَا رَْجُلِکُمْ، ا يَْدِيکُمْ   وَفیٰ فَمَنْ  مَعْرُوف 

 شَيْئًآ  ذٰلکَِ  مِنْ  ا صََآبَ  نْ وَمَ  الل هِ؛ عَلَی فَآ جَْرُهُ  مِنْکُمْ،

نْيَآ فيِ فَعُوقبَِ  آرَةٌ  فَهُوَ  الدُّ  ذٰلکَِ  مِنْ  ا صََآبَ  وَمَنْ  لَهُ، کَفَّ

ا ِنْ  عَآقَبَهُ  شَآءَ  ا ِنْ  الل هِ، ا ِلَی فَآ مَْرُهُ  الل هُ  فَسَتَرَهُ  شَيْئًآ  شَآءَ  وَ

 (1).ذٰلکَِ  عَلیٰ فَبَآيَعْنَآهُ . عَنْهُ  عَفَآ

 .وَالنَّسَآئيُِّ  الْبُخَآريُِّ  رَوَاهُ 

 Ek aur riwāyat meṅ Ḥazr̤at ʻUbādah bin 
al-Ṣāmit raḍiya Allāhu ‘anhu bayān karte 

 

حکام، باب بيعة النساء،  (1)
ٔ

خرجه البخاري في الصحيح، کتاب الا
ٔ
 / ٦ا

 ب البيعة، باب البيعة علی، والنسائي في السنن، کتا٦٧٨٧، الرقم/ ٢٦٣٧

 .٤١٦٢-٤١٦١، الرقم/ ١٤٢-١٤١ /٧الجهاد، 
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haiṅ: Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá 
Ālihī wa-sallam ne ham se us majlis meṅ 
farmāyā jis meṅ ham ne baiʻat kī keh tum kisī 
ko Allāh Taʻālá kā sharīk nah th̥ăhrānā, chorī 
nah karnā, bad-kārī nah karnā, apnī aulād ko 
qatl nah karnā, kisī kī shaḳhṣīyat aur ʻizzat-o 
ābrū par bŏhtān nah lagānā aur nek kāmoṅ 
meṅ nā-farmānī nah karnā. Jo tum meṅ se 
yeh waʻdah pūrā karegā us kā ajr Allāh ke pās 
hai, jo in meṅ se kisī gunāh kā murtkib huwā, 
phir use dunyā meṅ sazā dī ga’ī to woh us ke 
liye kaffārah ho jā’egā. Jo shakhṣ in meṅ se 
kisī feʻl kā murtakib huwā, phir Allāh Taʻālá 
ne us par pardah d̥āle rakhā to us kā 
muʻāmalah Allāh ke sipurd hai, agar woh 
chāhe to use (Āḳhirat meṅ) sazā de aur chāhe 
to muʻāf farmā de. Pas ham ne Āp ṣallá Allāhu 
‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam in bātoṅ par 
baiʻat kī. 
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 Ise Imām Buḳhārī aur Nasā’ī ne riwāyat 
kiyā hai.  

 کُنَّآ : قَآلَ  ،رضَِيَ الل هُ عَنْهُ  الْ شَْجَعِيِّ  مَآلکِ   بْنِ  عَوْفِ  عَنْ  .16

 ا وَْ  ثمََآنيَِةً  ا وَْ  تسِْعَةً  صَلَّى الل هُ عَلَيْهِ وَعَلَى اآلهِِ وَسَلَّمَ  الل هِ  رسَُولِ  عِنْدَ 

 بِبَيْعَة ؟ عَهْد   حَدِيثَ  وَکُنَّآ الل هِ  رسَُولَ  تَُّبَآيِعُونَ  ا لََ : فَقَآلَ  سَبْعَةً،

 الل هِ؟ رسَُولَ  تَُّبَآيِعُونَ  ا لََ : قَآلَ  ثمَُّ . الل هِ  رسَُولَ  يَآ بَآيَعْنَآکَ  قَدْ : فَقُلْنَآ

 الل هِ؟ رسَُولَ  آيِعُونَ تَُّبَ  ا لََ : قَآلَ  ثمَُّ . الل هِ  رسَُولَ  يَآ بَآيَعْنَآکَ  قَدْ : فَقُلْنَآ

 فَعَلََمَ  الل هِ؛ رسَُولَ  يَآ بَآيَعْنَآکَ  قَدْ : وَقلُْنَآ ا يَْدِيََّنَآ، فَبَسَطْنَآ: قَآلَ 

لَوَاتِ  شَيْئًآ بهِِ  تشُْرکُِوا وَلَ  الل هَ  تَعْبُدُوا ا نَْ  عَلیٰ: قَآلَ  نَُّبَآيِعُکَ؟  وَالصَّ

 فَلَقَدْ . شَيْئًآ النَّآسَ  تسَْآ لَُوا وَلَ  خَفِيَةً، کَلِمَةً  وَا سََرَّ  وَتطُِيعُوا الْخَمْسِ 

 ا حََدًا يَسْآ لَُ  فَمَآ ا حََدِهِمْ، سَوْطُ  يَسْقُطُ  النَّفَرِ  ا وُلئِٰکَ  بَعْضَ  رَا يَْتُ 

 .ا ِيَآهُ  يَُّنَآولُِهُ 

 

لة للناس،  :16
ٔ

خرجه مسلم في الصحيح، کتاب الزکوٰة، باب کراهة المسا
ٔ
 / ٢ا

، والمقدسي في ١٩٦ /٤، والبيهقي في السنن الکبری، ١٠٤٣ /، الرقم٧٢١

عمال/ 
ٔ

 .٢٩٧، الرقم/ ٧٢فضائل الا
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 .وَالْمَقْدِسِيُّ  وَالْبَيْهَقِيُّ  مُسْلِمٌ  رَوَاهُ 

 Ḥazr̤at ʻAwf bin Mālik al-Ashjaʻī raḍiya 
Allāhu ‘anhu bayān karte haiṅ: Rasūl Allāh ṣallá 
Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam kī ḳhidmat 
meṅ han nau, āth̥ Yā sāt ādamī the. Āp ṣallá Allāhu 
‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: kyā tum 
Allāh ke Rasūl ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-
sallam se baiʻat nahīṅ karoge? Ḥāl-āṅ-keh ham ne 
unhī dinoṅ Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-
sallam se baiʻat kī thī. Ham ne ʻarz ̤ kiyā: Yā Rasūl 
Allāh! Ham to Āp se baiʻat kar chuke haiṅ. Āp ṣallá 
Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam phir farmāyā: 
kyā tum Allāh ke Rsūl se baiʻat nahīṅ karoge? Han ne 
ʻarz ̤ kiyā: Yā Rasūl Allāh! Ham to Āp se baiʻat kar 
chuke haiṅ. Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-
sallam ne farmāyā: kyā tum Allāh ke Rasūl se baiʻat 
nahīṅ karoge? Ḥazr̤at ʻAwf kăhte haiṅ: ham ne hāth 
bar̥hā diye aur ʻarz ̤kiyā: Yā Rasūl Allāh! Ham to Āp 
se baiʻat kar chuke haiṅ, ab Āp se kis chīz kī baiʻat 
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kareṅ? Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-
sallam ne farmāyā: is bāt kī keh tum Allāh kī ʻibādat 
karoge, Us ke sāth kisī ko sharīk nahīṅ th̥ăhrā’oge, 
Namāze paṅj-gānah adā karoge aur Allāh Taʻālá kī 
iṭāʻat karoge. Nīz ek aur bāt āhistah se farmā’ī keh 
logoṅ se kisī chīz kā sawāl nahīṅ karoge. Maiṅ ne (us 
majis meṅ maujūd) in afrād meṅ se baʻz ̤ ko dekhā 
keh us kā (sawārī se) chābuk gir jātā thā to woh kisī 
se us ke ke uth̥ā kar dene kā sawāl nahīṅ kartā thā. 

 Ise Imām Muslim, Bayhaqī aur Maqdisī ne 
riwāyat kiyā hai.  

دَ  ا نََّ  خُثَيْم ، بْنِ  عُثْمَآنَ  بْنِ  الل هِ  عَبْدِ  روَِايََّةِ  وَفيِ  مُحَمَّ

 النَّبِيَّ  رَا یَ الْ سَْوَدَ  ا بََآهُ  ا نََّ  ا خَْبَرَهُ  خَلَف   بْنِ  الْ سَْوَدِ  بْنَ 

. الْفَتْحِ  يَوْمَ  النَّآسَ  يَُّبَآيِعُ  صَلَّى الل هُ عَلَيْهِ وَعَلَى اآلهِِ وَسَلَّمَ 

سْلََمِ  عَلَی آسَ النَّ  فَبَآيَعَ  مَسْقَلَةَ،  قرَْنِ  عِنْدَ  جَلَسَ : قَآلَ   ال ِ

هَآدَةِ  هَآدَةُ؟ وَمَآ: قلُْتُ : قَآلَ . وَالشَّ  ا خَْبَرَنيِ: قَآلَ  الشَّ

دُ  يمآن  عَلَی بَآيَعَهُمْ  ا نََّهُ  خَلَف   بْنِ  الْ سَْوَدِ  بْنُ  مُحَمَّ  ال 
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دًا وَا نََّ  الل هُ، ا ِلَّ  ا ِلهَٰ  لَ  ا نَْ  وَشَهَآدَةِ  بِآللهِ   عَبْدُهُ  مُحَمَّ

 (1).ولُهُ وَرَسُ 

زَّاقِ  وَعَبْدُ  ا حَْمَدُ  رَوَاهُ   .الرَّ

 Ḥazr̤at ʻAbd Allāh bin ʻUth̲̲mān bin 
Ḳhuth̲̲aym se marwī hai keh Muḥammad bin 
Aswad bin Ḳhalaf ne unheṅ bayān kiyā ke un 
ke wālid Aswad (bin Ḳhalaf) ne Fatḥe Makkah 
ke roz Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá Allāhu 
‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ko logoṅ se baiʻat 
lete huwe dekhā. Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-
ʻalá Ālihī wa-sallam us waqt Masqalah kī 
ch̥otī̥ par tashrīf farmā the aur logon se Islām 
aur shahādat par baiʻat le rahe the. Rāwī 
(ʻAbd Allāh bin ʻUth̲̲mān bin Ḳhuth̲̲aym) 
bayān kiyā keh maiṅ ne puch̥ā: shahādat se 

 

حمد بن حنبل في المسند،  (1)
ٔ
خرجه ا

ٔ
، وعبد الرزاق في ١٥٤٦٩، الرقم/ ٤١٥ /٣ا

 .٩٨٢٠ / الرقم، ٥ /٦المصنف، 
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kyā murād hai? Unhoṅ ne jawāb diyā: mujhe 
Muḥammad bin Aswad bin Ḳhalaf ne batāyā 
keh Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-
sallam logoṅ se īmān billāh aur is bāt kī 
shahādat par baiʻat le rahe the keh Allāh ke 
siwā ko’ī maʻbūd nahīṅ aur Muḥammad, 
Allāh ke Rasūl haiṅ. 

 Ise Imām Aḥmad bin Ḥanbal aur ʻAbd al-
Razzāq ne riwāyat kiyā hai.  

 ا تََيْتُ : قَآلَتْ  ا نََّهَآ رُقَيْقَةَ، بِنْتِ  ا مَُيْمَةَ  روَِايََّةِ  وَفيِ

عَلَيْهِ  النَّبِيَّ  الل هُ  وَسَلَّمَ صَلَّى  اآلهِِ  وَعَلَى   مِنَ  ة  نسِْوَ  فيِ  

 ا نَْ  عَلیٰ نَُّبَآيِعُکَ  الل هِ، رسَُولَ  يَآ : فَقُلْنَآ نَُّبَآيِعُهُ، ال نَصَْآرِ 

نيَِ  وَلَ  نسَْرقَِ  وَلَ  شَيْئًآ  بِآللهِ  نشُْرکَِ  لَ   نآَ تْيَِ  وَلَ  نزَْ

يهِ  بِبُهْتَآن    فيِ  نَعْصِيکَ  وَلَ  وَا رَْجُلِنَآ، ا يَْدِينَآ بَيْنَ  نفَْتَرِ

 الل هُ : قلُْنَآ: قَآلَتْ . وَا طََقْتُنَّ  نَّ اسْتَطَعْتُ  فيِمَآ: لَ قَآ. مَعْرُوف  

 فَقَآلَ  الل هِ؟ رسَُولَ  يَآ نَُّبَآيعِْکَ  هَلُمَّ  بِنَآ، ا رَْحَمُ  وَرَسُولُهُ 
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وَسَلَّمَ  الل هِ  رسَُولُ  اآلهِِ  وَعَلَى  عَلَيْهِ  الل هُ   لَ  ا ِنِّي:  صَلَّى 
 لِمْرَا ةَ   قَوْليِکَ  امْرَا ةَ   لمِِآئََّةِ  قَوْليِ ا ِنَّمَآ النِّسَآءَ، ا صَُآفحُِ 

 (1).وَاحِدَة  

 .مَآجَه وَابْنُ  لَهُ، وَاللَّفْظُ  وَالنَّسَآئيُِّ  التِّرْمِذِيُّ  رَوَاهُ 

 Ḥazr̤at Umaymah binte Ruqayqah 
raḍiya Allāhu ‘anhā riwāyat karte haiṅ: 
maiṅ ka’ī Anṣārī ʻauratoṅ ke ham-rāh Ḥuzṳ̄r 
Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī 
wa-sallam kī ḳhidmate aqdas meṅ hāzi̤r hū’ī, 
ham ne Āp kī ḳhidamt meṅ baiʻat ke liye ʻarz ̤
kiyā: Yā Rasūl Allāh! Ham Āp se is bāt par 
baiʻat kartī haiṅ keh ham Allāh Taʻālá ke sāth 

 

خرجه الترمذي في السنن، کتاب السير، باب ما جاء في بيعة النساء،  (1)
ٔ
 / ٤ا

، کتاب البيعة، باب بيعة النساء، السنن، والنسائي في ١٥٩٧، الرقم/ ١٥١

بيعة ، وابن ماجه في السنن، کتاب الجهاد، باب ٤١٨١، الرقم/ ١٤٩ /٧

، کتاب البيعة، ٢٨٧٥-٢٨٧٤، الرقم/ ٩٥٩ /٢النساء، 
ٔ

، ومالک في الموطا

 .١٧٧٥، الرقم/ ٩٨٢ /٢باب ما جاء في البيعة، 
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kisī ko sharīk nahīṅ th̥ăhrā’eṅgī, chorī nahīṅ 
kareṅgī, bad-kārī nahīṅ kareṅgī, kisī kī 
shaḳhṣīyat aur ʻizzat-o ābrū par bŏhtān 
nahīṅ bāṅdheṅgī aur nekī ke kāmoṅ meṅ Āp 
kī nā-farmānī nahīṅ kareṅgī. Āp ṣallá Allāhu 
‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: 
hāṅ, jitnī tumhārī isteṭāʻat wa ṭāqat hogī. 
Ḥazr̤at Umaymah raḍiya Allāhu ‘anhā bayān 
kartī haiṅ: ham ne ʻarz ̤kiyā: Allāh aur Us ke 
Rasūl ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-
sallam ham par bŏhat mehr-bān haiṅ (keh Āp 
hamārī isteṭāʻat ke muṭābiq ham se baiʻt lenā 
chāhte haiṅ). Ham ne ʻarz ̤ kiyā: Yā Rasūl 
Allāh! Phir apnā daste mubārak āge bar̥hā’iye 
keh ham Āp se baiʻat kareṅ. Āp ṣallá Allāhu 
‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: 
maiṅ ʻauratoṅ se hāth nahīṅ milātā, ek sau 
ʻauratoṅ ke liye merā ḥukm waisā hī hai jaisā 
kisī ek ʻaurat ke liye hai. 
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 Ise Imām Tirmid̲h̲ī ne, Nasā’ī ne 
mazk̲ūrah alfāẓ se aur Ibn Mājah ne riwāyat 
kiyā hai.  

عَنْهُ  جَبَل   بْنِ  مُعَآذِ  عَنْ  .17 الل هُ   النَّبِيِّ  مَعَ  کُنْتُ : قَآلَ  رضَِيَ 

، فيِ صَلَّى الل هُ عَلَيْهِ وَعَلَى اآلهِِ وَسَلَّمَ  يَّْبًآ  يَوْمًآ فَآ صَْبَحْتُ  سَفَر   قرَِ

نيِ الل هِ، رسَُوْلَ  يَآ: فَقُلْتُ  نسَِيْرُ، وَنَحْنُ  مِنْهُ   يُدْخِلُنِي  بِعَمَل   ا خَْبرِْ

يَُّبَآعِدُنيِ الْجَنََّّةَ  ا ِنَّهُ  عَظِیم ، عَنْ  سَآ لَْتَنِي لَقَدْ : قَآلَ  النَّآرِ، عَنِ  وَ  وَ

رَهُ  مَنْ  عَلیٰ لَيَسِيْرٌ   شَيْئًآ، بهِِ  تشُْرکِْ  وَلَ  الل هَ  تَعْبُدُ  عَلَيْهِ، الل هُ  يَسَّ

لََةَ  وَتقُِيْمُ  کَآةَ، وَتُوْتيِ ،الصَّ  الْبَيْتَ، وَتَحُجُّ  رَمَضَآنَ، وَتصَُوْمُ  الزَّ

 

حمد بن حنبل في المسند،  :17
ٔ
خرجه ا

ٔ
، والترمذي في ٢٢٠٦٩، الرقم/ ٢٣١ /٥ا

، ٢٦١٦، الرقم/ ١١ /٥السنن، کتاب الإيمان، باب ما جاء في حرمة الصلاة، 

، ١٣١٤ /٢وابن ماجہ في السنن، کتاب الفتن، باب کف اللسان في الفتنة، 

، وابن ٣٥٤٨، الرقم/ ٤٤٧ / ٢، الحاکم ، والمستدرک في ٣٩٧٣الرقم/ 

 / ١١، وعبد الرزاق في المصنف، ٢١٤، الرقم/ ٤٤٧ / ١حبان في الصحيح، 

، الرقم/ ١٣١ /٢٠، والطبراني في المعجم الکبير، ٢٠٣٠٣، الرقم/ ١٩٤

٢٦٦. 
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وْمُ  الْخَيْرِ؟ ا بَْوَابِ  عَلیٰ ا دَُلُّکَ  ا لََ : قَآلَ  ثمَُّ  دَقَةُ  جُنََّّةٌ، اَلصَّ  وَالصَّ

ُ  کَمَآ الْخَطِيْئََّةَ، فِی ُ تطُْ   .النَّآرَ  الْمَآءُ  يُطْفِی 

 .مَآجَه وَابْنُ  لَهُ  اللَّفْظُ وَ  وَالتِّرْمِذِيُّ  ا حَْمَدُ  رَوَاهُ 

 Ḥazr̤at Muʻād̲h̲ bin Jabal raḍiya Allāhu 
‘anhā se riwāyat hai, woh farmāte haīṅ: ek safar 
meṅ Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-
Ālihī wa-sallam ke ham-rāh thā, ek roz chalte chalte 
maiṅ Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam 
ke qarīb ho gayā aur ʻarz ̤kiyā: Yā Rasūl Allāh! Mujhe 
aisā ʻamal batā’eṅ jo mujhe Jannat meṅ dāḳhil kar de 
aur Jahannam se dūr kar de. Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi 
wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: tū ne mujh se 
bŏhat bar̥ī bāt kā sawāl kiyā. Al-battah jis ke liye 
Allāh Taʻālá use āsān farmā de us ke liye āsān hai. 
(Suno!) Allāh Taʻālá kī ʻibādat karo aur us ke sāth kisī 
ko sharīk nah th̥ăhrā’o, Namāz qā’im karo, Zakāṫ adā 
karo, Ramaḍān ke Roze rakho aur Baitullāh sharīk kā 
Ḥaj karo. Phir farmāyā: kyā maiṅ tumhārī ḳhair ke 
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darwāzoṅ kī ṭaraf răh-numā’ī nah kar dūṅ (suno woh 
darwāze yeh haiṅ:) Rozah (gunāh aur Jahannam) ke 
ḳhilāf d̥hāl hai aur Ṣadaqah gunāhoṅ (kī Āg) ko is 
ṭarḥ bujhā detā hai jaise pānī āg ko bujhā detā hai. 

 Ise Imām Aḥmad bin Ḥanbal ne, Tirmid̲h̲ī ne 
mazk̲ūrah alfāẓ se aur Ibn Mājah ne riwāyat kiyā hai.  

صَلَّى  الل هِ  رسَُوْلَ  ا نََّ  ،ل هُ عَنْهُ رضَِيَ ال عَنْهُ  روَِايََّة   وَفيِ
 تََّبُوْکَ،  غَزْوَةِ  فيِ بِآلنَّآسِ  ا دَْلَجَ  الل هُ عَلَيْهِ وَعَلَى اآلهِِ وَسَلَّمَ 

آ بْحِ، ةَ صَلََ  بِآلنَّآسِ  صَل یٰ ا صَْبَحَ  فَلَمَّ  رسَُوْلَ  يَآ: قلُْتُ  الصُّ

ثْنِي الل هِ،  عَنْ  ا سَْآ لَُکَ  وَل الْجَنََّّةَ، يُدْخِلُنِيَ  بِعَمَل   حَدِّ

، بَخ  : قَآلَ  غَيْرهِِ، شَيئ   ا ِنَّهُ  عَظِيْم ، عَنْ  سَآ لَْتَ  لَقَدْ  بَخ   وَ

 بِآللهِ  مِنُ تُوْ : قَآلَ  ثمَُّ . الْخَيْرَ  بهِِ  الل هُ  ا رََادَ  مَنْ  عَلیٰ لَيَسِيْرٌ 
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لََةَ، وَتقُِيْمُ  الآخِرِ،  وَالْيَوْمِ   ل  وَحْدَهُ  الل هَ  وَتَعْبُدُ  الصَّ
 (1).ذٰلکَِ  عَلیٰ تَمُوتَ  حَت یٰ لَهُ  شَرِيْکَ 

بَرَانيُِّ  ا حَْمَدُ  رَوَاهُ   .لَهُ  وَاللَّفْظُ  وَالطَّ

 Ḥazr̤at Muʻād̲h̲ bin Jabal raḍiya Allāhu 
‘anhu se marwī hai keh Rasūl Allāh ṣallá 
Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam 
ġhazwa’e Tabūk meṅ rāt ke waqt logoṅ ke 
sāth jā rahe the, jab ṣubḥ hū’ī to Āp ṣallá 
Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne 
logoṅ ko ṣubḥ kī Namāz par̥hā’ī. Maiṅ ne ʻarz ̤
kiyā: Yā Rasūl Allāh! Ko’ī aisā ʻamal batā 
dījiye jo mujhe Jannat meṅ dāḳhil kar de aur 
maiṅ Āp se us ke ʻilāwah kisī dūsrī chīz ke 
mutaʻalliq nahīṅ pūch̥tā. Āp ṣallá Allāhu 

 

(1)  
ٔ
خرجه ا

ٔ
طبراني في ، وال٢٢١٧٥، الرقم/ ٢٤٥ / ٥بن حنبل في المسند،  حمدا

، ٢٧٣ / ٥، وذکره الهيثمي في مجمع الزوائد، ٦٣ / ٢٠المعجم الکبير، 

 .٤٣٦٢٨، الرقم/ ٣٩٧ / ١٥والهندي في کنز العمال، 
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‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: 
bŏhat achch̥ā, bŏhat achch̥ā. Tum ne bŏhat 
bar̥ī bāt pūch̥ī hai, al-battah jis ke sāth Allāh 
Taʻālá bhalā’ī kā irādah kare us ke liye bŏhat 
āsān hai. Phir Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá 
Ālihī wa-sallam ne farmāyā: tum Allāh par 
aur Āḳhirat ke Din par īmān lā’o. Namāz 
qā’im karo, aur Allāh kī ʻibādat karo jo Yaktā 
hai aur Us kā ko’ī sharīk nahīṅ, yahāṅ tak keh 
usī (ʻaqīdah aur ʻamal kī) ḥālat meṅ tumhārā 
wiṣāl ho jā’e. 

 Ise Imām Aḥmad bin Ḥanbal aur Ṭabarānī 
ne riwāyat kiyā hai. Mazk̲ūrah alfāẓ Ṭabarānī 
ke haiṅ. 
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عَنْهُ  طَلْحَةَ  بْنِ  مُوْسَی عَنْ  .18  وْلُ رسَُ  کَآنَ : قَآلَ  ،رضَِيَ الل هُ 

 بزِِمَآمِ  فَآ خََذَ  رَجُلٌ  فَجَآئَهُ  يَسِيْرُ  صَلَّى الل هُ عَلَيْهِ وَعَلَى اآلهِِ وَسَلَّمَ  الل هِ 

نيِ الل هِ، نَبِيَّ  يَآ: فَقَآلَ  نَآقَتهِِ  بُنِي بشَِيئ   ا خَْبرِْ  الْجَنََّّةِ  مِنَ  يُقَرِّ

يُزَحْزِحُنِي  شَيْئًآ، بهِِ  تشُْرکُِ  وَلَ  بِآللهِ  تُوْمِنُ : قَآلَ  النَّآرِ، عَنِ  وَ

لََةَ  تقُِیمُ وَ  کَآةَ  وَتُوْتيِ الصَّ مَآمَ، فَآ رَسَْلَ  الرَّحِمَ، وَتصَِلُ  الزَّ  فَقَآلَ  الزِّ

 لَهُ  قلُْتُ  بِمَآ  وَفیٰ ا ِنْ :  صَلَّى الل هُ عَلَيْهِ وَعَلَى اآلهِِ وَسَلَّمَ  الل هِ  رسَُوْلُ 

 .الْجَنََّّةَ  دَخَلَ 

ريِِّ  وَابْنُ  لَهُ  وَاللَّفْظُ  وَالْحَآرثُِ  حِبَّآنَ  ابْنُ  رَوَاهُ   .السَّ

 Ḥazr̤at Mūsá bin Ṭalḥah raḍiya Allāhu 
‘anhu bayān karte haiṅ: Rasūl Allāh ṣallá Allāhu 
‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam kahīṅ tashrīf le jā 
rahe the keh ek shaḳhṣ ne ā kar Āp ṣallá Allāhu 

 

يوب الأنصاري رضی الله عنه في الصحيح،  :18
ٔ
بي ا

ٔ
خرجه ابن حبان عن ا

ٔ
 / ٢ا

، الرقم/ ١٥٩ /١، والحارث في المسند )زوائد الهيثمي(، ٤٣٧، الرقم/ ١٧٩

 .١٠٦٢، الرقم/ ٥١٥ /٢سري في الزهد، ، وابن ال١٤
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‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam kī ūṅtn̥ī kī lagām 
pakar̥ lī aur ʻarz ̤karne lagā: Ae Allāh ke Nabī! Mujhe 
aise chīz batā’eṅ jo mujhe Jannat ke qarīb kar de aur 
Dozaḳh kī āg se dūr kar de, Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi 
wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: (yeh usī waqt 
mumkin hai jab) tum Allāh par īmān le ā’o aur us ke 
sāth kisī ko sharīk nah th̥ăhrā’o, Namāz qā’im karo, 
Zakāṫ adā karo aur Ṣila’e raḥimī karo. (Yeh sun kar) 
us ne lagām ch̥or̥ dī. Baʻd az-āṅ Rasūl Allāh ṣallá 
Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: jo 
kuch̥ maiṅ ne use batāyā hai agar us ne use pūrā kar 
diyā to Jannat meṅ dāḳhil hogā. 

 Ise Imām Ibn Ḥibbān, Ḥārith̲̲ aur Ibn Sarrī ne 
riwāyat kiyā hai. Mazk̲ūrah alfāẓ Imām Ḥārith̲̲ ke 
haiṅ. 
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يْنَ، ابْنِ  عَنِ  .19 الل هُ  وَعُمَرُ  بکْر   ا بَُوْ  کَآنَ : قَآلَ  سِيْرِ رضَِيَ 
 بِآللهِ  تُوْمِنُ : فَيَقُوْلَنِ  سْلََمِ،ال ِ  فيِ دَخَلَ  مَنْ  عَلیٰ يَآ خُْذَانِ  عَنْهُمَآ

لََةَ  وَتصَُلِّي  شَيْئًآ، بهِِ  تشُْرکُِ  لَ   عَلَيْکَ  الل هُ  افْتَرَضَ  الَّتِي الصَّ

يْطِهَآ فيِ فَآ ِنَّ  لوَِقْتهَِآ،  بهَِآ طَيِبََّةً  مَآلکَِ  زَکَآةَ  وَتُوَدِّي الْهَلَکَةَ، تَفْرِ

 لمَِنْ  وَتطُِيْعُ  وَتسَْمَعُ  الْبَيْتَ، جُّ وَتَحُ  رَمَضَآنَ، وَتصَُوْمُ  نفَْسُکَ،

ةً، رَجُلًَ  وَزَادَ : قَآلَ  الْ مَْرَ، الل هُ  لَّیوَ   .للِنَّآسِ  تَعْمَلُ  وَلَ  اللهِ تَعْمَلُ  مَرَّ

زَّاقِ  عَبْدُ  رَوَاهُ   .الْبَرِّ  عَبْدِ  وَابْنُ  وَالْعَدَنيُِّ  الرَّ

 Imām Ibn Sīrīn farmāte haiṅ: jo shaḳhṣ 
Islām meṅ dāḳhil hotā Ḥazr̤at Abū Bakr Ṣiddīq aur 
Ḥazr̤at ʻUmar Fārūq raḍiya Allāhu ‘anhu us se ʻăhd 
lete aur farmāte: Allāh Taʻālá par īmān lā’o aur us ke 
sāth kisī ko sharīk nah th̥ăhrā’oge, Allāh Taʻālá ne 
tujh par jo Namāzeṅ farz ̤kī haiṅ umheṅ waqt par adā 
karoge, be-shak un meṅ kamī karnā bāʻise̲ halākat 

 

خرجه عبد  :19
ٔ
، والعدني في ٢٠٦٨٣، الرقم/ ٣٣٠ / ١١في المصنف،  الرزاق ا

 .٢٩٤ / ٢٣، وابن عبد البر في التمهيد، ٤٨، الرقم/ ١١٥الإيمان/ 
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hai. Aur apne māl kī Zakāṫ adā karoge keh us ke 
za̲rīʻe tumheṅ ṭahārat-o pākīzagī ḥāṣil hogī. Aur 
Baitullāh kā Ḥaj karoge. Aur Allāh tumhārā 
muʻāmalah jis ke sipurd kare, us kī iṭāʻat-o farmān-
burdārī karoge. Rāwī kăhte haiṅ: ek riwāyat maiṅ  ً  رَجُلا
kā izā̤fah hai (yaʻnī us shaḳhṣ kī iṭāʻat karoge jise 
Allāh Taʻālá tumhārā muʻāmalah sauṅp de aur) Allāh 
Taʻālá (kī rizā̤) ke liye ̒ amal karoge nah keh logoṅ (ke 
dikhāwe) ke liye. 

 Ise Imām ʻAbd al-Razzāq, al-ʻAdanī aur Ibn 
ʻAbd al-Barr ne riwāyat kiyā hai.  
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ََ
َ
رْک

 
َالشِ

َ 
ن
َ  
بَائِرَِا

َ
ک
ْ
بَرَُال

ْ
ک
َ  
وْبَِوَا

ُ
ن
ُ 
بَحَُالذ

ْ
ق
َ  
 ا

Shirk tamām Gunāhŏn meṅ sab se 
ghinā’onā aur sab se Kabīrah Gunāh 

hai 
al-Qur’ān 

يَغْفِرُ   بهِِ   يُشْرَکَ   اَنْ   يَغْفِرُ   لَ   الل هَ   انَِّ  ( 1)   لمَِنْ   ذٰلکَِ   دُوْنَ   مَآ  وَ

 عَظِيْمًآ اثِْمًآ افْتَریٰآ  فَقَدِ  بِآللهِ  يُشْرکِْ  وَمَنْ  ج يَشَآآءُ 

(٤٨  /٤ النساء،)   

 Be-shak Allāh is bāt ko nahīṅ baḳhshtā keh 
Us ke sāth kisī ko shirk kiyā jā’e aur Us se kam-tar (jo 
gunāh bhī ho) jis ke liye chāhtā hai baḳhsh detā hai, 
aur jis ne Allāh ke sāth shirk kiyā us ne wāqeʻatan 
zabar-dast gunāh kā bŏhtān bāṅdhā. 

يَغْفِرُ   بهِِ   يُشْرَکَ   اَنْ   يَغْفِرُ   لَ   الل هَ   انَِّ  ( 2)   لمَِنْ   ذٰلکَِ   دُوْنَ   مَآ  وَ

 بَعِيْدًا ضَللَٰمً ضَلَّ  فَقَدْ  بآِللهِ  يُشْرکِْ   وَمَنْ  ط يَشَآآءُ 
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(١١٦  /٤ النساء،)   

 Be-shak Allāh is (bāt) ko muʻāf nahīṅ kartā 
keh Us ke sāth kisī ko sharīk th̥ăhrāyā jā’e aur jo 
(gunāh) us se nīche hai  jis ke liye chāhe muʻāf farmā 
detā hai, aur jo ko’ī Allāh ke sāth shirk kare woh 
wāqeʻī dūr kī gum-rāhī meṅ bhatḁk gayā. 

ا  الَّذِيْنَ   کَفَرَ   دْ لَقَ  ( 3)  ابْنُ   الْمَسِيْحُ   هُوَ   الل هَ   انَِّ   قَآلُوْآ

يَمَ   رَبِّيْ   الل هَ   اعْبُدُوا   اسِْرَاآئيِْلَ   يٰـبَنِيْآ   الْمَسِيْحُ   وَقَآلَ  ط مَرْ

مَ   فَقَدْ   بِآللهِ   يُشْرکِْ   مَنْ   انَِّهُ  ط وَرَبَّکُمْ    وَمَآْوٰهُ   الْجَنََّّةَ   عَلَيْهِ   الل هُ   حَرَّ

ٰلمِِيْنَ  مَآوَ  ط النَّآرُ   اَنصَْآر   مِنْ  للِظ 

(٧٢ /٥  المائدة،)   

 Dar-ḥaqīqat aise log kāfir ho ga’e haiṅ jinhoṅ 
ne kahā keh Allāh hī Masīḥ Ibn Maryam (ʻalayhimā 
al-salām) hai ḥāl-āṅ-keh Masīḥ (‘alayhi al-salām) ne 
(to yeh) kahā thā Ae Banī Isrā’īl tum Allāh kī ʻibādat 
karo jo merā (bhī) Rab hai aur tumhārā (bhī) Rab hai. 
Be-shak Allāh ke sāth jo shirk karegā to yaqīnan 
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Allāh ne us par Jannat ḥarām farmā dī hai aur us kā 
th̥ikānā Dozaḳh hai aur ẓālimoṅ ke liye ko’ī bhī 
madad-gār nah hogā. 

  اَشْرَکْتُمْ   اَنَّکُمْ   تَخَآفُوْنَ   وَلَ   کْتُمْ اَشْرَ   مَآآ   اَخَآفُ   وَکَيْفَ  ( 4)

يْقَيْنِ   فَيُ  ط سُلْطنًٰآ  عَلَيْکُمْ   بهِِ   يَُّنَزِّلْ   لَمْ   مَآ  بِآللهِ   اَحَقُّ   الْفَرِ

ا  وَلَمْ   امَٰنُوْا  اَلَّذِيْنَ   تَعْلَمُوْنَ   کُنَّْتُمْ   انِْ  ج بِآلْمَْنِ    ايِْمَآنهَُمْ   يَلْبسُِوْآ

ٰآئِکَ  بظُِلْم    مُّهْتَدُوْنَ  وَهُمْ  الْمَْنُ  لَهُمُ  اُول

نعام،) 
ٔ
(٨٢- ٨١  /٦ الا  

 Aur maiṅ un (maʻbūdāne bāṭilah) se kyūṅ-kar 
ḳhauf-zadah ho saktā hūṅ jinheṅ tum (Allāh kā) 
sharīk th̥ăhrāte ho dar-āṅ-ḥāle-keh tum is bāt se 
nahīṅ d̥arte keh tum ne Allāh ke sāth (butoṅ ko) 
sharīk banā rakhā hai (jab keh) us ne tum par is 
(shirk) kī ko’ī dalīl nahīṅ utārī (ab tum hī jawāb do!) 
So har do farīq meṅ se (ʻAzā̲b se) be-ḳhauf răhne kā 
ziyādah ḥaq-dār kaun hai? Agar tum jānte ho. Jo log 
īmān lā’e aur apne īmān ko (shirk ke) ẓulm ke sāth 
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nahīṅ milāyā unhī logoṅ ke liye amn (yaʻnī uḳhrawī 
be-ḳhaufī) hai wohī hidāyat-yāftah haiṅ. 

يْرُ   الْيَهُودُ   وَقَآلَتِ  ( 5)   الْمَسِیحُ   النَّصٰرَی  وَقَآلَتِ   الل هِ   نآِبْنُ   عُزَ

  اکَفَرُوْ   الَّذِيْنَ   قَوْلَ   يُضَآهِئُوْنَ   بِآَفْوَاهِهِمْج  قَوْلُهُمْ   ذٰلکَِ  ط الل هِ   ابْنُ 
ا  يُوْفَکُوْنَ   اَن یٰ اللهُج  قَآتَلَهُمُ  ط قَبْلُ   مِنْ    اَحْبَآرَهُمْ   اتَِّخَذُوْآ

يَمَ  ابْنَ  وَالْمَسِيْحَ  الل هِ  دُوْنِ   مِّنْ  اَرْبَآبًآ  وَرُهْبَآنهَُمْ  ا وَمَآآ  ج مَرْ  الَِّ  اُمِرُوْآ

ا احِدًا الِهًٰآ ليَِعْبُدُوْآ آ سُبْحٰـنَهُ  ط هُوَ  اِلَّ   الِهَٰ  لَآ  ج وَّ  يُشْرکُِوْنَ  عَمَّ

(٣١- ٣٠  /٩  التوبة،)   

 Aur Yahūd ne kahā: ʻUzyar (‘alayhi al-salām) 
Allāh ke bete̥ haiṅ aur Naṣārá ne kahā: Masīḥ (‘alayhi 
al-salām) Allāh ke bete̥ haiṅ. Yeh un kā (laġhw) qaul 
hai jo apne mūṅh se nikālte haiṅ. Yeh un logoṅ ke 
qaul se mushābahat (iḳhtiyār) karte haiṅ jo (un se) 
păhle kufr kar chuke haiṅ, Allāh unheṅ halāk kare 
yeh kahāṅ băhke phirte haiṅ. Unhoṅ ne Allāh ke 
siwā apne ʻĀlimoṅ aur Zāhidoṅ ko Rab banā liyā thā 
aur Maryam ke bete̥ Masīḥ (‘alayhi al-salām) ko (bhī) 
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ḥāl-āṅ-keh unheṅ ba-juz is ke (ko’ī) ḥukm nahīṅ diyā 
gayā thā keh woh akele ek (hī) Maʻbūd kī ʻibādat 
kareṅ jis ke siwā ko’ī Maʻbūd nahīṅ woh un se pāk 
hai jinheṅ yeh sharīk thăhrāte haiṅ. 

اذِْ  ( 6)   تشُْرکِْ   لَ   يٰـبَُّنَيَ   يَعِظُهُ   وَهُوَ   لِبْنهِِ   لُقْمٰنُ   قَآلَ   وَ

رْکَ  انَِّ  ط للهِ بِآ  عَظِيْمٌ  لَظُلْمٌ  الشِّ

(١٣  /٣١  لقمان،)   

 Aur yād kījiye jab Luqmān ne apne bete̥ se 
kahā aur woh use naṣīḥat kar rahā thā, Ae mere 
farzand! Allāh ke sāth shirk nah karnā, be-shak shirk 
bŏhat bar̥ā ẓulm hai. 

الَِی   الَِيْکَ   اُوْحِيَ   وَلَقَدْ (  7)   اَشْرَکْتَ   لَئِنْ   قَبْلِکَج   مِنْ   الَّذِيْنَ   وَ

يْنَ   مِنَ   وَلَتَکُوْنَنَّ   عَمَلُکَ   لَيَحْبَطَنَّ   وَکُنْ   فَآعْبُدْ   الل هَ   بَلِ   الْخٰسِرِ

يْنَ  مِّنَ  کِرِ  الش ٰ

(٦٦-٦٥ /٣٩ الزمر،)   
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 Aur fil-ḥaqīqat Āp kī ṭaraf (yeh) Waḥy kī ga’ī 
hai aur un (Paiġham-baroṅ) kī ṭaraf (bhī) jo Āp se 
păhle (mabʻūth̲̲ huwe) the keh (Ae insān!) Agar tū ne 
shirk kiyā to yaqīnan terā ʻamal bar-bād ho jā’egā 
aur tū za̤rūr nuqṣān uth̥āne wāloṅ meṅ se hogā. Bal-
keh tū Allāh kī ʻibādat kar aur shukr-guzāroṅ meṅ se 
ho jā. 

al-Ḥadīs ̲

عَنْهُ  الل هِ  عَبْدِ  عَنْ  .20 الل هُ   صَلَّى الل هِ  رسَُولُ  قَآلَ : قَآلَ  رضَِيَ 
. النَّآرَ  دَخَلَ  شَيْئًآ  بآِللهِ  يُشْرکُِ  مَآتَ  مَنْ :  الل هُ عَلَيْهِ وَعَلَى اآلهِِ وَسَلَّمَ 

 .الْجَنََّّةَ  دَخَلَ  شَيْئًآ بِآللهِ  يُشْرکُِ  لَ  مَآتَ  مَنْ : ا نََآ وَقلُْتُ 

 

خرجه ا :20
ٔ
 ا

َ
ان

َ
 وَمنَْ ک

ِ
ائزِ

َ
لبخاري في الصحيح، کتاب الجنائز، باب ماَ جَاءَ فيِ الجنَْ

 ،ُ
ّٰ

 الله
َّ

لا
ِ
هَ إ

ٰ
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ِ
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َ
مِهِ لا

َ
لا

َ
حيح، ، ومسلم في الص١١٨١، الرقم/ ٤١٧ /١آخِرُ ک

، الرقم/ ٩٤ / ١کتاب الإيمان، باب من مات يشرک بالله شيئا دخل الجنة، 

حمد بن حنبل في المسند، ٩٢
ٔ
بو عوانة في ٣٦٢٥، الرقم/ ٣٨٢ /١، وا

ٔ
، وا

، وابن ٥٥٩، الرقم/ ٦١ /٢، والشاشي في المسند، ٣٠، الرقم/ ٢٧ /١المسند، 

 .٦٦، الرقم/ ٢١٢ / ١منده في الإيمان، 
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 .عَلَيْهِ  مُتَّفَقٌ 

 Ḥazr̤at ʻAbd Allāh (bin Masʻūd) raḍiya 
Allāhu ‘anhumā se riwāyat hai keh Rasūl Allāh ṣallá 
Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: jo 
is ḥāl meṅ faut ho kar Allāh Taʻālá ke sāth kisī ko 
sharīk th̥ăhrātā ho, woh Jahannam meṅ dāḳhil hogā. 
Maiṅ ne kahā: (is kā maṭlab hai keh) jo shaḳhṣ is ḥāl 
meṅ faut ho keh Allāh Taʻālá ke sāth kisī ko sharīk 
nah th̥ăhrātā ho, woh Jannat meṅ dāḳhil hogā. 

 Yeh Ḥadīs ̲muttafaq ʻalaih hai.  

عَنْهُ  جَآبرِ   روَِايََّةِ  وَفيِ الل هُ   النَّبِيَّ  ا تََی: قَآلَ  ،رضَِيَ 

وَسَلَّمَ  اآلهِِ  وَعَلَى  عَلَيْهِ  الل هُ   رسَُولَ  يَآ: فَقَآلَ  رَجُلٌ، صَلَّى 

 شَيْئًآ  بآِللهِ  يُشْرکُِ  لَ  مَآتَ  مَنْ : فَقَآلَ  الْمُوْجِبََّتَآنِ؟ مَآ الل هِ،

 (1).النَّآرَ  دَخَلَ  شَيْئًآ بِآللهِ  يُشْرکُِ  مَآتَ  وَمَنْ  الْجَنََّّةَ، دَخَلَ 

 

خرجه مسلم في الصحيح، کتاب الإيمان، باب من مات لا يشرک بالله شيئا  (1)
ٔ
ا

حمد بن ٩٣ /الرقم، ٩٤ /١دخل الجنة ومن مات مشرکا دخل النار، 
ٔ
، وا
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 .يَعْلیٰ  وَا بَُوْ  وَا حَْمَدُ  مُسْلِمٌ  رَوَاهُ 

 Ek riwāyat meṅ Ḥazr̤at Jābir raḍiya 
Allāhu ‘anhu bayāṅ karte haiṅ keh Ḥuzṳ̄r 
Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī 
wa-sallam kī ḳhidmat meṅ ek shaḳhṣ ḥāzi̤r 
huwā aur ̒ arz ̤karne lagā: Yā Rasūl Allāh! Woh 
kaun sī do chīzeṅ haiṅ jo Jannat Yā Dozaḳh ko 
wājib kar detī haiṅ? Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi 
wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: jis 
shaḳhṣ kā ḳhātimah is ḥāl meṅ huwā keh woh 
Allāh ke sāth kisī ko sharīk nahīṅ th̥ăhrātā 
thā, woh Jannat meṅ jā’egā aur jis shaḳhṣ kā 
ḳhātimah shirk par ho woh Jahannam meṅ 
jā’egā. 

 

بو يعلی في المسند، ١٥٢٣٧، الرقم/ ٣٩١ /٣حنبل في المسند، 
ٔ
، ١٨٨ /٤، وا

بو ١٠٦٠، الرقم/ ٣٢٢ /١المسند، ، وعبد بن حميد في ٢٢٧٨الرقم/ 
ٔ
، وا

، الرقم/ ٢١٨ / ١، وابن منده في الإيمان، ٣١، الرقم/ ٢٧ / ١عوانة في المسند، 

 .١٣٠٧٥، الرقم/ ٤٤ / ٧، والبيھقي في السنن الکبريٰ، ٧٦
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 Ise Imām Muslim, Aḥmad aur Abū Yaʻlá 
ne riwāyat kiyā hai.  

صَلَّى   النَّبِيِّ  ردِْفَ  کُنْتُ : قَآلَ  ،رضَِيَ الل هُ عَنْهُ  مُعَآذ   عَنْ  .21
وَسَلَّمَ  اآلهِِ  وَعَلَى  عَلَيْهِ   يَآ: فَقَآلَ  عُفَيْرٌ،  لَهُ  يُقَآلُ  حِمَآر   عَلیٰ الل هُ 

 الل هِ؟  عَلَی الْعِبَآدِ  حَقُّ  وَمَآ عِبَآدِهِ، عَلیٰ الل هِ  حَقَّ  تَدْريِ هَلْ  مُعَآذُ،

 ا نَْ  الْعِبَآدِ  عَلَی  الل هِ  حَقَّ  فَآ ِنَّ : قَآلَ . ا عَْلَمُ  وَرَسُوْلُهُ  الل هُ : تُ قلُْ 

بَ  لَ  ا نَْ  الل هِ  عَلَی الْعِبَآدِ  وَحَقَّ  شَيْئًآ،  بهِِ  يُشْرکُِوْا وَلَ  يَعْبُدُوْهُ،  يُعَذِّ

 

 والحمار،  :21
ِ

رَس
َ

 / ٣أخرجه البخاري في الصحيح، کتاب الجهاد، باب اسم الف

ا في کتاب٢٧٠١، الرقم/ ١٠٤٩
ً

يض
ٔ
الاستئذان، باب من أجاب بلَبّيک  ، وا

ا في کتاب التوحيد، باب ما ٥٩١٢، الرقم/ ٢٣١٢ / ٥وسعديک، 
ً

يض
ٔ
، وا

 جاء في 
ِ

 دُعائ
ِ

بي
ّ
مَ  الن

َّ
يْهِ وَعلََّ آلهِِ وَسَل

َ
ُ علَ هُ إلی توحيد اللہ تبارک  صَلَّّ الله

َ
ت

َ
أمّ

، ومسلم في الصحيح، کتاب الإيمان، ٢٩٣٨، الرقم/ ٢٦٨٥ /٦وتعالی، 

، الرقم/ ٥٩-٥٨ / ١علی التوحيد دخل الجنة، باب الدليل علی أن من مات 

 / ٥الأمة،  ، والترمذي في السنن، کتاب الإيمان، باب ما جاء في افتراق هذه٣٠

 .٢٦٤٣، الرقم/ ٢٦
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ُ  ا فََـلََ  الل هِ، رسَُوْلَ  يَآ: فَقُلْتُ . شَيْئًآ بهِِ  يُشْرکُِ  لَ  مَنْ  رُ ا   النَّآسَ؟ بهِِ  بَشِّ

رْهُمْ  لَ : قَآلَ   .فَيَتَّکِلُوْا تَُّبَشِّ

 .عَلَيْهِ  مُتَّفَقٌ 

 Ḥazr̤at Muʻād̲h̲ bin Jabal raḍiya Allāhu 
‘anhu bayān karte haiṅ: maiṅ Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram 
ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ke pīch̥e 
ʻUfayr nāmī darāz-gosh par sawār thā keh Āp ṣallá 
Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: 
Ae Muʻād̲h̲! Kyā tumheṅ maʻlūm hai keh bandoṅ par 
Allāh Taʻālá ke kyā ḥaq hai, aur Allāh Taʻālá par 
bandoṅ par kyā ḥaq hai? Maiṅ ne ʻarz ̤ kiyā: Allāh 
Taʻālá aur Us ke Rasūl ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá 
Ālihī wa-sallam hī beh-tar jānte haiṅ. Āp ṣallá Allāhu 
‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: bandoṅ 
par Allāh Taʻālá kā ḥaq yeh hai keh woh ṣirf Usī kī 
ʻibādat kareṅ aur Us ke sāth kisī ko sharīk nah 
th̥ăhra’eṅ, aur Allāh Taʻālá par bandoṅ kā ḥaq yeh 
hai keh jo shaḳhṣ shirk nah kare woh use ʻAzā̲b nah 
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de. Maiṅ ne ʻarz ̤kiyā: Yā Rasūl Allāh! Kyā maiṅ yeh 
ḳhụsh-ḳhabarī logoṅ tak nah pahŏṅchā dūṅ? Āp 
ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne 
farmāyā: nahīṅ yeh ḳhụsh-ḳhabarī mat do, keh phir 
woh isī par bharosah kar ke baith̥ raheṅge (aur ʻamal 
meṅ kotāhī kareṅge). 

 Yeh Ḥadīs ̲muttafaq ʻalaih hai. 

صَلَّى الل هُ   النَّبِيَّ  سَآ لَْتُ : قَآلَ  رضَِيَ الل هُ عَنْهُ  الل هِ  عَبْدِ  عَنْ  .22
نْبِ  ا يَُّ :  عَلَيْهِ وَعَلَى اآلهِِ وَسَلَّمَ   تَجْعَلَ  ا نَْ : لَ قَآ الل هِ؟ عِنْدَ  ا عَْظَمُ  الذَّ

ا، للِ هِ  ؟ ثمَُّ : قلُْتُ . لَعَظِيمٌ  ذٰلکَِ  ا ِنَّ : قلُْتُ . خَلَقَکَ  وَهُوَ  ندِا : قَآلَ  ا يَ 

 

ی: }فلا خرجه البخاري في الصحيح، کتاب التوحيد، باب أ :22
ٰ
قول اللہ تعال

ندادا{، 
ٔ
يضا في کتاب التفسير، باب ٧٠٨٢، الرقم/ ٢٧٣٤ / ٦تجعلوا اللہ ا

ٔ
، وا

نتم تعلمون{، 
ٔ
ندادا وا

ٔ
ی: }فلا تجعلوا اللہ ا

ٰ
، الرقم/ ١٦٢٦ /٤قوله تعال

قبح ٤٢٠٧
ٔ
، ومسلم في الصحيح، کتاب الإيمان، باب کون الشرک ا

عظمها بعده، 
ٔ
 .٨٦، الرقم/ ٩٠ /١الذنوب وبيان ا
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؟ ثمَُّ : قلُْتُ . مَعَکَ  يَطْعَمَ  ا نَْ  تَخَآفُ  وَلَدَکَ  تقَْتُلَ  ا نَْ  ثمَُّ   ثمَُّ : قَآلَ  ا يَ 

 .جَآرکَِ  بِحَلِيلَةِ  تزَُانيَِ  ا نَْ 

 .عَلَيْهِ  مُتَّفَقٌ 

 Ḥazr̤at ʻAbd Allāh (bin Masʻūd) raḍiya 
Allāhu ‘anhumā se marwī hai, woh bayān karte 
haiṅ: maiṅ ne Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá Allāhu 
‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam se pūch̥ā keh kaun sā 
gunāh Allāh ke nazdīk sab se bar̥ā hai? Āp ṣallá 
Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: 
keh (sab se bar̥ā gunāh yeh hai keh) tū kisī ko Ḳhudā 
kā ham-sar (sharīk) th̥ăra’e ḥāl-āṅ-keh Wohī hai jis 
ne tujhe paidā kiyā hai. Maiṅ ne ʻarz ̤kiyā keh yeh 
gunāh to wāqeʻī bŏhat bar̥ā hai, is ke baʻd kaun sā 
gunāh bar̥ā hai? Farmāyā: phir yeh keh tū apnī aulād 
ko is ḳhauf se qatl kar de keh woh tere sāth khā’egī. 
Maiṅ ʻarz-̤guzār huwā: phir kaun sā gunāh bar̥ā hai? 
Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne 
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farmāyā: phir yeh keh tū apne ham-sā’e kī bīwī se 
bad-kārī kare. 

 Yeh Ḥadīs ̲muttafaq ʻalaih hai. 

صَلَّى   الل هِ  رسَُوْلُ  قَآلَ : قَآلَ  رضَِيَ الل هُ عَنْهُ  بَکْرَةَ  ا بَِي عَنْ  .23
 يَآ بَلیٰ: قلُْنَآ الْکَبَآئرِِ؟ بِآ کَْبَرِ  ا نََُّبَِّّئُکُمْ  ا لََ :  الل هُ عَلَيْهِ وَعَلَى اآلهِِ وَسَلَّمَ 

شْرَاکُ : قَآلَ  الل هِ، رسَُولَ   مُتَّکِئًآ  وَکَآنَ  الْوَالدَِيْنِ، وَعُقُوقُ  بِآللهِ  الْ ِ

ورِ  وَقَوْلُ  ا لََ،: فَقَآلَ  فَجَلَسَ، ورِ، وَشَهَآدَةُ  الزُّ َ  الزُّ ورِ  وَقَوْلُ  لَ  ا   الزُّ

ورِ، وَشَهَآدَةُ   .يَسْکُتُ  لَ : قلُْتُ  حَت یٰ يَقُوْلُهَآ زَالَ  فَمَآ الزُّ

 .عَلَيْهِ  مُتَّفَقٌ 

 Ḥazr̤at Abū Bakrah raḍiya Allāhu ‘anhu se 
riwāyat hai, unhoṅ ne bayān kiyā keh Rasūl Allāh 
ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne 

 

دب، باب عقوق الوالدين من  :23
ٔ

خرجه البخاري في الصحيح، کتاب الا
ٔ
ا

، ومسلم في الصحيح، کتاب الإيمان، ٥٦٣١، الرقم/ ٢٢٢٩ /٥الکبائر، 

کبرها، باب بي
ٔ
 .٨٧، الرقم/ ٩١ /١ان الکبائر وا
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farmāyā: kyā maiṅ tumheṅ gunāhoṅ meṅ se sab se 
bar̥ā gunāh nah batā’ūṅ? Ham ʻarz-̤guzār huwe: Yā 
Rasūl Allāh! Kyūṅ nahīṅ. Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-
ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: Allāh ke sāth sharīk 
karnā aur wālidain kī nā-farmānī karnā, (us waqt) 
Āp te̥k lagā’e huwe the keh phir uth̥ kar tashrīf-
farmā ho ga’e aur farmāyā: ḳhabar-dār! Jhūtī̥ bāt aur 
jhūtī̥ gawāhī, ḳhabar-dār! jhūtī̥ bāt aur jhūtī̥ gawāhī. 
Āp bar-ā-bar yehī farmāte rahe ḥattá keh maiṅ ne 
yeh gumān kiyā keh shāyad Āp ḳhāmosh nahīṅ 
hoṅge. 

 Yeh Ḥadīs ̲muttafaq ʻalaih hai. 

يْرَةَ  ا بَِي عَنْ  .24 عَنْهُ  هُرَ الل هُ   ا ِلیٰ  جَآءَ  ا عَْرَابِياآ ا نََّ :  رضَِيَ 

اآلهِِ وَ  الل هِ  رسَُوْلِ  عَلَيْهِ وَعَلَى   الل هِ،  رسَُوْلَ  يَآ: فَقَآلَ  سَلَّمَ صَلَّى الل هُ 

 

، ٥٠٦ /٢أخرجه البخاري في الصحيح، کتاب الزکاة، باب وجوب الزکاة،  :24

في الصحيح، کتاب الإيمان، باب بيان الإيمان الذي ، ومسلم ١٣٣٣الرقم/ 

ن من تم
ٔ
مر به دخل الجنة، يدخل به وا

ٔ
حمد بن ١٤، الرقم/ ٤٤ /١سک بما ا

ٔ
، وا

 .٨٤٩٦، الرقم/ ٣٤٢ /٢حنبل في المسند، 
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 تشُْرکُِ  لَ  الل هَ  تَعْبُدُ : قَآلَ . الْجَنََّّةَ  دَخَلْتُ  عَمِلْتهُُ  ا ِذَا عَمَل   عَلیٰ دُلَّنِي

لََةَ  وَتقُِيْمُ  شَيْئًآ بهِِ  کَآةَ  وَتُوَدِّي الْمَکْتُوْبََّةَ  الصَّ  وَتَصُوْمُ  الْمَفْرُوْضَةَ  الزَّ

يْدُ  لَ  بِيَدِهِ، نفَْسِي وَالَّذِي: قَآلَ  رَمَضَآنَ،  ا بََدًا  شَيْئًآ هذَٰا عَلیٰ ا زَِ

آ . مِنْهُ  ا نَقُْصُ  وَلَ  اآلهِِ  النَّبِيُّ  قَآلَ  وَل یٰ  فَلَمَّ وَعَلَى  عَلَيْهِ  الل هُ  صَلَّى 
هُ  مَنْ :  وَسَلَّمَ   ا ِلیٰ  فَلْيَنْظُرْ  الْجَنََّّةِ  ا هَْلِ  مِنْ  رَجُل   ا ِلیٰ يََّنْظُرَ  ا نَْ  سَرَّ

 .هذَٰا

 .عَلَيْهِ  مُتَّفَقٌ 

 Ḥazr̤at Abū Hurayrah raḍiya Allāhu ‘anhu 
bayān karte haiṅ kehrs ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá 
Ālihī wa-sallam kī ḳhidmat meṅ ek dehātī ḥāzi̤r 
huwā aur ʻarz ̤karne lagā: Yā Rasūl Allāh! Mujhe iasā 
ʻamal batā’iye jise iḳhtiyār karne se maiṅ Jannat 
chalā jā’ūṅ. Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-
sallam ne farmāyā: Allāh Taʻālá kī ̒ ibādat karo is ṭarḥ 
se keh kisī ko Us kā sharīk nah th̥ăhrā’o, farz ̤Namāz 
adā karo, farz ̤Zakāṫ do aur Ramaḍān ke Roze rakho. 
Dehātī ne ʻarz ̤kiyā: qasam hai Us zāt kī Jis ke qabza̤’e 
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qudrat meṅ merī jān hai! Maiṅ in aʻmāl meṅ kuch̥ 
ziyādatī karūṅgā nah kamī. Jab woh shaḳhṣ chalā 
gayā to Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-
Ālihī wa-sallam ne farmāyā: agar kisī ko Ahle Jannat 
meṅ se kisī Jannatī ke dīdār kā shauq hai to woh is 
shaḳhṣ ko dekh le. 

 Yeh Ḥadīs ̲muttafaq ʻalaih hai.  

 رَجُلٌ  جَآءَ : قَآلَ  رضَِيَ الل هُ عَنْهُ  ا يَُوْبَ  ا بَِي روَِايََّةِ  وَفيِ

وَسَلَّمَ  النَّبِيِّ  ا ِلَی اآلهِِ  وَعَلَى  عَلَيْهِ  الل هُ   دُلَّنِي  :فَقَآلَ  صَلَّى 

يَُّبَآعِدُنيِ الْجَنََّّةِ  مِنَ  يُدْنيِْنِي ا عَْمَلُهُ  عَمَل   عَلیٰ . النَّآرِ  مِنَ  وَ

لََةَ  وَتقُِيْمُ  شَيْئًآ بهِِ  تشُْرکُِ  لَ  الل هَ  تَعْبُدُ : قَآلَ   وَتُوْتيِ الصَّ

کَآةَ  آ . رَحِمِکَ  ذَا  وَتصَِلُ  الزَّ صَلَّى  الل هِ  رسَُوْلُ  قَآلَ  ا دَْبَرَ  فَلَمَّ
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کَ  ا ِنْ :  الل هُ عَلَيْهِ وَعَلَى اآلهِِ وَسَلَّمَ   دَخَلَ  بهِِ  ا مُِرَ  بِمَآ تَمَسَّ

 (1).الْجَنََّّةَ 

 .مَنْدَه وَابْنُ  مُسْلِمٌ  رَوَاهُ 

 Ek riwāyat meṅ Ḥazr̤at Abū Ayyūb 
raḍiya Allāhu ‘anhu bayān karte haiṅ: Rasūl 
Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-
sallam kī ḳhidmat meṅ ek shaḳhṣ ḥāzi̤r huwā 
aur ʻarz ̤kiyā: Yā Rasūl Allāh! Mujhe ko’ī aisā 
ʻamal irhād farmā’eṅ jo mujhe Jannat se qarīb 
aur Jahannam se dūr kar de. Āp ṣallá Allāhu 
‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: 
Allāh Taʻālá kī ʻibādat karo, kisī ko Us kā 

 

ن الذي يدخل به أخرجه مسلم في الصحيح، کتاب الإيمان، باب بيان الإيما (1)

مر به دخل الجنة، 
ٔ
ن من تمسک بما ا

ٔ
، وابن منده في ١٣، الرقم/ ٤٣ /١الجنة وا

، ١٣٩ / ٤، والطبراني في المعجم الکبير، ١٢٧، الرقم/ ٢٦٩ /١الإيمان، 

بو ٣٢٩٩الرقم/  ، ١٨٨ /٣، والبيهقي في شعب الإيمان، ٣٩٢٦الرقم/ 
ٔ
، وا

ولياء، 
ٔ

 .٣٧٤ /٤نعيم في حلية الا
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sharīk nah th̥ărā’o, Namāz qā’im karo, Zakāṫ 
adā karo aru apne rishtah-dāroṅ ke sāth 
ḥusne sulūk karo. Jab woh shaḳhṣ chalā to 
Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī 
wa-sallam ne farmāyā: agar us shaḳhṣ ne in 
bātoṅ par ʻamal kiyā jin kā use ḥukm diyā 
gayā hai to woh Jannat meṅ jā’egā. 

 Ise Imām Muslim aur Ibn Mandah ne 
riwāyat kiyā hai.  

يْرَةَ  ا بَِي عَنْ  .25 صَلَّى  الل هِ  رسَُوْلُ  قَآلَ : قَآلَ  ،رضَِيَ الل هُ عَنْهُ  هُرَ
بَنِي: الل هُ  قَآلَ :  الل هُ عَلَيْهِ وَعَلَى اآلهِِ وَسَلَّمَ   لَهُ  يَکُنْ  وَلَمْ  اآدَمَ  ابْنُ  کَذَّ

 ا ِنِّي : يَقُولَ  ا نَْ  ا ِيَآيَ  تَکْذِيبُهُ  ا مََّآ. ذٰلکَِ  لَهُ  يَکُنْ  وَلَمْ  وَشَتَمَنِي ذٰلکَِ،

ُ  لَنْ   وَلَدًا الل هُ  اتَّخَذَ : يَقُولَ  ا نَْ  ا ِيَآيَ  شَتْمُهُ  وَا مََّآ بَدَا تْهُُ، کَمَآ عِيدَهُ ا 

 

خرجه البخاري في الصحيح، کتاب التفسير، باب قوله: }اللہ الصمد{،  :25
ٔ
 / ٤ا

رواح  والنسائي، ٤٦٩١، الرقم/ ١٩٠٣
ٔ
في السنن، کتاب الجنائز، باب ا

يضا في السنن الکبری، ٢٠٧٨، الرقم/ ١١٢ / ٤المؤمنين، 
ٔ
، ٦٦٦ / ١، وا

 .٢٢٠٥الرقم/ 
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مَدُ  وَا نََآ  يَلِدْ  لَمْ } ا حََدٌ  کُفُوًا ليِ يَکُنْ  وَلَمْ  ا وُلَدْ  وَلَمْ  ا لَدِْ  لَمْ  الَّذِي الصَّ

 .وَاحِدٌ  وَکِفَآءً  وَکَفِيئًآ وًاکُفُ {. oاَحَدٌ  کُفُوًا لَّهُ  يَکُنْ  وَلَمْ  oيُوْلَدْ  وَلَمْ 

 .وَالنَّسَآئيُِّ  الْبُخَآريُِّ  رَوَاهُ 

 Ḥazr̤at Abū Hurayrah raḍiya Allāhu ‘anhu 
se marwī hai: Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá 
Ālihī wa-sallam ne farmāyā keh Allāh Taʻālá ne 
farmāyā: Banī Ādam ne Mujhe jhutl̥āyā ḥāl-āṅ-keh 
yeh us ke liye munāsib nahīṅ hai; aur us ne Mujhe 
gālī dī ḥāl-āṅ-keh yeh us ke liye munāsib nahīṅ hai. 
Is kā jhutl̥ānā to yeh hai keh woh kăhtā hai keh jis 
ṭarḥ Maiṅ ne use păhle paidā kiyā isī ṭarḥ do-bārah 
zindah nahīṅ karūṅgā aur us kā gālī denā yeh hai keh 
woh kăhtā hai keh Allāh kā betḁ̄ bhī hai, ḥāl-āṅ-keh 
Maiṅ Be-Niyāz hūṅ, maiṅ ne nah kisī ko janā aur nah 
janā gayā hūṅ aur Merī bar-ā-barī karne wālā ko’ī ek 
bhī nahīṅ hai. ( یوُْلدَْ  وَلمَْ  یلَِدْ  لمَْ  احََدٌ   کُفُوًا  لِّهَُ  یَکُنْ  وَلمَْ  ) ʻNah Us se 
ko’ī paidā huwā hai aur nah hī Woh paidā kiyā gayā 
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hai. Aur nah hī Us kā ko’ī ham-sar hai.’  ِکَف ا،  کِفَائً   ئًا، یکُفُو ً  
tīnoṅ kā maʻná ʻEk’ hai. 

 Ise Imām Buḳhārī aur Nasā’ī ne riwāyat kiyā 
hai.  

عَنْهُ  ا بَِیهِ  عَنْ  مَآلکِ   ا بَِي عَنْ  .26 الل هُ   سَمِعْتُ : قَآلَ  ،رضَِيَ 

 ا ِلَّ  ا لِهَٰ  لَ  قَآلَ  مَنْ : يَقُولُ  صَلَّى الل هُ عَلَيْهِ وَعَلَى اآلهِِ وَسَلَّمَ  الل هِ  رسَُولَ 

 عَلَی وَحِسَآبُهُ  وَدَمُهُ  مَآلُهُ  حَرُمَ  الل هِ، دُونِ  مِنْ  يُعْبَدُ  بِمَآ وَکَفَرَ  الل هُ 

 .الل هِ 

 .شَيْبََّةَ  ا بَِي وَابْنُ  حِبَّآنَ  وَابْنُ  مُسْلِمٌ  رَوَاهُ 

 Abū Mālik apne wālid (Ḥazr̤at Ṭāriq bin 
Ashyam Ashjaʻī raḍiya Allāhu ‘anhu) se riwāyat 

 

مر بقتال الناس حتی  :26
ٔ

خرجه مسلم في الصحيح، کتاب الإيمان، باب الا
ٔ
ا

، وابن حبان في ٢٣، الرقم/ ٥٣ /١له إلا اللہ محمد رسول اللہ، يقولوا لا إ

حمد بن حنبل في المسند، ١٧١، الرقم/ ٣٩٥ /١الصحيح، 
ٔ
، ٤٧٢ /٣، وا

بي شيبة في المصنف، ١٥٩١٥الرقم/ 
ٔ
، ابن ٣٣٠٩٨، الرقم/ ٤٨٠ /٦، وابن ا

 .٣٤، الرقم/ ١٧٥ / ١منده في الإيمان، 
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karte haiṅ, woh bayān karte haiṅ keh unhoṅ ne 
Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-
sallam ko yeh farmāte huwe sunā hai: jis shaḳhṣ ne 
kalima’e ṭayyibah par̥hā aur tamām bāṭil ḳhudā’oṅ 
kā inkār kiyā us kī jān aur māl mŏḥtaram aur măḥfūẓ 
haiṅ aur us kā ḥisāb Allāh Taʻālá ke sipurd hai. 

 Ise Imām Muslim, Ibn Ḥibbān aur Ibn Abī 
Shaybah ne riwāyat kiyā hai.  

صَلَّى   الل هِ  رسَُولَ  ا نََّ  ،رضَِيَ الل هُ عَنْهُ  مَآلکِ   بْنِ  ا نََسِ  عَنْ  .27
عَلَيْهِ وَ  اآلهِِ وَسَلَّمَ الل هُ   وَا نََّ  الل هُ  ا ِلَّ  ا ِلهَٰ  لَ  ا نَْ  شَهِدُوا ا ِذَا: قَآلَ  عَلَى 

دًا  وَصَلَّوْا ذَبِيحَتََّنَآ وَا کََلُوا قبِْلَتََّنَآ وَاسْتَقْبَلُوا الل هِ، رسَُولُ  مُحَمَّ

 

حمد بن حنبل في المسند،  :٢٧ :27
ٔ
خرجه ا

ٔ
، والنسائي ١٣٣٧٢، الرقم/ ٢٢٤ /٣ا

، وابن حبان في ٣٩٦٧، الرقم/ ٧٦ /٧في السنن، کتاب تحريم الدم، 

، ٢٣٢ /١في السنن،  والدارقطني، ٥٨٩٥، الرقم/ ٢١٥ /١٣الصحيح، 

 / ٣، والطحاوي في شرح معاني الآثار، ٢٧٩ /٢ی، والبيهقي في السنن الکبر

 .٤٧٣٩، الرقم/ ٢١٥
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هَآ، ا ِلَّ  وَا مَْوَالُهُمْ  دِمَآؤُهُمْ  عَلَيْنَآ حَرُمَتْ  فَقَدْ  صَلََتََّنَآ  مَآ  لَهُمْ  بِحَقِّ

 .عَلَيْهِمْ  مَآ وَعَلَيْهِمْ  للِْمُسْلِمِينَ 

ارَقطُْنِيُّ  حِبَّآنَ  وَابْنُ  وَالنَّسَآئيُِّ  ا حَْمَدُ  رَوَاهُ   وَالْبَيْهَقِيُّ  وَالدَّ

 .وَالطَّحَآويُِّ 

 Ḥazr̤at Anas bin Mālik raḍiya Allāhu ‘anhu 
bayān karte haiṅ keh Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi 
wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: jab (ġhair-
Muslim) log gawāhī deṅ keh Allāh ke siwā ko’ī 
Maʻbūd nahīṅ aur Muḥammad, Allāh ke Rasūl haiṅ, 
hamāre qabīlah ko apnā qabīlah taslīm kareṅ, 
hamāre mazb̲ūḥah jānwar khā’eṅ aur hamārī Namāz 
kī ṭarḥ Namāz par̥heṅ to phir ham par un kā māl aur 
un ke ḳhūn ba-ġhair kisī ḥaq ke ḥarām haiṅ. Un ke 
liye wohī ḥuqūq haiṅ jo Musalmān ke liye haiṅ aur 
un par wohī farz ̤ aur zi̲mmah-dārī ʻā’id hotī hai jo 
Musalmānoṅ par hai. 
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 Ise Imām Aḥmad bin Ḥanbal, Nasā’ī, Ibn 
Ḥibbān, Dāraquṭnī, Bayhaqī aur Ṭaḥāwī ne riwāyat 
kiyā hai.  

عَنْهُ  ذَر   ا بَِي عَنْ  .28 الل هُ  عَلَيْهِ  النَّبِيِّ  عَنِ  ،رضَِيَ  الل هُ  صَلَّى 
يْهِ  وَعَلَى اآلهِِ وَسَلَّمَ   دَعَوْتَنِي  مَآ ا ِنَّکَ  اآدَمَ، ابْنَ : قَآلَ  رَبِّهِ، عَنْ  يَرْوِ

 تَلْقَنِي ا ِنْ  اآدَمَ، ابْنَ . کَ فيِْ  کَآنَ  مَآ عَلیٰ لَکَ  غَفَرْتُ  وَرَجَوْتَنِي

 تشُْرکَِ  لَ  ا نَْ  بَعْدَ  مَغْفِرَةً  بقُِرَابهَِآ لَقِيْتُکَ  خَطَآيَآ الْ رَْضِ  بقُِرَابِ 

 عَنَآنَ  ذَنَّْبُکَ  يََّبْلُغَ  حَت یٰ تذُْنبِْ  ا ِنْ  ا ِنَّکَ  اآدَمَ، ابْنَ . شَيْئًآ بِي

مَآئِ،  .ا بَُآلِ  لَ وَ  لَکَ  ا غَْفِرْ  تسَْتَغْفِرُنيِ ثمَُّ  السَّ

بَرَانيُِّ  ا حَْمَدُ  رَوَاهُ   .وَالْبَيْهَقِيُّ  وَالطَّ

 Ḥazr̤at Abū D̲h̲arr Ġhifārī raḍiya Allāhu 
‘anhu se marwī hai keh Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá 

 

28: ٢٨:  
ٔ
خرجه ا

ٔ
، والطبراني ٢١٥١٠، الرقم/ ١٦٧ /٥بن حنبل في المسند،  حمدا

، الرقم/ ١٧ /٢، والبيهقي في شعب الإيمان، ١٣، الرقم/ ٢٦في الدعاء/ 

١٠٤٢. 
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Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam apne Rab Taʻālá se 
riwāyat karte haiṅ keh Allāh Taʻālá ne irshād 
farmāyā: Ae Ibn Ādam! Tum ne Mujhe pukārā aur 
Mujh se tawaqquʻāt wā-bsatah kīṅ, (is ḥusne ẓan ke 
ʻiwaz)̤ Maiṅ ne tere gunāhoṅ ke bā-wujūd tujhe 
muʻāf kar diyā. Ae Ibn Ādam! Agar tū mere sāth 
zamīn ke lag bhag gunāhoṅ ke sāth bhī mulāqāt 
kartā, is ke baʻd ke mere sāth kisī ko sharīk nah 
th̥ăhrāyā hotā to Maiṅ tujh se usī qadr maġhfirat ke 
sāth miltā. Ae Ibn Ādam! Agar tū itne ziyādah gunāh 
kartā keh woh āsmān kī balandī ko ch̥ū lete, phir 
mujh se maġhfirat ṭalab kartā to maiṅ tujhe baḳhsh 
detā aur Mujhe is meṅ ko’ī ta’ammul nahiṅ. 

 Ise Imām Aḥmad bin Ḥanbal, Ṭabarānī aur 
Bayhaqī ne riwāyat kiyā hai.  
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 رسَُوْلَ  سَمِعْتُ : قَآلَ  ،رضَِيَ الل هُ عَنْهُ  مَآلکِ   بْنِ  ا نََسِ  عَنْ  .29

: وَتَعَآلیٰ تََّبَآرَکَ  الل هُ  قَآلَ : يَقُوْلُ  صَلَّى الل هُ عَلَيْهِ وَعَلَى اآلهِِ وَسَلَّمَ  الل هِ 

 لَ  لَقِيْتَنيِ ثمَُّ  خَطَآيَآ الْ رَْضِ  بِقُرَابِ  ا تََيْتَنِي لَوْ  ا ِنَّکَ  ،اآدَمَ  ابْنَ  يَآ
 .مَغْفِرَةً  بقُِرَابِهَآ لَ تََيْتُکَ  شَيْئًآ بِي تشُْرکُِ 

بَرَانيُِّ  التِّرْمِذِيُّ  رَوَاهُ  : التِّرْمِذِيُّ  وَقَآلَ  نعَُيْم ، وَا بَُوْ  وَالطَّ

 .حَسَنٌ  حَدِيْثٌ  هذَٰا

 Ḥazr̤at Anas bin Mālik raḍiya Allāhu ‘anhu 
bayān karte haiṅ: maiṅ ne Rasūl Allāh ṣallá Allāhu 
‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ko yeh farmāte huwe 
sunā keh Allāh Taʻālá ne farmāyā: Ae insān! Agar tū 
zamīn bhar ke gunāh bhī le kar Mere pās ā’e lekin tū 
ne shirk nah kiyā ho to Maiṅ tujhe us ke bar-ā-bar 
baḳhshish ʻaṭā karūṅgā. 

 

أخرجه الترمذي في السنن،کتاب الدعوات، باب في فضل التوبة   :29

 / ٤، والطبراني في المعجم الأوسط، ٣٥٤٠ / الرقم، ٥٤٨ /٥والاستغفار، 

 .٢٣١ /٢، وأبو نعیم في حلية الأولياء، ٤٣٠٥، الرقم/ ٣١٥
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 Ise Imām Tirmid̲h̲ī, Ṭabarānī aur Abū Nuʻaym 
ne riwāyat kiyā hai. Nīz Imām Tirmid̲h̲ī ne farmāyā: 
yeh Ḥadīs ̲ḥasan hai. 

صَلَّى الل هُ   النَّبِيِّ  عَنِ :  رضَِيَ الل هُ عَنْهُ  عَنْهُ  روَِايََّة   وَفيِ
وَسَلَّمَ  اآلهِِ  وَعَلَى   ا رَْبَعُ : قَآلَ  رَبِّهِ، عَنْ  يَرْويِ فيِْمَآ عَلَيْهِ 

،  فيِْمَآ  وَوَاحِدَةٌ  لَکَ، وَوَاحِدَةٌ  ليِ، مِنْهُنَّ  وَاحِدَةٌ  خِصَآل 

 فَآ مََّآ . عِبَآدِي وَبَيْنَ  بَيْنَکَ  فيِْمَآ وَوَاحِدَةٌ  وَبَيْنَکَ، بَيْنِي

 لَکَ  الَّتِي وَا مََّآ شَيْئًآ، بِي تشُْرکُِ  لَ  فَتَعْبُدُنيِ ليِ الَّتِي

يَّْتُکَ  خَيْر   مِنْ  عَمِلْتَ  فَمَآ عَلَيَّ   بَيْنِي  الَّتِي وَا مََّآ بهِِ، جَزَ

عَآءُ  فَمِنْکَ  وَبَيْنَکَ  جَآبََّةُ، وَعَلَيَّ  الدُّ  بَيْنَکَ  الَّتِي  وَا مََّآ الْ ِ

 (1).لنَِفْسِکَ  ترَْضٰی مَآ لَهُمْ  فَآرضَْ  عِبَآدِي وَبَيْنَ 

 

بو يعلی في المسند،  (1)
ٔ
خرجه ا

ٔ
، والبيهقي في شعب ٢٧٥٧، الرقم/ ١٤٣ /٥ا

 / ٥، والديلمي في مسند الفردوس، ١١١٨٦، الرقم/ ٥١٨ /٧الإيمان، 

، وابن حجر ٥١ /١، وذکره الهيثمي في مجمع الزوائد، ٨٠٨٦الرقم/  ،٢٤٥
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يْلَمِيُّ  وَالْبَيْهَقِيُّ  يَعْلیٰ ا بَُوْ  رَوَاهُ   .وَالدَّ

 Ek aur riwāyat Ḥazr̤at Anas bin Mālik 
raḍiya Allāhu ‘anhu se hī marwī hai keh 
Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-
Ālihī wa-sallam apne Rab Taʻālá se riwāyat 
karte haiṅ, Allāh Taʻālá ne (bande se) 
farmāyā: chār ḳhūbiyāṅ haiṅ jin meṅ se ek 
Mere liye hai aur ek tumhāre liye hai; ek 
Mere aur tumhāre mā bain hai aur ek 
tumhāre aur Mere bandoṅ ke dar-miyān hai. 
Jo shān ḳhāṣ Mere liye hai woh yeh keh ṣirf 
Merī ʻibādat karnā aur mere sāth kisī ko bhī 
sharīk nah th̥ăhrānā; mujh par terā ḥaq yeh 
hai keh tujhe terī har nekī kī har jazā dūṅgā. 
Aur jo mere aur tumhāre dar-miyān hai woh 
yeh hai keh tujh par duʻā māṅgnā lāzim hai 

 

، وابن کثير في ٣٢٩٧، الرقم/ ٦٩٢ /١٣العسقلاني في المطالب العالية، 

 .٨٦ /٤تفسير القرآن العظيم، 
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aur mujh par qubūl karnā (lāzim hai). Aur 
(chauthī ḳhūbī) jo tumhāre aur mere bandoṅ 
ke dar-miyān hai woh yeh hai keh tū un ke 
liye bhī wohī pasand kar jo apne liye pasand 
kartā hai. 

 Ise Imām Abū Yaʻlá, Bayhaqī aur Daylamī 
ne riwāyat kiyā hai.  

  

http://www.tahirulqadribooks.com/


 Arbaʻīn: Tauḥīd aur Mumānaʻate Shirk                ﴾119﴿ 

www.TahirulQadriBooks.com 

اءَِ
َ
رَک

ُ 
رْکَِوَالش

 
یَعَنَِالشِ

ٰ
ال
َ
ع
َ
زِيْهُهَُت

ْ
ن
َ
 ت

Allāh Taʻālá kā Shirk aur Shurakā’ 
se Pāk honā 

al-Qur’ān 

آ  وَتَعـٰلیٰ  سُبْحٰـنَهُ  تسَْتَعْجِلُوْهُط  فَـلََ   الل هِ   اَمْرُ   اَتٰآی ( 1)  عَمَّ

 يُشْرکُِوْنَ 

(١ /١٦  النحل،)   

 Allāh kā waʻdah (qarīb) ā pahŏṅchā so tum us 
ke chāhne meṅ ̒ ujlat nah karo. Woh Pāk hai aur Woh 
un chīzoṅ se bar-tar hai jinheṅ kuffār (Us kā) sharīk 
th̥ăhrāte haiṅ. 

َّ   الٰهَِةٌ   فيِْهِمَآآ   کَآنَ   لَوْ  ( 2)  رَبِّ   الل هِ   فَسُبْحٰنَ  لَفَسَدَتَآط  الل هُ   الِ

آ الْعَرْشِ   يَصِفُوْنَ  عَمَّ

نبياء،) 
ٔ
(٢٢  /٢١  الا  
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 Agar in donoṅ (zamīn-o āsmān) meṅ Allāh ke 
siwā aur (bhī) maʻbūd hote to yeh donoṅ tabāh ho 
jāte pas Allāh jo ʻArsh kā Mālik hai in (bātoṅ) se Pāk 
hai jo yeh (mushrik) bayān karte haiṅ. 

  اَنَّْتمُْ  ط جَهَنَّمَ   حَصَبُ   الل هِ   دُوْنِ   مِنْ   تَعْبُدُوْنَ   وَمَآ  انَِّکُمْ  ( 3)

وُلَآءِ   کَآنَ   لَوْ   وَاردُِوْنَ   لَهَآ   هَآ فيِْ   وَکُل   ط وَرَدُوْهَآ  مَّآ  الٰهَةً   هٰآـ

هُمْ  زَفيِْرٌ  فيِْهَآ لَهُمْ  خٰلِدُوْنَ   يَسْمَعُوْنَ  لَ  فيِْهَآ وَّ

نبياء،) 
ٔ
(١٠٠- ٩٨  /٢١  الا  

 Be-shak tum aur woh (but) jin kī tum Allāh ke 
siwā parastish karte the (sab) Dozaḳh kā īṅdhan 
haiṅ, tum is meṅ dāḳhil hone wāle ho. Agar yeh 
(wāqeʻatan) Maʻbūd hote to Jahannam meṅ dāḳhil 
nah hote, aur woh sab us meṅ hameshah raheṅge. 
Wahāṅ un kī (āhoṅ kā shor aur) chīḳh-o pukār hogī 
aur us meṅ kuch̥ (aur) nah sun sakeṅge. 

احِدًا الِـٰهًآ الْلٰهَِةَ  اَجَعَلَ  ( 4)  عُجَآبٌ  لَشَيْئٌ  هذَٰا اِنَّ  ج وَّ

 (،
ٓ

(٥ /٣٨  ص  
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 Kyā us ne sab maʻbūdoṅ ko ek hī Maʻbūd banā 
rakhā hai? Be-shak yeh to bar̥ī hī ʻajīb bāt hai. 

  قَبْضَتهُُ   جَمِيْعًآ   وَالْرَْضُ  صل  ق  قَدْرهِِ   حَقَّ   الل هَ   قَدَرُوا  وَمَآ ( 5)

مٰوتُٰ   الْقِيٰمَةِ   يَوْمَ  يٰتٌ   وَالسَّ آ   وَتَعلٰیٰ   سُبْحٰنَهُ  ط بِيَمِيْنهِِ  م مَطْوِ  عَمَّ

 يُشْرکُِوْنَ 

(٦٧ /٣٩ الزمر،)   

 Aur unhoṅ ne Allāh kī qadr-o taʻẓīm nahīṅ kī 
jaise us kī qadr-o taʻẓīm kā ḥaq thā aur sārī kī sārī 
zamīn Qiyāmat ke Din Us kī mutt̥h̥ī meṅ hogī aur 
sāre āsmānī kurre Us ke dā’eṅ hāth (yaʻnī qabza̤’e 
qudrat) meṅ lipte̥ huwe hoṅge, Woh Pāk hai aur har 
us chīz se Baland-o Bar-tar hai jise yeh log sharīk 
th̥ăhrāte haiṅ. 

al-Ḥadīs ̲
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يْرَةَ  ا بَِي عَنْ  .30 صَلَّى   الل هِ  رسَُولُ  قَآلَ : قَآلَ  رضَِيَ الل هُ عَنْهُ  هُرَ
وَسَلَّمَ  اآلهِِ  وَعَلَى  عَلَيْهِ   ا غَْنَی  ا نََآ: وَتَعَآلیٰ تََّبَآرَکَ  الل هُ  قَآلَ :  الل هُ 

رْکِ،  عَنِ  رَکَآءِ الشُّ   غَيْريِ مَعِي فيِهِ  ا شَْرَکَ  عَمَلًَ  عَمِلَ  مَنْ  الشِّ

 .وَشِرْکَهُ  ترََکْتهُُ 

 .مُسْلِمٌ  رَوَاهُ 

 Ḥazr̤at Abū Hurayrah raḍiya Allāhu ‘anhu 
bayān karte haiṅ keh Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi 
wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: keh Allāh Taʻālá 
irshād farmātā hai: Maiṅ tamām shurakā’ se be-
niyāz hūṅ. Jis shaḳhṣ ne kisī ʻamal meṅ Mere ġhair 
ko sharīk kiyā, Maiṅ use aur us ke shirkīyah ʻamal ko 
ch̥or̥ detā hūṅ (yaʻnī donoṅ ko Mere hāṅ qubūlīyat 
nahīṅ miltī). 

 Ise Imām Muslim ne riwāyat kiyā hai.  

 

خرجه مسلم في  :30
ٔ
شرک في عمله  ، کتاب الزهد والرقائق،الصحيحا

ٔ
باب من ا

 .٢٩٨٥، الرقم/ ٢٢٨٩ /٤غير اللہ وفي نسخة باب تحريم الرياء، 
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يْرَةَ  ا بَِي عَنْ  .31 صَلَّى الل هُ عَلَيْهِ   النَّبِيَّ  ا نََّ  ،رضَِيَ الل هُ عَنْهُ  هُرَ
يْهِ  وَعَلَى اآلهِِ وَسَلَّمَ  رَکَآءِ، خَيْرُ  ا نََآ: قَآلَ  ا نََّهُ  رَبِّهِ  عَنْ  يَرْوِ  فَمَنْ  الشُّ

 .کَ ا شَْرَ  للَِّذِي وَهُوَ  مِنْهُ  بَرِيئٌ  فَآ نََآ غَيْريِ، فيِْهِ  فَآ شَْرَکَ  عَمَلًَ  عَمِلَ 

َ  رَوَاهُ   .حْمَدُ ا 

 Ḥazr̤at Abū Hurayrah raḍiya Allāhu ‘anhu 
se marwī hai keh Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá Allāhu 
‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam apne Rab Taʻālá se 
riwāyat karte haiṅ keh Allāh Taʻālá ne farmāyā hai: 
Maiṅ tamām shurakā’ se bālā-tar hūṅ. Lekin jis ne 
ko’ī ʻamal kiyā, phir us meṅ Mere sāth mere ġhair ko 
sharīk kar liyā to Maiṅ us (kī jazā dene) se bariyuz-̲
zi̲mah hūṅ aur woh usī ke liye (shumār) hogā jise us 
ne Mere sāth sharīk th̥ăhrāyā hai. 

 Ise Imām Aḥmad bin Ḥanbal ne riwāyat kiyā 
hai.  

 

حمد بن حنبل في المسند،  :31
ٔ
خرجه ا

ٔ
 .٧٩٨٦، الرقم/ ٣٠١ / ٢ا
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 - رضَِيَ الل هُ عَنْهُ  الْ نَصَْآريِِّ  فَضَآلَةَ  ا بَِي بْنِ  سَعْدِ  ا بَِي عَنْ  .32

حَآبََّةِ  مِنَ  وَکَآنَ  ال الل هِ  رسَُولَ  سَمِعْتُ : قَآلَ  - الصَّ عَلَيْهِ  صَلَّى  ل هُ 
وَسَلَّمَ  اآلهِِ   لَ  ليَِوْم   الْقِيَآمَةِ  يَوْمَ  النَّآسَ  الل هُ  جَمَعَ  ا ِذَا: يَقُولُ  وَعَلَى 

يْبَ  اللهِ عَمِلَهُ  عَمَل   فيِ ا شَْرَکَ  کَآنَ  نْ مَ : مُنَآد   نَآدیٰ فیِهِ  رَ  ا حََدًا ِِ

رَکَآئِ  ا غَْنَی الل هَ  فَآ ِنَّ  الل هِ، غَيْرِ  عِنْدِ  مِنْ  ثَوَابَهُ  فَلْيَطْلُبْ   عَنِ  الشُّ

رْکِ   .الشِّ

 .حِبَّآنَ  وَابْنُ  مَآجَه وَابْنُ  التِّرْمِذِيُّ  رَوَاهُ 

 Ḥazr̤at Abū Saʻd bin Abī Faḍālah Anṣārī 
raḍiya Allāhu ‘anhu – jo keh Ṣaḥāba’e kirām raḍiya 
Allāhu ‘anhum meṅ se the – se marwī hai, unhoṅ ne 
farmāyā: maiṅ ne Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-
ʻalá Ālihī wa-sallam ko yeh farmāte huwe sunā hai: 

 

خرجه الترمذي في السنن، کتاب الزه  :32
ٔ
شرک في عمله ا

ٔ
د والرقائق، باب من ا

، وابن ماجه ٢٩٨٥، الرقم/ ٢٢٨٩ /٤غیر اللہ وفي نسخة باب تحريم الريائ، 

، ٤٢٠٣، الرقم/ ١٤٠٦ /٢في السنن، کتاب الزهد، باب الرياء والسمعة، 

 .٤٠٤، الرقم/ ١٣١-١٣٠ /٢في الصحيح،  وابن حبان
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jab Allāh Taʻālá Roze Qiyāmat – keh jis ke wuqūʻ meṅ 
ko’ī shakk-o shub·hah nahīṅ hai – logoṅ ko jamʻa 
farmā’egā to ek pukārne wālā pukāregā: jis ne kisī 
aise ʻamal meṅ kisī aur ko sharīk th̥ăhrāyā keh jis 
ʻamal ko us ne (ba-ẓāhir) Allāh Taʻālá ke liye kiyā thā, 
to use us kā sa̲wāb bhī usī ġhaire Ḳhudā se ṭalab 
karnā chāhiye, kyūṅ-keh Allāh Taʻālá har ṭarḥ ke 
shurakā’ aur shirk se mubarrā’ hai. 

 Ise Imām Tirmid̲h̲ī, Ibn Mājah aur Ibn Ḥibbān 
ne riwāyat kiyā hai.  

يْرَةَ  ا بَِي عَنْ  .33 صَلَّى الل هُ   الل هِ  رسَُولَ  ا نََّ  ،رضَِيَ الل هُ عَنْهُ  هُرَ
رَکَآئِ  ا غَْنَی ا نََآ: وَجَلَّ  عَزَّ  الل هُ  قَآلَ : قَآلَ  عَلَيْهِ وَعَلَى اآلهِِ وَسَلَّمَ   الشُّ

رْکِ، عَنِ   مِنْهُ  فَآ نََآ غَيْريِ، فيِهِ  ا شَْرَکَ  عَمَلًَ  ليِ عَمِلَ  فَمَنْ  الشِّ

 .ا شَْرَکَ  للَِّذِي وَهُوَ  بَرِيئٌ 

 

خرجه ابن ماجه في السنن، کتاب الزهد، باب الرياء والسمعة،  :33
ٔ
، ١٤٠٥ /٢ا

 .٤٢٠٢الرقم/ 
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 .همَآجَ  ابْنُ  رَوَاهُ 

 Ḥazr̤at Abū Hurayrah raḍiya Allāhu ‘anhu 
bayān karte haiṅ keh Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi 
wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: Allāh Taʻālá 
irshād farmātā hai: Maiṅ har qism ke shurakā’ aur 
shirk se pāk hoṅ. Jo shaḳhṣ ko’ī ʻamal kare aur us 
meṅ Mere sāth mere ġhair ko bhī sharīk kar le, to 
Maiṅ us (ʻamal kī jazā’ dene) se bariyuz-̲zi̲mah hūṅ; 
woh ʻamal usī ke liye hai jise us ne us ʻamal meṅ 
sharīk kar liyā hai. 

 Ise Imām Ibn Mājah ne riwāyat kiyā hai.  

يْرَةَ  ا بَِي عَنْ  .34 صَلَّى الل هُ عَلَيْهِ   النَّبِيِّ  عَنِ  ،رضَِيَ الل هُ عَنْهُ  هُرَ
يْهِ  وَعَلَى اآلهِِ وَسَلَّمَ  َ : قَآلَ  رَبِّهِ، عَنْ  يَرْوِ رَکَآءِ  خَيْرُ  نَآا   .الشُّ

 

خرجه ابن خزيمة في الصحيح،  :34
ٔ
 .٩٣٨لرقم/ ، ا٦٧ / ٢ا
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رَکَآءِ  ا غَْنَی ا نََآ: بَُّنْدَارٌ  وَقَآلَ  رْکِ، عَنِ  الشُّ  فَمَنْ  الشِّ

 للَِّذِي وَهُوَ  بَرِيئٌ، مِنْهُ  فَآ نََآ غَيْريِ فيِْهِ  فَآ شَْرَکَ  عَمَلًَ  عَمِلَ 

 .ا شَْرَکَ 

 .مِنْهُ  ثَوَابَهُ  وَلْيَلْتَمِسْ  بَرِيئٌ  مِنْهُ  فَآ نََآ: قَآلَ : بَُّنْدَارٌ  وَقَآلَ 

يْمَةَ  ابْنُ  رَوَاهُ   .خُزَ

 Ḥazr̤at Abū Hurayrah raḍiya Allāhu ‘anhu 
se marwī hai keh Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá Allāhu 
‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam apne Rab Taʻālá se 
riwāyat karte haiṅ. Allāh Taʻālá farmātā hai: Maiṅ 
tamām shurakā’ se bālā-tar hūṅ. 

 (Rāwī) Bundār kăhte haiṅ (keh riwāyat 
yuṅ hai): Maiṅ har ṭarḥ ke shurakā’ kī 
shirākat se be-niyāz aur pāk hūṅ. Lekin jis ne 
aisā kām kiyā aur mere sāth mere ġhair ko 
sharīk th̥ăhrāyā to Maiṅ us (kī jazā dene) se 
bariyuzz̲i̲mah hūṅ aur woh (ʻamal) usī ke liye 
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(shumār) hogā jise us ne mere sāth sharīk 
th̥ăhrāyā hai. 

 (Rāwī) Bundār kăhte haīṅ keh Allāh 
Taʻālá ne farmāyā: so Maiṅ us se 
bariyuzz̲i̲mmah hūṅ. Lehāzā̲ use chāhiye keh 
woh apnā ajr-o sa̲wāb bhī usī se māṅge (jise 
us ne mere sāth sharīk th̥ăhrāyā hai). 

 Ise Imām Ibn Ḳhuzaymah ne riwāyat kiyā 
hai.  
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Ḥuzṳ̄r ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá 
Ālihī wa-sallam ko Apne baʻd Apnī 

Ummat ke shirk meṅ mubtalā hone 
kā Andeshah nah thā 

عَنْهُ  عَآمِر   بْنِ  عُقْبََّةَ  عَنْ  .35 الل هُ  الل هُ  النَّبِيَّ  ا نََّ  رضَِيَ  صَلَّى 
وَسَلَّمَ  اآلهِِ  وَعَلَى   صَـلََتهَُ  ا حُُد   ا هَْلِ  عَلیٰ فَصَل یٰ يَوْمًآ خَرَجَ  عَلَيْهِ 

 

 / ١الصلاة علی الشهيد،  أخرجه البخاري في الصحيح، کتاب الجنائز، باب :35

حد يحبنا ونحبه، ١٢٧٩، الرقم/ ٤٥١
ُ
ا في کتاب المغازي، باب أ

ً
 / ٤، وأيض

ا في کتاب المناقب، باب علامات النبوة في ٣٨٥٧، الرقم/ ١٤٩٨
ً

، وأيض

ا في کتاب الرقاق، باب ما يحذر ٣٤٠١ /الرقم، ١٣١٧ /٣، الإسلام
ً

، وأيض

، ومسلم في ٦٠٦٢، الرقم/ ٢٣٦١ /٥من زهرة الدنيا والتنافس فيها، 

يْهِ وَعَلَّالصحيح، کتاب الفضائل، باب إثبات حوض نبينا 
َ

ُ علَ آلهِِ  صَلَّّ الله

مَ 
َّ

 / ٤، وأحمد بن حنبل في المسند، ٢٢٩٦، الرقم/ ١٧٩٥ / ٤وصفاته،  وَسَل
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صَلَّى  الل هِ  رسَُوْلُ  قَآلَ : فَقَآلَ  الْمِنَّْبَرِ  ا ِلَی انصَْرَفَ  ثمَُّ  الْمَيتِِ  عَلَی
ا ِنِّي عَلَيْکُمْ  شَهِيْدٌ  وَا نََآ لَکُمْ  فَرَطٌ  ا ِنِّي :  لَّمَ الل هُ عَلَيْهِ وَعَلَى اآلهِِ وَسَ   وَ

ا ِنِّي الْآنَ، حَوْضِي ا ِلیٰ  لَ نَظُْرُ  وَالل هِ،  خَزَاآئنِِ  مَفَآتيِْحَ  ا عُْطِيْتُ  وَ

ا ِنِّي الْ رَْضِ، مَفَآتيِْحَ  ا وَْ  الْ رَْضِ،  ا نَْ  عَلَيْکُمْ  ا خََآفُ  مَآ وَالل هِ، وَ

 .فيِْهَآ تََّتََّنَآفَسُوْا ا نَْ  عَلَيْکُمْ  ا خََآفُ  وَلـٰکِنْ  بَعْدِي تشُْرکُِوْا

 .عَلَيْهِ  مُتَّفَقٌ 

 Ḥazr̤at ʻUqbah bin ʻĀmir raḍiya Allāhu 
‘anhu se marwī hai, Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá 
Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ek roz maidāne 
Uḥud meṅ tashrīk le ga’e aur shuhadā’e Uḥud par is 
ṭarḥ Namāz par̥hī jaise mayyit par Namāze janāzah 
par̥hī jātī hai. Phir Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá 
Ālihī wa-sallam minbar par jalwah-afroz huwe aur 
farmāyā: be-shak maiṅ tumhārā Pesh-raw au tum 

 

، الرقم/ ١٩١ /١، والأصبهاني في دلائل النبوة، ١٧٤٣٥، الرقم/ ١٥٣

٢٤٨. 
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par gawāh hūṅ. Ḳhudā kī qasam! Maiṅ apne ḥauze̤ 
Kawth̲̲ar ko is waqt bhī dekh rahā hūṅ, be-shak 
mujhe zamīn ke ḳhazānoṅ kī kuṅjiyāṅ - yā farmāyā: 
rū’e zamīn kī kuṅjiyāṅ - ʻaṭā kar dī ga’ī haiṅ. Ḳhudā 
kī qasam! Mujhe yeh d̥ar nahīṅ keh mere baʻd tum 
shirk karne lagoge, bal-keh mujhe d̥ar is bāt kā hai 
keh tum dunyā kī maḥabbat (yaʻnī māl-o daulate 
dunyā kī ḥirṣ) meṅ mubtalā ho jā’oge. 

 Yeh Ḥadīs ̲muttafaq ʻalaih hai.  

 الل هِ  رسَُوْلُ  صَل یٰ: قَآلَ  ،رضَِيَ الل هُ عَنْهُ  عَآمِر   بْنِ  عُقْبََّةَ  عَنْ  .36

وَسَلَّمَ  اآلهِِ  وَعَلَى  عَلَيْهِ  الل هُ  ، قَتْلیٰ عَلیٰ صَلَّى   مَآنيَِ ثَ  بَعْدَ  ا حُُد 

 

، ١٤٨٦ /٤أخرجه البخاري في الصحيح، کتاب المغازي، باب غزوة أحد،  :36

اب الفضائل، باب إثبات حوض ، ومسلم في الصحيح، کت٣٨١٦الرقم/ 

مَ نبينا 
َّ

يْهِ وَعَلَّ آلهِِ وَسَل
َ

ُ علَ ، ٢٢٩٦، الرقم/ ١٧٩٦ /٤وصفاته،  صَلَّّ الله

، وأبوداود في السنن، ١٧٤٣٨، الرقم/ ١٥٤ / ٤وأحمد بن حنبل في المسند، 

، الرقم/ ٢١٦ / ٣کتاب الجنائز، باب الميت يصلی علی قبره بعد حين، 

، والبيهقي في ٧٦٨الرقم/  ،٢٧٩ /١٧، والطبرانی في المعجم الکبير، ٣٢٢٤

 .٦٦٠١، الرقم/ ١٤ /٤السنن الکبری، 

http://www.tahirulqadribooks.com/


al-Sabīlu al-Qawīm fī al-Tawḥīdi wa-Taḥrīmi al-Shirki bi-Allāhī al-ʻAẓīm ﴾132﴿ 

www.TahirulQadriBooks.com 

 ا ِنِّي: فَقَآلَ  الْمِنَّْبَرَ، طَلَعَ  ثمَُّ  وَال مَْوَاتِ، للَِ حَْيَآء  کَآلْمُوَدِّعِ  سِنِينَ 

ا ِنَّ  شَهِيدٌ، عَلَيْکُمْ  وَا نََآ فَرَطٌ  ا يَْدِيکُمْ  بَيْنَ   الْحَوْضُ،  مَوْعِدَکُمُ  وَ

ا ِنِّي ا ِنِّي ھذَٰا، مَقَآمِي مِنْ  ا ِلَيْهِ  لَ نَظُْرُ  وَ  ا نَْ  عَلَيْکُمْ  ا خَْشٰی لَسْتُ  وَ

نْيَآ عَلَيْکُمُ  ا خَْشٰی وَلکِٰنِّي تشُْرکُِوْا،  .تََّنَآفَسُوْهَآ ا نَْ  الدُّ

 الل هِ  رسَُوْلِ  ا ِلیٰ نظََرْتهَُآ نظَْرَة   اآخِرَ  فَکَآنتَْ : قَآلَ 

 .صَلَّى الل هُ عَلَيْهِ وَعَلَى اآلهِِ وَسَلَّمَ 

 .عَلَيْهِ  مُتَّفَقٌ 

 Ḥazr̤at ʻUqbah bin ʻĀmir raḍiya Allāhu 
‘anhu se amrwī hai keh Rasūl Allāh ṣallá Allāhu 
‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne Shuhadā’e Uḥud 
par (do-bārah) āth̥ sāl baʻd is ṭarḥ Namāz par̥hī goyā 
zindoṅ aur murdoṅ ko al-wadāʻ kăh rahe hoṅ. Phir 
Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam 
minbar par jalwah-afroz huwe aur farmāyā·maiṅ 
tumhārā pesh-raw hūṅ, maiṅ tumhāre ūpar gawāh 
hūṅ, hamārī mulāqāt kī jagah ḥauze̤ Kawth̲̲ar hai aur 
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maiṅ is jagah se ḥauze̤ Kawth̲̲ar ko dekh rahā hūṅ 
aur mujhe tumhāre mutaʻalliq is bāt kā d̥ar nahīṅ hai 
keh tum (mere baʻd) shirk meṅ mubtalā ho jā’oge 
bal-keh tumhāre bāre meṅ mujhe dunyā kī 
maḥabbat meṅ ek dūsre se musābaqat kā andeshah 
hai. 

 Ḥazr̤at ʻUqbah farmāte haiṅ: yeh merā Rasūl 
Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam kā 
āḳhirī dīdār thā (yaʻnī is ke baʻd jald hī Āp ṣallá 
Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam kā wiṣāl ho 
gayā). 

 Yeh Ḥadīs ̲muttafaq ʻalaih hai.  

 الل هِ  رسَُوْلُ  قَآلَ : قَآلَ  رضَِيَ الل هُ عَنْهُ  عَنْهُ  روَِايََّة   وَفيِ

وَسَلَّمَ  اآلهِِ  وَعَلَى  عَلَيْهِ  الل هُ   ا خَْشٰی  لَسْتُ  ا نِّي:  صَلَّى 

نْيَآ عَلَيْکُمُ  ا خَْشٰی وَلکِٰنِّي عْدِي،بَ  تشُْرکُِوْا ا نَْ  عَلَيْکُمْ   الدُّ

 کَآنَ  مَنْ  هَلَکَ  کَمَآ فَتَهْلِکُوْا وَتقَْتَتِلُوْا فيِْهَآ، تََّنَآفَسُوْا ا نَْ 

 .قَبْلَکُمْ 
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صَلَّى الل هُ  الل هِ  رسَُوْلَ  رَا يَْتُ  مَآ اآخِرَ  فَکَآنَ : عُقْبََّةُ  قَآلَ 
 (1).الْمِنَّْبَرِ  عَلَی عَلَيْهِ وَعَلَى اآلهِِ وَسَلَّمَ 

بَرَانيُِّ  عَآصِم   ا بَِي وَابْنُ  مٌ مُسْلِ  رَوَاهُ   .وَالطَّ

 Ḥazr̤at ʻUqbah bin ʻĀmir raḍiya Allāhu 
‘anhu se hī marwī hai keh Rasūl Allāh ṣallá 
Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne 
farmāyā: mujhe tumhāre mutaʻalliq is bāt kā 
d̥ar hī nahīṅ hai keh tum mere baʻd shirk 
karoge bal-keh mujhe d̥ar hai keh tum dunyā 
kī maḥabbat meṅ ek dūsre se musābaqat 
karne lagoge, āpas meṅ lar̥oge to halāk ho 
jā’oge jaisā keh tum se păhle log huwe. 

 

صَلَّّ أخرجه مسلم في الصحيح، کتاب الفضائل، باب إثبات حوض نبينا  (1)

مَ 
َّ

يْهِ وَعَلَّ آلهِِ وَسَل
َ

ُ علَ بي ٢٢٩٦، الرقم/ ١٧٩٦ /٤وصفاته،  الله
ٔ
، وابن ا

في المعجم  والطبراني، ٢٥٨٣، الرقم/ ٤٥ /٥عاصم في الآحاد والمثاني، 

 .٧٦٩، الرقم/ ٢٧٩ /١٧الکبير، 
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 Ḥazr̤at ʻUqbah raḍiya Allāhu ‘anhu 
farmāte haiṅ: yeh āḳhirī mauqaʻ thā jab maiṅ 
ne Rasūl Allāh ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá 
Ālihī wa-sallam ko minbar par jalwah-afroz 
dekhā (yaʻnī is ke baʻd jald hī Āp ṣallá Allāhu 
‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam kā wiṣāl ho 
gayā). 

 Ise Imām Muslim, Ibn Abī ʻĀṣim aur 
Ṭabarānī ne riwāyat kiyā hai.  

صَلَّى  الل هِ  رسَُوْلَ  ا نََّ  رضَِيَ الل هُ عَنْهُ  لَبِيْد   بْنِ  مَحْمُوْدِ  عَنْ  .37
وَسَلَّمَ  اآلهِِ  وَعَلَى  عَلَيْهِ   عَلَيْکُمُ  ا خََآفُ  مَآ ا خَْوَفَ  ا ِنَّ : قَآلَ  الل هُ 

 

، ٢٣٦٨٠، الرقم: ٤٢٨.٤٢٩ /٥أخرجه أحمد بن حنبل في المسند،  :37

، والبيهقي ٤٣٠١، الرقم: ٢٥٣ /٤، والطبراني في المعجم الکبير، ٢٣٦٨٦

، وذکره المنذري في الترغيب ٦٨٣١، الرقم: ٣٣٣ / ٥في شعب الإيمان، 

 / ٤، والحکيم الترمذي في نوادر الأصول، ٥٠، الرقم:٣٤ / ١والترهيب، 

، والذهبي في ٣١٥ / ٢، والزيلعي في تخريج الأحاديث والآثار، ١٥١

ا، ١٠٢ /١، والهيثمي في مجمع الزوائد،١٤٤ /١الکبائر، 
ً

 .٢٢٢ /١٠، وأيض
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رْکُ  رْکُ  وَمَآ: قَآلُوْا. الْ صَْغَرُ  الشِّ : قَآلَ  الل هِ؟ رسَُولَ  يَآ الْ صَْغَرُ، الشِّ

يَآءُ   بِآ عَْمَآلهِِمِ، النَّآسُ  جُزيَِ  ا ِذَا الْقِيَآمَةِ  وْمَ يَ  اللهُلَهُمْ  يَقُوْلُ . الرِّ

نْيَآ، فيِ ترَُائُوْنَ  کُنَّْتُمْ  الَّذِيْنَ  ا ِلَی اذْهَبُوْا  تَجِدُوْنَ  هَلْ  فَآنظُْرُوْا الدُّ

 .جَزَاءً  عِنْدَهُمْ 

بَرَانيُِّ  ا حَْمَدُ  رَوَاهُ  : الْمُنْذِريُِّ  وَقَآلَ . وَالْبَيْهَقِيُّ  وَالطَّ

حِيْحِ  رجَِآلُ  وَرجَِآلُهُ : الْهَيْثَمِيُّ  وَقَآلَ . جَيِدٌ  آدُهُ ا سِْنَ   .الصَّ

 Ḥazr̤at Maḥmūd bin Labīd raḍiya Allāhu 
‘anhu bayān karte haiṅ keh Rasūl Allāh ṣallá Allāhu 
‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: mujhe 
sab se ziyādah jis chīz kā tumhāre bāre meṅ ḳhaṭrah 
hai woh shirke aṣġhar hai? Ṣaḥāba’e kirām raḍiya 
Allāhu ‘anhum ne ʻarz ̤ kiyā: Yā Rasūl Allāh! Shirke 
aṣġhar kyā hai? Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī 
wa-sallam ne farmāyā: riyā-kārī (shirke aṣġhar hai). 
Jab Qiyāmat ke Din logoṅ ko un ke aʻmāl kā badlah 
diyā jā rahā hogā to Allāh Taʻālá un (riyā-kār 
bandoṅ) se farmā’egā: jā’o un logoṅ ke pās, jin ke liye 
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tum dunyā meṅ dikhlāwā kiyā karte the. Phir dekho 
kyā un se (apne ʻamaloṅ kī) ko’ī jazā’ pāte ho! 

 Ise Imām Aḥmad, Ṭabarānī aur Bayhaqī ne 
riwāyat kiyā hai. Imām Mund̲h̲irī ne farmāyā: is kī 
isnād jayyid hai. Imām Hayth̲̲amī ne farmāyā: is kī 
rijāl ṣaḥīḥ haiṅ. 

صَلَّى الل هُ   الل هِ  رسَُوْلُ  قَآلَ : قَآلَ  رضَِيَ الل هُ عَنْهُ  حُذَيْفَةَ  عَنْ  .38
َ  رَجُلٌ  عَلَيْکُمْ  ا تََخَوَّفُ  مَآ ا ِنَّ :  لَى اآلهِِ وَسَلَّمَ عَلَيْهِ وَعَ   حَت یٰ  الْقُرْاآنَ  قرََا 

سْلََمِ  ردِْئًآ وَکَآنَ  عَلَيْهِ  بَهْجَتهُُ  رُئيَِتْ  ا ِذَا  الل هُ  شَآءَ  مَآ ا ِلیٰ غَيْرَهُ  للَِْ ِ

يْفِ  جَآرهِِ  عَلیٰ وَسَعیٰ ظَهْرهِِ  وَرَاءَ  وَنََّبَذَهُ  مِنْهُ  فَآنسَْلَخَ   وَرَمَآهُ  بآِلسَّ

 

أخرجه ابن حبان في الصحيح، کتاب العلم، باب ذکر ما کان يتخوف علی  :38

، الرقم/ ٢٢٠ / ٧، والبزار في المسند، ٨١، الرقم/ ٢٨٢ / ١دال، أمته ج

، والطبراني ٢٩٠٧، الرقم/ ٣٠١ /٤، الکبير، والبخاري في التاريخ ٢٧٩٣

، ١٦٩، الرقم/ ٨٨ /٢٠ضي الله عنه في المعجم الکبير، عن معاذ بن جبل ر

ا في مسند 
ً

، وابن أبي عاصم في ١٢٩١، الرقم/ ٢٥٤ /٢، الشاميينوأيض

 .١٨٨ / ١مجمع الزوائد،  في، وذکره الهيثمي ٤٣، الرقم/ ٢٤ /١السنة،
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رْکِ  رْکِ  ا وَْلیٰ آيُهُمَ  الل هِ، نَبِيَّ  يَآ: قلُْتُ : قَآلَ  بِآلشِّ  ا مَِ  الْمَرْمِيُّ  بِآلشِّ

امِي امِي بَلِ : قَآلَ  الرَّ  .الرَّ

ارُ  حِبَّآنَ  ابْنُ  رَوَاهُ   ا سِْنَآدُهُ  الْکَبِيْرِ، فيِ وَالْبُخَآريُِّ  وَالْبَزَّ

 .حَسَنٌ 

 Ḥazr̤at Ḥud̲h̲ayfah raḍiya Allāhu ‘anhu 
bayān karte haiṅ keh Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá 
Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī wa-sallam ne farmāyā: be-
shak mujhe tumhāre bāre meṅ jis chīz kā ḳhadshah 
hai woh ek aise ādamī kā hai jis ne Qur’ān par̥hā 
yahāṅ tak keh us par us Qur’ān kā jamāl bhī dikhā’ī 
diyā. Aur jab tak Allāh Taʻālá ne chāhā woh ġhairoṅ 
ke muqābalah meṅ Islām kā pusht-panāh bhī banā 
rahā. Baʻd az-āṅ woh is Qur’ān se dūr ho gayā aur use 
apnī pusht pīch̥e pheṅk diyā aur apne par̥oshī par 
talwār le kar char̥h daur̥ā aur us par shirk kā ilzām 
lagā diyā. Rāwī bayān karte haiṅ keh maiṅ ne ʻarz ̤
kiyā: Ae Allāh ke Nabī! Un donoṅ meṅ se kaun shirk 
ke ziyādah qarīb hogā: shirk kā ilzām lagāne wālā Yā 
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jis par shirk kā ilzām lagāyā gayā? Āp ṣallá Allāhu 
‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: shirk kā 
ilzām lagāne wālā. 

 Ise Imām Ibn Ḥibbāṅ aur Bazzār ne aur Imām 
Buḳhārī ne al-Tārīḳh al-Kabīr meṅ riwāyat kiyā hai. 
Is kī isnād ḥasan hai. 

ادِ  عَنْ  .39 عَنْهُ  ا وَْس   بْنِ  شَدَّ الل هُ   الل هِ  رسَُوْلُ  قَآلَ : قَآلَ  رضَِيَ 

 ا مَُّتِي عَلیٰ ا تََخَوَّفُ  مَآ ا خَْوَفَ  ا ِنَّ :  صَلَّى الل هُ عَلَيْهِ وَعَلَى اآلهِِ وَسَلَّمَ 

شْرَاکُ  َ  بِآللهِ، الْ ِ  قَمَرًا،  وَلَ  شَمْسًآ، يَعْبُدُوْنَ  ا قَوُْلُ  لَسْتُ  ا ِنِّي مَآا 

 .خَفِيَةً  وَشَهْوَةً  الل هِ  لغَِيْرِ  ا عَْمَآلً  وَلـٰکِنْ  وَثََّنًآ، وَلَ 

 

، ١٤٠٦ / ٢أخرجه ابن ماجه في السنن، کتاب الزهد،باب الرياء والسمعة،  :39

، الرقم/ ٢١٥ /١، وذکره الديلمي في مسند الفردوس،٤٢٠٥الرقم/ 

 فيض ، والمناوي في٣٦ /١، وذکره المنذري في الترغيب والترهيب،٨٢٤

 .٨٩٤١، الرقم/ ٢٣٧ /٤، والکناني في مصباح الزجاجة، ٤٢٠ /٢القدير، 
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يْلَمِيُّ  مَآجَه ابْنُ  رَوَاهُ   فيِْهِ  ا ِسْنَآدٌ  هذَٰا: الْکِنَآنيُِّ  وَقَآلَ . وَالدَّ

 وَبَآقيِ  غَيْرهِِ  وَلَ  بِجَرْح   فيِْهِ  تَکَلَّمَ  مَنْ  ا رََ  لَمْ  هِ الل   عَبْدِ  بْنُ  عَآمِرُ  مَقَآلٌ 

سْنَآدِ  رجَِآلِ   .ثقَِآتٌ  ال ِ

 Ḥazr̤at Shaddāb bin Aws raḍiya Allāhu 
‘anhu se marwī hai keh Rasūl Allāh ṣallá Allāhu 
‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: mujhe 
apnī Ummat par sab se ziyādah ḳhauf shirk kā hai. 
(Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne 
farmāyā:) maiṅ yeh nahīṅ kăhtā keh woh sūraj, 
chāṅd aur butoṅ kī ʻibādat karne lageṅge, bal-keh 
woh ġhairullāh ke liye ʻamal (yaʻnī riyā-kārī) 
kareṅge aur ḳhufyah ṭaur par ḳhẉāhishāte nafs kī 
pairawī kareṅge. 

 Ise Imām Ibn Mājah aur Daylamī ne riwāyat 
kiyā hai. Imām Kinānī ne farmāyā: is kī sanad meṅ 
ʻĀmir bin ʻAbd Allāh rāwī hai jis ke bāre meṅ kisī kī 
jarḥ wa-ġhairah nahīṅ milī aur nah hī kisī aur rāwī 
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ke bāre meṅ ko’ī jarḥ hai. ʻIlāwah az-īṅ is kī sanad ke 
tamām rāwī si̲qah hain. 

ادِ  عَنْ  .40 عَنْهُ  ا وَْس   بْنِ  شَدَّ الل هُ   عَلَيَّ  دَخَلَ : قَآلَ  ،رضَِيَ 

 شَيْئًآ وَجْهِهِ  فيِ فَرَا يَْتُ  صَلَّى الل هُ عَلَيْهِ وَعَلَى اآلهِِ وَسَلَّمَ  الل هِ  رسَُوْلُ 

َ  الَّذِي هذَٰا مَآ الل هِ، رسَُولَ  يَآ: فَقُلْتُ . نيِ سَآءَ   وَجْهِکَ؟ فيِ ریٰا 

يْنِ : قَآلَ  فهُُمَآ ا مَْرَ رْکُ،: بَعْدِي ا مَُّتِي عَلیٰ  ا تََخَوَّ هْوَةُ  اَلشِّ  وَالشَّ

 وَثََّنًآ، وَلَ  قَمَرًا، وَلَ  شَمْسًآ، نَ يَعْبُدُوْ  لَ  ا ِنَّهُمْ  ا مََآ الْخَفِيَةُ،

 شِرْکٌ؟ ا هَذَٰا الل هِ، لَ رسَُوْ  يَآ: فَقُلْتُ . بِآ عَْمَآلهَِآ يُرَاؤُوْنَ  وَلـٰکِنَّهُمْ 

هْوَةُ  وَمَآ: قلُْتُ  نَعَمْ،: قَآلَ   صَآئمًِآ  الرَّجُلُ  يُصْبِحُ : قَآلَ  الْخَفِيَةُ؟ الشَّ

يَدَعُ  فَيُوَافقُِهَآ شَهَوَاتهِِ  مِنْ  شَهْوَةٌ  لَهُ  فَتُعْرَضُ  وْمَ  وَ  .الصَّ

بَرَانيُِّ  رَوَاهُ   .نعَُيْم   وَا بَُوْ  وَالْبَيْهَقِيُّ  الطَّ

 

ا في ٤٢١٣، الرقم: ٢٨٤ /٤أخرجه الطبراني في المعجم الأوسط،  :40
ً

، وأيض

 / ١، وأبو نعيم في حلية الأولياء، ٧١٤٤، الرقم/ ٢٨٤ /٧المعجم الکبير، 

، ٣٣٣ /٥في شعب الإيمان، باب في إخلاص العمل اللہ، ، والبيهقي ٢٦٨

 .٦٨٣٠الرقم/ 
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 شَمْسًآ،  يَعْبُدُوْا لَمْ  ا ِنَّهُمْ  ا مََآ: قَآلَ  ثمَُّ : نعَُيْم   ا بَِي لَفْظُ وَ 

 ا عَْمَآلً  يَعْمَلُوْنَ  وَلـٰکِنَّهُمْ  ا وَْثَآنًآ، يََّنْصُبُوْا  وَلَمْ  قَمَرًا، وَلَ 

 .الل هِ  لغَِيْرِ 

 Ḥazr̤at Shaddād bin Aws raḍiya Allāhu 
‘anhu hī bayān karte haiṅ keh Rasūl Allāh ṣallá 
Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam mere pās 
tashrīf lā’e, maiṅ ne Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá 
Ālihī wa-sallam ke chehra’e anwar par aise āsā̲r 
dekhe jinhoṅ ne mujhe pareshān kar diyā. Maiṅ ne 
ʻarz ̤kiyā: Yā Rasūl Allāh! Yeh kyā āsā̲r haiṅ jo maiṅ 
Āp ke chehra’e anwar par dekh rahā hūṅ? Āp ṣallá 
Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne farmāyā: do 
umūr kā mujhe apnī Ummat ke bāre meṅ ḳhaṭrah 
hai: (1) Shirk aur (2) Shăhwate Ḳhafī kā. Har chand 
keh woh chāṅd, sūraj aur butoṅ kī pūjā nahīṅ 
kareṅge, lekin apne aʻmāl meṅ riyā-kārī kareṅge. 
Maiṅ ne ʻarz ̤kiyā: Yā Rasūl Allāh! Kyā yeh shirk hai? 
Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne 
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farmāyā: hāṅ. Maiṅ ne ʻarz ̤kiyā: aur shăhwate ḳhafī 
kyā hai? Āp ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-
sallam ne farmāyā: bandah ko apnī shăhwāt 
(ḳhẉāhishāte nafsānī) meṅ se ko’ī shăhwat pesh ā’e 
to woh us kī muwāfaqat iḳhtiyār kare aur rozah tark 
kar de. 

 Ise Imām Ṭabarānī, Bayhaqī aur Abū Nuʻaym 
ne riwāyat kiyā hai.  

 Abū Nuʻaym kī riwāyat ke alfāẓ haiṅ: Āp 
ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne 
is ke baʻd farmāyā: woh sūraj, chāṅd kī pūjā 
nahīṅ kareṅge aur nah hī butoṅ ko naṣb 
kareṅge, lekin woh aise aʻmāl kareṅge jo 
ġhairullāh kī ḳhāṭir hoṅge (yaʻnī Allāh kī rizā̤ 
ke liye nahiṅ bal-keh ġhairoṅ kī rizā̤ ke liye 
kareṅge). 
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يْد   بْنِ  جَآبرِِ  عَنْ  .41 ا زَ عَنْهُ رضَِيَ  الل هُ  النَّبِيِّ  عَنِ  لل هُ  صَلَّى 
وَسَلَّمَ  اآلهِِ  وَعَلَى   ا مََآ بَعْدِي، مِنْ  سَيَکْفُرُوْنَ  ا مَُّتِي ا ِنَّ : قَآلَ  عَلَيْهِ 

 وَثََّنًآ، وَلَ  حَجَرًا،  وَلَ  قَمَرًا، وَلَ  شَمْسًآ، يَعْبُدُوْنَ  لَ  ا ِنَّهُمْ 

 .بِآ عَْمَآلهِِمْ  يُرَائُوْنَ  لـٰکِنَّهُمْ وَ 

بِيْعُ  رَوَاهُ   .الرَّ

 Ḥazr̤at Jābir bin Zayd raḍiya Allāhu ‘anhu, 
Ḥuzṳ̄r Nabīye Akram ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-Ālihī 
wa-sallam se riwāyat karte huwe kăhte haiṅ keh Āp 
ṣallá Allāhu ‘alayhi wa-ʻalá Ālihī wa-sallam ne 
farmāyā: be-shak merī Ummat mere baʻd kufr 
karegī. Woh sūraj, chāṅd pattharoṅ aur butoṅ kī 
pūjā nahīṅ kareṅge lekin apne aʻmāl meṅ riyā-kārī 
kareṅge. 

 Ise Imām Rabīʻ ne riwāyat kiyā hai.

 

 .٩٨٤، الرقم/ ٣٧٤ /١ه الربيع الأزدي في المسند، أخرج :41
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 ء.١٩٩٣ ه/١٤١٤ب

رري، ) البر  عبد   ابن  .14
م

 

لي

وسف بن عبد الله بن عبد البر ا ه(.  ٤٦٣- ٣٦٨، ابو عمر يي

المعان  من  الموطا  في  لما  سانيدالتمهيد 
ٔ
والا . مغرب )مراکش(: وزارت  ي 

 ه. ١٣٨٧عموم الٔاوقاف، 
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ي عسقلاني   حجر  ابن .15

 

کنان احمد  بن  علي  بن  محمد  بن  محمد  بن  علي  بن  احمد   ،

دالعالية   المطالب ه(.  ٧٧٣.٨٥٢) لبنان:  روت،  ي
ب
ب  .  ،

 

المعرفة ه/ ١٤٠٧ار 

 ء.١٩٧٨

ي عسقلاني   حجر ابن .16

 

- ٧٧٣ )، احمد بن علي بن محمد بن محمد بن علي بن احمد کنان

البخاري ه(.  ٨٥٢ صحيح  شرح  الباري  نشر فتح  دار  پاکستان:  لاهور،   .

 ء.١٩٨١ ه/١٤٠١الکتب الاسلامبية، 

ي )م  هندي  الدين   حسام  .17

 
 

 علي م

 

روت، العمال   کنزه(.  ٩٧٥، علاء الديي ي
ب
. ب

 الرسالة، لبنا

 

سة
 ء.١٩٧٩ه/ ١٣٩٩ن: مؤس

)ولا ترمذي   حکيم .18 ر 
ي

 

ب

ب علي بن حسن بن  محمد بن  الله  عبد  ابو  ه/ ٣١٨دت:  ، 

الرسول ء(.  ٩٣٠ احاديث  في  الاصول  ل، نوادر 
ببي
ح
ل

ا دار  روت، لبنان:  ي
ب
ب  .

 ء.١٩٩٢

)خزيمه  ابن .19 ااپوري، 

 

يس
ن

 

ي
يي 

م
سل

يمة 
ي
ابو بکر محمد بن اسحاق بن خز ه(. ٣١١- ٢٢٣، 

، الصحيح بب الاسلامي

 

مکت
ل

روت، لبنان: ا ي
ب
 ء. ١٩٧٠ه/ ١٣٩٠. ب

)دارقطني  .20 هد ي 

م

بن  احمد  بن  عمر  الحسن علي بن  ابو  .  السنن ه(.  ٣٠٦.٣٨٥، 

روت، لبنان: دار المعرفة،  ي
ب
 ء. ١٩٦٦ه/ ١٣٨٦ب
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الرحم دارمي  .21 عبد  بن  الله  عبد  محمد  ابو   ،( روت، السنن ه(.  ٢٥٥-١٨١  ي
ب
ب  .

ي،   ه. ١٤٠٧لبنان: دار الکتاب العرنب

ي دائود   ابو .22

 

اان

 

سب
بح
سي

ازدي  شداد  بن  ر 
ي

 

ب

ب بن  اسحاق  بن  اشعث  بن  يماان 
سلي
 ،

روت، لبنان: دار الفکرالسننه(.  ٢٧٥ -٢٠٢) ي
ب
 ء.١٩٩٤ه/ ١٤١٤، . ب

ة )ديلمي  .23
يي
رو ي

 

رردار بن ش
ه

 

ش

ة بن 
يي
رو ي

 

  الفردوس ه(.  ٥٠٩-٤٤٥، ابو شجاع ش

ثور الخطاب 
ٔ
مبية، بما

لغل
روت، لبنان: دار الکتب ا ي

ب
 ء. ١٩٨٦ه/ ١٤٠٦. ب

)ذهبي .24 يي 
ب

هي

الذ احمد   محمد بن 

 

الديي روت، الکبائره(.  ٧٤٨-٦٧٣، شمس  ي
ب
. ب

 لبنان: دار الندوه. 

رجب .25 عبد حنبلي  ابن  الفرج  ابو   ،  ( احمد  بن    جامع ه(.  ٧٩٥-٧٣٦الرحم 

الکلم  جوامع  من  حديثا  خمسين  شرح  في  والحکم  روت، العلوم  ي
ب
ب  .

 ه. ١٤٠٨لبنان: دارالمعرفة، 

)زيلعي .26 يي 

ف

 

حت

وسف  يي بن  الله  عبد   

 

الديي جمال  محمد  ابو  تخريج  ه(.  ٧٦٢، 

حاديث
ٔ
، والآثار  الا

 

يمة
ي
 ه.١٤١٤. ريياض، سعودي عرب، دار ابن خز

م بنشاشي .27

 

يي هن

 )  ، ابو سعي  

ي

يبب بن شري ت
ة المسندء(.  ٩٤٦ه/  ٣٣٥کل

 

يب
. مدب

 العلوم و الحکم، 

 

ببة

 

 ه. ١٤١٠منوره، سعودي عرب: مکن
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شيبه  .28 ابي  )ابن  ي 

 

الکوف يببة 
ن

 

س ي  انب بن  محمد  بن  الله  عبد  بکر  ابو  ه(. ٢٣٥-١٥٩، 

 الرشد، المصنف

 

ببة

 

 ه. ١٤٠٩. ريياض، سعودي عرب: مکن

احمد   .29 بن  يماان 
سلي
القاسم  ابو  ي، 

 

 طبران

ل

ا يرر 
مطي
بن  وب  ايي )بن  يي 

م

 

خ
ل

ه(.  ٢٦٠.٣٦٠

 الدعاء  کتاب

 

مبية
لغل
روت، لبنان: دارالکتب ا ي

ب
 ء.٢٠٠١ه/ ١٤٢١. ب

 العلوم والحکم، الکبير  المعجم -  .30

 

ببة

 

 ء. ١٩٨٣ه/ ١٤٠٣. موصل، عراق: مکن

، وسط الٔا  المعجم -  .31

 
ي

 ه.١٤١٥. قاهره، مصر: دار الحرم

بن عبدطحاوي .32 مة 
سل
بن  سلامة  بن  محمد  بن  احمد  جعفر  ابو  مة ، 

سل
بن  الملک   

ثار ه(.  ٣٢١- ٢٢٩)
ٓ

الا معاني  مبية،  شرح 
لغل
ا الکتب  دار  لبنان:  روت،  ي

ب
ب  .

 ه.١٣٩٩

)م  الطوسي  .33 السراج  علي  بن  الله  عبد  نصر  ابو  تاريخ  ه(.  ٣٧٨،  في  اللمع 

مبية، التصوف الإسلامي 
لغل
روت، لبنان: دار الکتب ا ي

ب
 ه.٢٠٠ ١. ب

عاصم  .34 ابي  اک بن مخلد  ابن 
ّ

 

ض ابو بکر بن عمرو بن   ،( ي 

 

ان ب
ي

 

 ه(. ٢٨٧-٢٠٦ش

حاد والمثاني
ٓ

ة، الا
يي
 ء.١٩٩١ه/ ١٤١١. ريياض، سعودي عرب: دار الرا

، السنة-  .35 بب الاسلامي

 

مکت
ل

روت، لبنان: ا ي
ب
 ه. ١٤٠٠. ب
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)الرزاق   عبد .36 ي 

 

صنعان نافع  بن  همام  بن  بکر  ابو  . المصنف ه(.  ٢١١- ١٢٦، 

 ، بب الاسلامي

 

مکت
ل

روت، لبنان: ا ي
ب
 ه.١٤٠٣ب

يي  حميد  بن   عبد .37

لکس

ا . قاهره،  المسند ه(.  ٢٤٩)م  ، ابو محمد عبد بن حمي  بن نصر 

 ،

 

ة

 

سب
ل
 ا

 

ببة

 

 ء. ١٩٨٨ ه/١٤٠٨مصر: مکن

ي عمر )معدني .38 انب يي بن 
ي
يحي
ي

فبية، الإيمان ه(.  ٢٤٣، محمد بن 
سل
ل
ا الدار   :

 

ي
. الکوي

 ء.١٤٠٧

عوانه  .39 ااپوري )ابو 

 

يس
ن

 

ي
م بن زيي  

ي

هي

ووب بن اسحاق بن إبرا
يعق ي
ه(. ٣١٦- ٢٣٠، 

روت، لبنانالمسند ي
ب
 ء. ١٩٩٨: دار المعرفة، . ب

الا غزالي  .40  

 

ة
ب ح
ح
)م،  ابو حامد محمد الغزالي  امام  . الدين   علوم  إحياءه(.  ٥٠٥سلام 

بية، 

 

بغة عثماب طت
 ء.١٩٣٣ه/ ١٣٥٢مصر: م

کثير  .41 ر بن زرع بصروي ابن  ي

 

ر بن ضوء بن ک ي

 

ل بن عمر بن ک
بي
ع

ابو الفداء اسما  ،

ن العظيمه(.  ٧٧٤-٧٠١)
ٓ

روت، لبنان: دار الفکر تفسير القرا ي
ب
 ه. ١٤٠١، . ب

ي بکر بنکناني  .42 انب احمد بن   ،   ( ل 
بي
ع

في  ه(.  ٨٤٠- ٧٦٢اسما الزجاجة  مصباح 

، ماجه   ابن  زوائد 

 

ببية
روت، لبنان: دارالعرب ي

ب
 ه.١٤٠٣. ب
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) قشيري .43 ااپوري 

 

يس
ن

 

ي
هوازن  بن   

ي
الکري عبد  القاسم  ابو  ه(. ٤٦٥-٣٧٦، 

مبية، الرسالة
لغل
روت، لبنان: دار الکتب ا ي

ب
 ء.٢٠٠٥ه/ ١٤٢٦. ب

ي ) ماجه  ابن  .44

 

ي
ريي  قزوي

 

روت، لسنن ا ه(.  ٢٧٥-٢٠٧، ابو عبد الله محمد بن يي ي
ب
. ب

 لبنان: دار الفکر. 

)مالک  .45 يي 

خ
صيب

ا حارث  بن  عمرو  بن  عامر  ي  انب بن  مالک  بن  انس  ابنِ   ،٩٣ -  

 ه(. ١٧٩
ٔ
ي، الموطا اء التراث العرنب روت، لبنان: دار احي

ي
ب
 ء. ١٩٨٥ ه/١٤٠٦. ب

) مسلم .46 ااپوري 

 

يس
ن

 

ي
يرري 
ي

 

س
ق

ورد   مسلم بن الحجاج بن مسلم بن 

 

ن
ي
سن
ح
ل

ا ابو   ،٢٠٦ -  

روت، لبناالصحيحه(.  ٢٦١ ي
ب
ي. . ب اء التراث العرنب  ن: دار احي

)مقدسي  .47 محمد  أبو   ، المقدسي الواحد بن علي  يي بن عبد 

 

ي

 

لع

ا ه(. ٦٠٠- ٥٤١، عبد 

المختارة بية، الأحاديث 

 

الحديين  

 

ة

 

ض
ه

 

لي

ا  

 

ببة

 

مکن عرب:  سعودي  المکرمة،  مکة   .

 ء.١٩٩٠ه/ ١٤١٠

)مناوي .48  

 

العابديي  

 

زيي بن  علي  بن   

 
ي

 

العارف تاج  بن  عبدالرؤف   ،٩٥٢ -

القدير ه(.  ١٠٣١ الصغير  فيض  الجامع  کبري،  شرح  ة 
يي
تجار ببة 

 

مکن مصر:   .

 ه.١٣٥٦
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) منده  ابن .49 يي 
ي
يحي
ي

بن  اسحاق  بن  محمد  الله  عبد  ابو  .  الإيمان ه(.  ٣٩٥- ٣١٠، 

 الرسالة، 

 

سة
روت، لبنان: مؤس ي

ب
 ه.١٤٠٦ب

م بن عبد القوي بن عبد الله بن سلامة بن سعد )، ابو محمدمنذري  .50
ي

ي

 

عط
ل

- ٥٨١ عبد ا

لبنان:  الشريف  حديثال   من  والترهيب  الترغيبه(.  ٦٥٦ روت،  ي
ب
ب  .

مبية، 
لغل
 ه.١٤١٧دارالکتب ا

ب بن علي )نسائي .51
ي

 

ء(. ٩١٥-٨٣٠ ه/٣٠٣- ٢١٥، ابو عبد الرحم احمد بن ش

مبية،  السنن 
لغل
ا الکتب  دار  لبنان:  روت،  ي

ب
ب شام:  ١٩٩٥  ه/١٤١٦.  ء+حلب، 

 ء. ١٩٨٦ه/ ١٤٠٦مکتب المطبوعات الاسلامبية، 

روت، لبنان: دار الکتبالکبري  السنن-  .52 ي
ب
مبية، . ب

لغل
 ء.١٩٩١ه/ ١٤١١ ا

ي نعيم   ابو .53

 

بهاان

صي

ا رران 
ه
م

بن  موسي  بن  اسحاق  بن  احمد  بن  الله  عبد  بن  احمد   ،

صفياء ه(.  ٤٣٠- ٣٣٦)
ٔ
الا وطبقات  ولياء 

ٔ
الا دار  حلية  لبنان:  روت،  ي

ب
ب  .

ي،   ء.١٩٨٥ه/ ١٤٠٥الکتاب العرنب

بية،  النبوة  دلائل - .54

 

عثماب معارف  دائره  مجلس  ارت:  بب آباد،  حي ر  ه/ ١٣٦٩. 

 ء.١٩٥٠
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)هناد .55 ي 

 

کوف السري  بن  ااب  الزهده(.  ٢٤٣-١٥٢، 

 

کب
لل
دارالخلفاء   :

 

ي
کوي  .

 ،  ه. ١٤٠٦الاسلامي

)هيثمي  .56 يماان 
سلي
بن  بکر  ي  انب بن  علي  الحسن  ابو   

 

الديي نور  ه(.  ٨٠٧- ٧٣٥، 

روت،  الفوائد   ومنبع  الزوائد   مجمع ي
ب
الرييان للتراث + ب دار  . قاهره، مصر: 

ي،   ء.١٩٨٧ه/ ١٤٠٧لبنان: دار الکتاب العرنب

يي يعلي  ابو .57
ي
يحي
ي

ي بن 

 
 

يي )   ، احمد بن علي بن م

يم
مي

 

ي

يي 

صل

يي بن هلال مو

يس عن

-٢١٠بن 

 ء. ١٩٨٤ ه/١٤٠٤. دمشق، شام: دار المأمون للتراث، المسنده(.  ٣٠٧
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